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IIpeaucioBue

3aMeTHON TEHICHIIMEH COBPEMEHHOTO SI3BIKOBOTO OOpa30BaHUs SBISETCS TEHACHIIUS
K MHOTOSI3bIYMIO. [I3ydeHHE HECKOIBbKUX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB YXKE Ha IIEpBOM Kypce
SI3BIKOBOTO (haKylbTeTa TpeOyeT pa3paboTKM HOBOTO MOJXOAa K MPEMOJABAHHUIO JATHHCKOTO
S3bIKa — OCHOBBI OOJBIIMHCTBA E€BPOIEHCKHUX s3bIKOB. Mies co3manusi ydyeOHOro mnocoous
«JIaTUHCKUI $S3BIK B KOHTEKCTE €BPONEHCKUX S3BIKOB» BO3HUKJIA B CBSI3U C BBEICHHEM
B lHCTUTYTE HMHOCTpPaHHBIX S3BIKOB M  JUTEPATYpPbl Y AMYPTCKOIO TOCYAAPCTBEHHOTO
VHUBEPCUTETAa B PaMKaxX HampaBieHUS «DHUIONIOTHS» IKCIEPUMEHTATHHOW 00pa3oBaTEIbLHON
nporpammbl  «3apyoOexxkHas Qutonorus (MyJbTUIMHTBaIbHOE 00y4deHHue)». OIHAKO OIbBIT
MOKA3bIBAET, 4YTO JAHHOE IOCOOME MOXKET OBITh YCIENIHO WCIOJIB30BAaHO HA Pa3HBIX
HAIPAaBICHUAX U MPOPUIIAX SI3BIKOBBIX (PaKyIbTETOB.

Wnest MHOTOSI3BIYUS TIOCIIEOBATEIIHHO TIPOBOAUTCS B IOCOOMH HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSX —
(dboHeTUYECKOM, JIEKCHUYECKOM U rpaMMmaThyeckoM. B Hem mpeiaraiorcs 3afaHusi U yIpaxkHe-
HUS, [ETBI0 KOTOPBIX SBIIETCS (OPMUPOBAHME HABBIKOB aHAJIM3a W COIMOCTABIICHUS CBPOIICH-
CKUX SI3bIKOB, OMpEJENIEHUs] UX T€HETUYECKOW OOIIHOCTU, YTO MPU3BAHO MOCITYXKUTh OCHOBOM
KaK JJIsi COU3YYEHUs HECKOJBKUX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TaK U I MPUMEHEHHS IMOJTYyYECHHBIX
3HAHUW B HAYYHBIX UCCIICIOBAHUSAX CTYACHTOB HA CTAPIINUX KypCax.

[Ipennaraemoe yueOHOE MocoOue ABISETCS JOMOTHEHUEM K YUeOHUKY «JIaTHHCKUHN S3BIK»
moxa penakuumerd B. H. fpxo u B.UW.Jlobonst u, He ay0nupys coaepkKaHUsS ITOTrO
(GyHIaMEHTAJILHOTO TPYy/a, PAaCHIMPSET acleKT COMOCTaBICHHS SI3BIKOBBIX (DAKTOB JATHMHCKOTO
S3bIKa C SI3BIKOBBIMH ()aKTaMU IISTH PA3HOCHCTEMHBIX S3BIKOB: PYCCKOTO, aHTIUHCKOTO,
HEMEIKOTO0, PPaHIly3CKOT0, HCTTaHCKOT0. Heo0X0uMo OTMETUTD, YTO CTYACHTHI paCCMaTPUBAIOT
T€ SI3bIKM, C KOTOPHIMH 3HAaKOMbI HA MOMEHT H3y4Y€HHUS JIATUHCKOTO f3bIKa, HO padoTa Mo
JTAaHHOMY MOCOOHIO CITIOCOOCTBYET MPOOYKACHUIO HHTEPECA U K IPYTMM UHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

[TocoOue cocTouT M3 MATH OCHOBHBIX pasznenoB: «Vctopus u kyiabTypa JpeBHero Pumay,
«®Doneruka u opdorpadus», «Jlexcuka», «I'pammarukay, «I1ocmoBUIBI U KpbLUIAThIE BBIpaXKe-
HHS», B KOTOPBIX A3BIKOBOM MaTepuald CHUCTEMAaTU3UPOBAaH IMPEUMYIIECTBEHHO B BHUJE
MHOTOSI3bIYHBIX TaONMuUIl. 3alaHus K yNPaXKHEHHUSM HAMpaBlIeHbl HA Pa3BUTHE IBPUCTUYECKUX
crocoOHOCTeH cTyAeHTOB. OHM TaKKe JAFOT NMPEJCTABICHUE O TCHETHYECKON CBS3M U3y4aeMbIX
SI3IKOB, MPOLECCAX 3aUMCTBOBAHHUS, O 3HAUYMMOCTH JIATUHCKOTO IIACTa JAJI PYCCKOTO M IPYTUX
€BPOMEHCKUX S3bIKOB. YKa3aHHBIC 3aJlaHUs MOTYT OBITh HCIOJB30BaHBI MO BBIOOPY TIpe-
nmojaBaressl Kak Ui ayTUTOPHOW, TaK W JUIS CaMOCTOSTENbHOW paboThl cTynaeHToB. Ciemnyer
OTMETHTh, UTO B pazzeie «JIekcuka» oco00e BHUMAHUE YACNSCTCS H3YYCHHIO TEPMHUHOJIOTUU
PYCCKOTO SI3bIKa JIATUHCKOTO MPOUCXOKIEHUS, B YACTHOCTH, JIUHIBUCTUYECKON TEPMHUHOIOTUU
Y TEPMUHOJIOTHH U3 chepbl 00pa3oBaHUs, HEOOXOIUMON CTYJEHTaM i TMOHUMAaHUSI HAYYHBIX
TEKCTOB U MOBBIIIEHUS OOIIEKYIBTYPHOTO YPOBHA. B mMocoOMM BBOASTCS U MOSICHSIFOTCSI HEKOTO-
pbI€ TUHTBUCTUYECKHE TEPMUHBI, HEOOXOIMMBIE /I YCBOCHUSI MaTepHaa.

Pa3zgen mectoi cogepKUT KOHTPOJIBHBIE 3a/IaHUS U TECTHI, KOTOPbIE, HAPAY C 3aJaHUSIMU
C BapuMaHTaMU OTBETOB W 0€3 HUX, MOTYT OBITh MCIOJB30BaHBI MPHU MPOBEICHUU KOHKYPCOB
Y OJIUMIINAJ 110 JTATUHCKOMY S3BIKY.

ABTOpPBI BBIpAXKAIOT OJIATOAAPHOCTh YBAKAEMBIM HAyYHBIM pPEIaKTOpaM U PEIEH3CHTY,
a TaKKe KOJIJIeraM, Y4acTBOBABIIMM B OOCY)KIIEHHWHU JTaHHOTO MOCOOMS Ha 3acenaHusx jabopa-
Topun «COINOCTaBUTENbHAS JIMHTBOKYJIBTYpOJoruss U mMHorosizerune» HOLl «MHHOBanmoHHOE
MPOEKTUPOBAHHE B MYJIBTHIMHTBATHLHOM O00pa30BaTEIbHOM MPOCTPAHCTBE» Y IAMYPTCKOTO
TOCYHHBEPCUTETA.

Asmopuwi



Pasnen 1. UcTtopus u kyastypa /IpeBnero Puma

1.1. IIpouuraiiTe UMEHa PUMCKHUX OOrOB, CPABHUTE UX HAlMCAHUE U MPOU3HOILEHUE B JIATUH-
CKOM $I3bIK€ M B COBPEMEHHBIX €BPONEHUCKUX A3bIKAX.

Jlatunckuii | Pycckui Anrymmiickuii | Hemeuxuii @panny3ckuii | Ucnanckuit
Aurora, ae ABpopa Aurora Aurora Aurora Aurora
Bacchus, 1 Bakx, baxyc | Bacchus Bacchus Bacchus Baco, Bacco
Cergs, éris Llepepa Ceres Ceres Céres Ceres
Diana, ae Nuana Diana Diana Diana Diana
Fauna, ae dayna Fauna Fauna Faune Fauna
Faunus, 1 ®aBH Faun Faun Faune Fauno
Flora, ae diopa Flora Flora Flore Flora
Juppiter, Jovis | FOmurep Jupiter, Jove | Jupiter Jupiter Jupiter, Jove
Janus, 1 SAnyc Janus Janus Janus Jano
Jano, -onis FOnona Juno Juno Junona Juno
Mars, Martis | Mapc Mars Mars Mars Marte
Mercurius, 1 | Mepkypuii Mercury Merkur Mercure Mercurio
Minerva, ae Munepsa Minerva Minerva Minerve Minerva
Neptinus, 1 Hentyn Neptune Neptun Neptune Neptuno
Penates, ium | TTenatst Penates Penaten Pénates Penates
Plato, onis [Tnyron Pluto Pluto Pluton Pluton
Saturnus, 1 Carypu Saturn Saturn Saturne Saturno
Venus, €ris Benepa Venus Venus Vénus Venus
Vesta, ae Becra Vesta Vesta Vesta Vesta
Vulcanus, 1 Bynkan Vulcan Vulkan Vulcan Volcan

o HNmena kakux O0ros craim HapI/ILIaTeJ'ILHLIMI/I?

o Nmenamu kakux 00ros Ha3BaHbI I1aHeTH! COTHEYHON CUCTEMBL?

e M kakoi OOTHHU HOCHII JIET€HIapHBIN POCCUNCKHI Kpeiicep?

e  llms xakux Ooros siBisercs pluralia tantum?

o K xakuM THIaM CKIIOHEHHUS OTHOCSITCS MMEHA PUMCKHUX ooros?

o VY xakux HMEH Inpru 3auMCTBOBAHWMHM B HOBBIC A3BIKW IIPOU30IIJIO OTIAACHUC

OKOHYaHUA -US?
[ToueMy B pycckuii Si3bIK UMsI OOTHHU JIF0OBU OBLIIO 3aMMCTBOBaHO B opMme «Benepay,
a B aHrHCcKuil 361K — «Venus»? [IpuBeanTe aHaTOTHYHBIE IPUMEPHI.

1.2. CooTtHecuTe HMMeHa OOTroB PUMCKOI'0 IMAaHTCOHA C HMMCHAMHU TIPCUCCKUX 6OFOB, npen-
CTaBJICHHBIMHU HMXKC.

60r-rpoMoBepKell, BEpXOBHBIN Oor pumckoro nanreona Fonurep —
OoruHs yTpeHHei 3apu ABpopa —

Oor BpaueBaHUs DCKyar —

00T BUHOTPAIHOM JIO3bI M BUHA Bakx —

OOTHHS KpacoThl, T00BH 1 Opaka Benepa —

OOrMHs JOMAIIIHEr0 ouara U ceMeiHoi »ku3nu Becra —

O0r Orss U Ky3HeyHoro jena Bynkan —

Tpu OOoruHU KpacoTsl [ paruu —
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e BepxoBHas OoruHs, cynpyra FOnurepa FOnona —

e  OOrvHS OXOTHI M TUKUX >KUBOTHBIX J(MaHa —

e Oor BoitHEI Mapc —

®  KpbUIATHIM BECTHUK OOTOB, MPOBOJHUK JYII YCOIIINX, MOKPOBUTEIb THMMHACTHUKH,
TOPIOBJIM U KpacHOpeuus Mepkypuii —

e  OOrMHA-TIOKPOBHUTENBHUIIA HAYK M HMCKYCCTB, MUPHOH TOpPOJCKOH >KM3HHU, pemecen
1 BOMHBI MuHepBa —

e Oor mopeili 1 BogoemoB HenTyn —

Tpu 6oruHu cynbobI [Tapku —

6or noazeMHoro rapcrsa [lmyTon —

6or moceBoB u 3emienenus CaTypH —

6or noneit u necop PaBH —

ooruns 3emienenus Lepepa —

Ilocetioon, Kponoc, [Huonuc, ['epmec, Apec, [lemempa, Acknenuti, 3eec, Agpoouma,
Techecm, Doc, Apmemuoa, I'ecmus, Aud, Agpuna, Xapumul, Ilan, I'epa, Moiipwi.

1.3. Kak nepenaroTcst Ha pyCCKHiA A3bIK CIEAYIOUINE UMEHA?

Decimus Junius Juvenalis
Gajus Julius Caesar
Gajus Valerius Catullus
Gajus Cilnius Maecénas
Gnejus Pompejus Magnus
Lucius Annaeus Senéca
Marcus Tullius Cicéro
Publius Vergilius Maro
Publius Ovidius Naso
Publius Cornelius Tacitus
Quintus Horatius Flaccus

1.4. CooTHecuTe BbILICIPUBEICHHBIE UMEHA U OHOTrpaduyecKue CBEICHUS:

1. (10044 rr. o P. X.) — Benukuit puMcKuit
MOJIUTUK, AMKTATOp, MONKOBOAel, momunHui Pumy [ammuro, mpoBen pedopmy KaneHaaps.
ABTOp «3aImcoK 0 rauTbCKON BOWHE» U «3aMMCOK O TPAXTAHCKUN BOMHAX». YOUT B pe3ysibTare
3aroBOpa pecnyOINKaHIIEB.

2. (10648 r1r. mo P.X.) — pumckuit
MOJIKOBOJICTI. YYacTBOBaJ B TMOJAaBJIeHWH BoccTaHuss Crapraka, KOMaHJIOBaJl PUMCKHUMH
BOlckaMu B I0OeIOHOCHOH BoitHe poTuB Hapst Mutpuaara VI, 6b11 pazout Lezapem.

3. (ok. 60-140 tr. mo P.X.) — pumckuii
MO3T-CAaTHUPUK, KIACCUK «CYPOBOH CAaTHPBI», TPOHWKHYTOH OOBHHUTEIBLHBIM Mmadocom,
HAMpPaBIEHHOW MPOTHUB PA3HBIX CIOEB PUMCKOTO oOImiecTBa. YnomuHaercs B 1 rmaBe «EBrenus
Onerunay.

4. (ok. 87 — ok. 54 1. o P. X.) — pumckuii
JTUPUYECKUN TIOIT, aBTOP TFOOOBHBIX CTUXOTBOpeHU («KHHTra TUPUKNY).




5. (mexny 74 u 64-8 no P. X.) — pumckwmii
OOIIIECTBEHHBIN JIeATENb, NPUOIMKCHHBIM HMIEpaTopa ABTyCTa, IMOKPOBUTENb Beprumus,
["opanus; ero ums cTajio HapHUIATEIbHBIM.

6. (ok. 4 1o P. X.— 65 no P. X.) — pumckuit
MOJUTUYCCKUH JesATenb, ¢uiocod ¥ mucarenb, NPEACTaBUTENb CTOMIU3Ma. BocnuraTensb
umneparopa Hepona; mo ero npuka3y mOKOHYHII )KU3Hb CAMOYOHIICTBOM.

7. (10643 mo P.X.) — Benukuii pUMCKHIA
IOJIUTUK, opaTop U mnucateab. CTOPOHHMK pecnyOiIMKaHCcKoro crposd. M3 counHeHui
COXpaHWIUCH 58 CyNeOHBIX U IMOJUTHYECKUX pedeH, 19 TpakTaToB MO PHUTOpPHUKE, MOJUTHKE,
¢dbunocoduu u 6onee 800 mucem.

8. (70-19 mo P. X.) — puMCKHii [TO3T, aBTOP
CTUXOTBOPHOTO COOpHUKA «BYKOIMKHW», NUIAKTHYECKOW MOAMBI «I €OpPruKm» M TePOUYECKOTO
sroca «DHeuaa», KOTOPbIA CUUTACTCS BEPIIMHOW PUMCKOM KIACCUYECKOM MO33UH.

9. (43 no P. X. — ok. 18 mo P. X.) — pumckuii
mo3t, aBTop modM «Hayka moOBu», «CpemcrtBa OT 0OBH» H MH(OIOTHYIECKOrO 31oca
«Metamopho3bl», OKOHYHMBIIMNA KH3Hb B M3THAaHUU «B MoJaaBuM, B TIYyIIU CTENeH, BAAIU
Wranuu cBoeiiy, no cinoam A.C. [lymkuna.

10. (58 — ok. 117 no P.X.) — pumckuit
UCTOPHUK, aBTOp TpyLoB o ucropuu Puma u Pumckoin mmnepun «AnHais» u «Mcropus»,
aTakke ouepka «l'epmaHus» O OPEBHUX TIepMaHIax. YIIOMUHaercs B pomaHe «Mactep
u Maprapuray.

11. (65 no P. X. — 8 nmo P. X.) — pumckuit
Mod3T, aBTOp Tpakrara «Hayka mo’3mm», CTaBIIEro TEOPETUYECKOH OCHOBOW KIIACCHIIM3MA,
Y 3HAMEHUTOr0  CTUXOTBOpeHUs «llaMATHHK», TOPOIMBIIEr0 MHOXECTBO MOAPANKAHHIMA
(depxaBun, [1ymkun u ap.).

1.5. IlpouuraiiTe JaTUHCKUE Ha3BaHHUS 3HAKOB 30/lMaKa B JATHUHCKOW, a 3aT€M B aHIJIMHCKOMN
TpaHckpunuuu. CpaBHUTE UX C DKBUBAJIEHTAMU B APYTUX SI3bIKaX.

Pycckuit AHrIMCKHIA, Hemeuxui DpaHLy3CKHH HUcnanckui
JlaTuHCKNH

KO3epor Capricorn Steinbock capricorne capricornio

BOJIOJICH Aquarius Wassermann verseau acuario

PBIOBI Pisces Fische poissons piscis

OBEH Aries Widder bélier aries

Telell Taurus Stier taureau tauro

ONM3HETIBI Gemini Zwillinge gémeaux géminis

pak Cancer Krebs cancer cancer

neB Leo Lowe lion leo

nieBa Virgo Jungfrau vierge virgo

BECHI Libra Waage balance libra

CKOPITHOH Scorpio Skorpion scorpion escorpio

cTpener| Sagittarius Schiitze sagittaire sagitario
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¢ KakuM crmocoOoOM Ha3BaHUS 3HAKOB 304MaKa OBLUIA 3aMMCTBOBAHEI

1 HEMELIKUN S3BIKU?

— Tpanckpunuus (rnepenaya 3ByKOBOro o0JIMKa cioBa)

— Tpancnurepauus (moOykBeHHas nepegadya HalMCaHus CJIOBA)
— KanpkupoBanue (I0CIOBHBIN 1100 mOMOp(EeMHEBII TIepeBo)
¢ CrnoBa Kakoro u3 poOMaHCKHUX A3bIKOB OOHAPYKUBAIOT OOJIbIIEE CXOACTBO C JIATUHCKUMU?
¢ Kakue cioBa cXOAHBI BO BCEX IATH S3BIKAX W YeM, IO BalleMy MHEHHUIO, OOBSICHICTCS
HUX CXOICTBO?

B aHIJIMUCKUN

1.6. HpO‘IHT&ﬁTG JJaTUHCKHWEC Ha3BaHHUA ,I[Heﬁ HCACIN U CPAaBHUTC HMX C HAa3BaHHUSIMU B HOBBIX

A3bIKAX.
Pycckmii Jlatuncknil | Anrymidcknii | Hemeuxuii ®panny3ckuil | Ucnanckui
nounefensHuk | Linae dies Monday Montag lundi lunes
BTOPHHUK Martis dies Tuesday Dienstag mardi martes
cpena Mercuri dies | Wednesday Mittwoch mercredi miércoles
YeTBepr Jovis digs Thursday Donnerstag jeudi jueves
ISTHUIA Vengéris dies | Friday Freitag vendredi viernes
cyobota Saturni dies | Saturday Samstag samedi sabado
BOCKPECCHbBE Solis dies Sunday Sonntag dimanche domingo

¢ OT uMeH Kakux OOTOB JIPEBHEPUMCKOTO M JAPEBHET€PMAHCKOTO0 MaHTEOHA MPOU3OILIH
Ha3BaHWsI THEH Henenu?
¢ Kakue na3zBanus qHel HeJenH B €BPONEHCKHUX SI3bIKAaX MPOUCXOAT HE OT UMEH SI3BIYECKUX

Ooros?

¢ B kakom u3 paccMaTpuBaeMbIX S3bIKOB HEKOTOPbIE Ha3BaHMsI IHEH HEAEIN IPOU3BE/IECHBI
OT YHUCIIUTENbHBIX?
¢ Kakne n3MeHeHns Mpou30IuIa ¢ KOMIOHEHTOM «IeHb» (dies) B Ha3BaHUAX THEH HEJenu B
TEPMAHCKHUX M POMAHCKHX S3bIKAX?

1.7. HpO‘IHT@.ﬁTC JJaTUHCKHUEC Ha3BaHHA MCCAIICB.

Pycckuit Jlatuncknit | Anrymiicknii | Hemeukmii | ®pannysckuii | Ucnanckui
SIHBaph januarius January Januar janvier enero
(beBpanb februarius February Februar février febrero
MapT martius March Mairz mars marzo
arpenb aprilis April April avril abril
Maii majus May Mai mai mayo
UIOHBb janius June Juni juin junio
HI0JTh jalius July Juli juillet julio
aBrycT augustus August August aolt agosto
CEHTSAOPb september September September septembre septiembre
OKTSIOPB october October Oktober octobre octubre
HOSIOPB november November November novembre noviembre
nexaopb december December Dezember décembre diciembre
L4 Kakne na3zsanus MCCALCB B JJATUHCKOM A3BIKE IMTPOHUCXOJAT OT UMCH OOroB M 3HAMEHUTHIX

nnyHocTel [Ipesnero Puma?
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¢ Kakue Ha3BaHus MeCSIIEB B TATUHCKOM SI3bIKE MPOUCXOJIAT OT YACTUTEIbHBIX ?

¢ [To 3HaueHHMIO Ha3BaHUU, MPOUCXOIAIIMX OT YHUCIHTEIBbHBIX, OMPEICIUTE, KAaKOW MEeCSI]
MEPBOHAYAIILHO CUUTAJICS Y PUMIISIH TIEPBBIM MECSIIIEM roja?

¢ Kakue Ha3BaHus mecsieB HanOoee H3MEHUINCh B COBPEMEHHBIX SI3BIKAX 10 CPAaBHEHHIO
C JJAaTUHCKUM UCTOYHHKOM?

¢ Kak M3MeHMIHNCh OKOHYAHHUS JIATHHCKMX Ha3BaHWU MecCsIeB -US, -IS, -er B FepMaHCKHX,

POMAHCKHX U PYCCKOM sI3bIKax?

1.8. ConocrtaBbTe HaMMEHOBAHMs YacTeld peyd B JATUHCKOM M HOBBIX €BPOIEHCKUX S3BIKAX.

[TonGepute pycckue Ha3BaHUS.

JlaTHHCKUH AHrauicKuit Hemeuxuit DpaHLy3CKHT HUcnanckuit
nomen noun Substantiv nom, sustantivo
substantivum substantif
nomen adjective Adjektiv adjectif adjetivo
adjectivum
verbum verb Verb verbe verbo
adverbium adverb Adverb adverbe adverbio
participium participle Partizip participe participio
pronomen pronoun Pronomen pronom pronombre
numerale numeral Numerale numeral numeral
interjectio interjection Interjektion interjection interjeccion
praepositio preposition Praposition préposition preposicion
conjunctio conjunction Konjunktion conjonction conjuncion

¢ K kakuM THIIaM CKJIOHESHMS OTHOCSTCS HAUMCHOBAaHUS YacTeH PC€Uu B JIAaTUHCKOM SI3BIKE?

¢ Yro mnpous3omuio ¢ OKOHYaHMEeM -UM Tpu Mepexoje HauMmeHoBaHuii substantivum,

¢

1.9.

adjectivum, adverbium, participium B HOBbI€ SI3bIKU?

B kakoi (bopMe (OCHOBLI, HM.II. UJIN POM. l'I.) ObLIIM 3aMMCTBOBAHBI B 3aliagHbIC SA3bIKH
TepMuHBI iNterjectio, praepositio, conjunctio?

HaﬁHHTe APEBHCEC N COBPEMCHHOC 3HAUCHWEC NPUBCACHHBIX HHIKE CJIOB. Buecure ux B
tabm. 1.

Tabmuma 1 — HanMmenoBauus JIroaeit

O0o3HaYeHN JI0eH Mo

3Hauenmue cioBa B /[peBHem
Pume

CoBpeMeHHOE 3HAYCHHE
HOJI’KHOCTH, CTATYCY,
KayecTBaM

apouTp

TEeHUU

JUKTATOp

KIIUEHT

KOHCYJ

JIETHUOHED

ieoeit

MOHTU(UK

IIpoJieTapuil

IICH30D




1.10. ComnocraBeTe KapTy u3 yueOHMKa «JlaTHHCKMI s3bIK», Hampumep, mox pea. B. H. Spxo,
H. H. JIo6oxp! ¢ kapToii coBpemeHnHol EBporbl. 3amonHuTe Tabnuiy 2.

Tabmuua 2 — JlpeBHUE U COBPEMEHHBIE TOIOHUMBI

I[pemme JJATHHCKHUEC COBpeMeHHbIe TOIIOHHUMBI
TOINIOHUMBI

CrpaHbl U perOHBI lannus

['ubepuus

Jaxust

Jlanmarys

WNnnupus

Jly3uranus

Meconoramus

Opaxus

l'opona Buzantuii

Buuno6ona

I'enena

JlonaguHuN

JIyrnyn

JIroTenus

Mapcunus

Menuosan

Hosriii Kapgaren

CaryHnr

Pexu, Mmops, 3aJ11BbI Bopucden

I'apymna

I'mpkanckoe Mope

Hypnit

N6ep

Hcrp

KanTaOpuiickoe Mmope

Jlurep

[TouT DBKCUHCKUI

Pa

Ponau

CekBana

Tar

Tamesa

Tanawnc
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1.11. Pasranaiite kpoccBop (Ha cTp. 12).

ITo BepTHKAIN:

CoNoO~wWNE

10.

11.
12.

BepxosHnbiii xper B [[peBHem Pume

I'opon B I'epmanuu, Ha3BaHKE KOTOPOTO MPOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO «KOJIOHUS»
bpar-6im3uen Pomyna, youtsiii um

JBynukwuii 60r

OdunmansHoe napagHoe oJIesTHUE pUMCKOT0 MpakIaHnHa (TPeYeCcKuil aHaIoT — XJIAMH/IA)
«IIogpyra My3» U3 pUMCKO ITIOTOBOPKH

Cocennee ¢ PumMom ropoa-rocyaapcrBo: ............ -JIonra

PumMckuii xkpel, npeacka3blBaBIINN Oyayllee [0 MOJIETY U IIEHUIO MITUIL

Knacc pumckux rpaxjgaH — MOTOMKM HamOosee CTapUHHBIX apUCTOKPATUYECKUX
cemen

Hapon, xuBmmii no cocencrsy ¢ PUMOM, y KOTOPOro puMIiIsiHE MOXUTWIM JEBYIIEK,
9TOOBI JOOBITH cebe KEH

Pumckue Ganu

Kiacc puMckux rpaxian — 00eJHEBIINE TIOTOMKH 3€MJIE/IENIbLIEB U PEMECICHHUKOB

ITo ropusonTasnm:

ocoarwhE

~

10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.

Pumckue 6oru, oxpaHsBIIME JOMAIIHUMA OYar, B IEPEHOCHOM 3HAYEHUH — POJTHOU JIOM
[IepBrlii 1eHp MecsLA Y PUMIISH

Huxuss onexia puMIIsiH (TpeuecKuii aHaJIoT — XUTOH)

[Toama Beprumnus, moBecTByromias 00 KCTOKax pUMCKOTO TOCyIapcTBa

I'oponckas miomap, HEHTP OOIIECTBEHHOM KU3HU Y PUMIISIH

EBporneiickas ¢yrOonbHas KOMaHAa, Ha3BaHUE KOTOPOM MEPEBOJUTCS C JATHUHCKOIO
KaK «MOJIOJIOCTb» WIIA «MOJIOJICXKb»

XKpuia 6orunu BecTsl

Camas kpymHas €IMHHIIA B COCTaB€ PUMCKOM apMuM, B MEPEHOCHOM 3HAYCHUU —
MHOKECTBO

OpauH U3 X0IMOB, Ha KOTOPBIX BO3HUK JlpeBHui Pum

CoopyxeHue B BUJIe MOCTa, MPOAOIIKAIOIIEE JOPOTY Uepe3 YIIENbE U PEKY

B I'pettun — Aduna, B Pume —............ .

TUTyn pUMCKUX UMIIEPATOPOB, B IIEPEBOJIE C JATUHCKOIO — «BEJINYECTBEHHbII)
Cynpyra FOnurepa

Jlerenpapusbiit ocHoBarenb Puma

JlpeBHUE MiIeMeHa, KUBIINE Ha CeBEpO-3amajie ANEHHUHCKOTO MOJIyOCTPOBa, CO3alIN
[IMBUIIM3AIUIO, TIPEIIIECTBOBABIIYIO PUMCKOM, U ObUTH MOKOpEeHbI PuMoM

IIepBbIit MecsL rojla IO pPUMCKOMY KaJIEHIapIO

OO6nacTh B IeHTpanbHOM MTanuu, aIMUHUCTPATUBHEIN LIEHTp — Pum

Boruns cynp0bl, B IEPEHOCHOM 3HAYEHUH — CYACThE, yaadya

BepxoBHEIi1 00T pUMCKOTO MaHTEOHA

JyX-MIOKPOBUTENIb PUMCKOT'O MY>KUYHUHBI

11
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Pa3nen 2. ®onernka u oporpadpus

2.1. TlpouwTaiiTe BCIyX JATHHCKHE cioBa. Jloragaiitech 00 MX 3HaYCHUHU, ONUPASICh HA 3HAHUS
COBPEMEHHBIX €BPONEHCKUX SA3BIKOB.

1) copiae 2) Celtae 3) civitas 4) circulus
poéta lapsus lapsus linguae incognitus
nobilis schola publicus homo sapiens
theatrum philosophia Carthago invidia
rosa carcer status quo poena

5) epistula 6) error 7) conditio 8) requics
contra centum scholae exactus
magister cursus scriptor littérae
responsum oratio initium Rhodus
difficilis argamentum sanctus béstia

9) fructus 10) magister artium 11) baccalaureus 12) localis
victoria vicarius amicus principium
ridiculus foedus Phoenix clarus
Cyclops examen simulatio phosphor
instractio crimen céterus lyra

13) cura 14) januarius 15) accusativus 16) numérus
universitas sententia quorum seminarium
natio factltas celer coepi
Archimedes censor patricius Clytaemnestra
cithara testimonium Martius effectus

17) elephantus 18) res publica 19) mathématica 20) cautio
casus proelium fortina caverna
imperium neuter spectactilum oculus
Eurdpa vacuus praesentatio tragoedia
vulgus stupor fructus praemium

21) campus 22) charta 23) Asia 24) academia
aequus demonstratio exemplum Timotheus
necessarius comoedia Marcus Tullius quaestio
vulgaris innocens aera incredibilis
quaestio quasi vitiosus curricalum

2.2. CoOoTHECHTE JIATUHCKHE HA3BaHUS JICKAPCTBEHHBIX PACTCHUN U MX PYCCKUE IKBUBAJICHTHI.
[IpounTaiite Bcayx. HazoBute, Kak Mo-NaThIHU 1I00bI, YBEMKU, TUCHbS, MPABA, CEMEHA.

CoNoOR~WNE

Herba origani
Tiliae flores
Salviae folia
Chamomillae flores
Semina lini

Sennae folia

Fructus rosae

Herba Echinaceae purpureae
. Chamaenerium angustifolium
10. Chelidonii herba
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a) MIMIMOBHUKA TUIOBI
b) pomariku anTeuHOM IBETKH

C) CEHHBI JIUCThS

d) kwuIpes y3KOJMCTHOTO TpaBa

€) 4YHCTOTeNa TpaBa

f) mymmner TpaBa

g) SXHHAIICH MypITypPHOI TpaBa
h) mandes muctes

1) ceMeHa JibHa

J) MM BETKH



2.3. 3amnoJHHUTE MPOITYCKH.

1.  3BykK [€] Ha TATHHCKOM SI3bIKE MEPEIACTCS TTACHBIM € U TU(DTOHTOM ... .

2. Jlns obo3Ha4yeHuUs 3ByKa [j] B Hayajge ClIOBAa HJIM CJIOTa MEpei IJIACHBIM YIIOTPEOIIseTcs
OykBa | Wi ...

3. 3Byk [K] yame Bcero o6o3Hauactcs OyKBOii ...

4.  3Byk [f] mepenaercs 6ykBoii f unm aurpadom ...

5. 3Byk [1] B OHUX CJIOBax IpeyecKOro MPOUCXOXKICHHS IMepeaaeTcs OYKBO I, a B Ipyrux
OYKBOH ... , B MCKOHHO JIATUHCKUX CIIOBaX TOJbKO OYKBOH ... .

6. B cnose spatium coueranue ti ynraercs Kak [...].

7.  Coueranue ti mocie COrIacHbIX S M X BCEr/Ia YMTAETCA Kak [...].

8.  Coueranue 3BykoB [KV] Bcerna nepemaercs OyKBamu ...

9.  Cxaxk [tS] npOU3HOCHTCS TOJIBKO NEPE IBYMS TJIACHBIMU 3BYKaMmHu: [...], [...].

10. S mexay riaacHbBIMH MPOU3HOCHUTCS Kak |[...].

2.4. 3amnojHUTE MPOITYCKH.

1.  VYnapenue B JaTHHCKOM SI3BIKE MMaJIa€T TOJIKO HA ... H ... CJIOTH.

2.  Ecnu npenmnocneaHuii cior coaepKUT AU(TOHT, TO OH ...

3. Cror goJor, eciy ero IJIacHbIi CTOUT Mepes ... Wi ...

4. Cornacusie b, ¢, d, g, p, t ¢ 6ykBamu |, r He mpuAOT .... CIIOTY.

5. B natunHCKOM f3BIKE yAapeHUE HUKOTAA HE CTABUTCS B ... CJIOBA.

6. B IBYCIIOXHBIX CIOBax yJapeHHE BCEra CTOUT Ha ... CIIOTe.

7. B MHOrOCII0KHOM CJIOBE, €CJIU PEANOCIEIHHUNA CIIOT TOJITHA, TO YAapeHHe CTaBUTCS Ha ... .

8. B MHOroCIo»XHOM CJIOBE, €CITH TIPEATIOCIICIHNAIN CIOT KPATKUH, TO YIapeHUe CTaBUTCS Ha ... .

2.5. 3anmmuTe naHHBIC ClIOBAa JATHHCKUMHU OyKBaMH, ONMUPAsCh HA TPaBHIA JIATHHCKOW
opdorpadumn.

Jucrannus, akBapuyM, paauyc, Denukce, Kamurtaia, JIUCHUIUINHA, KOHCEHCYC, IOCTHUIHS,

SK3EMILISAP, KOpOHa, ayaueHius, Gokyc, meaunuHa, Adpuka, JOKTPUHA, OIMYC, KOJIIOKBUYM,

CTaTycC, BaKyyM.

2.6. Brimmmmre rimacHeie. [TogOepuTe npoBepoOvHbIE CI0BA M3 JIATHHCKOTO S3bIKA.

[Ipetw...neHT, UHIL...ACHT, UHTP...TUCHT, K...MIaHUs (BOCHHAs UM U30HpaTeNbHas), K. .. MITAHUS
(rpynma npy3ed Wiu TPEANpUSTHE), K...J...HU3alus, K...H...JIU3a1us, K...JJOpUs, K...JI...pUT,
WH...IMaTUBA, JET...TUMHBIA, KOH(...X...HIMANbHBIN, Tp...B...JIeTUS, WHT...JJI...T€HTHBIH,
per...H...pamnus, aj...Taus.

2.7. Broummre coriacHele, e 3T0 HeoOxomumo.  [logbepuTe TpOBEpOYHBIE CIIOBA W3
JATHHCKOTO SI3BIKA.

D...cKaBarop, J...CKaJaTop, ail...ell...HpoBaTh, KOMIIPOME...TUPOBATh, KOPPY...MMPOBAaHHBIM,
KOJIOC...aJIbHBI, OM...UT'PAaHT, HM...MT'PaHT, Tep...ac...a, ar...paklUOH, arcH...CTBO,
Q. ..epeHIUPOBaTh, aK...OMIAHEMEHT, KOM. ..€HTapUii, Tep...pUTOPHAIIbHBII.
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2.8. OmpenenuTte MO TPAHKCPUNIIMK, KaKHE CJIOBA JATUHCKOTO MPOHMCXOXIEHUS B aHTIUICKOM
S3bIKE€ HMEIOTCA B BHUIY. 3anmumure uX opdorpa@uuecku W MpOUYUTAiTe BCIyX IO
naTuHCcKUM mnpaBwiaMm yteHus. NB! Hamucanue MONMHOCTBIO COBMAAA€T C JIATUHCKUM
CJIIOBOM-HCTOYHUKOM.

1. [‘reif1ou] 2. [fomjuls] 3. [ko'rikjulom] 4. ['vaiores] 5. [finiks] 6. ['vi:tou]
7. [mju:z’tom] 8. ['vekjuom] 9. ['ikwinoks] 10. ["alibai] 11. [‘elbam] 12. [plas]
13. ['manas] 14. [lai’siom] 15. [lju’'miniom]

2.9. Kakue wuMeHa 3HAMEHUTBIX PUMISIH «3alIM(pOBaHB» B JAHHBIX TPAHCKPHUIILUAX?
IIpounTaiite IMEHA MO-aHIVIMMCKU U HA30BUTE UX PYCCKHUE DKBUBAJICHTHI.

["vo:dul]

["sisarou]

["horas]

['terans]

['s1:z0]

o rwnE

2.10. Onpenenute, IO TPAHCKPUIIUKM, O KAaKUX JATHHCKUX (pa3ax B aHTIIMHCKOM S3BbIKE UACT
peub. 3anummte UX opdorpaduyuecky U MPOUMTANTE CHAYaNa 10 AHTJIMKACKUAM, 3aTEM TI0
JJATUHCKHM IIpaBHUJIaM YTCHHU.

[di: faektou]

[di:"Guori]

["veid: ‘mi:kom]

["steitas "kwou]

["vaist "va:sa]

AN

2.11. Tlpu momomy cioBapell HalaAWTe SKBUBAJICHTH HAMMEHOBAHWN HAayK B AaHTJIMHCKOM,
HEMELKOM, (paHIy3cCKOM M HCIIAHCKOM s3bIKaX; CPaBHUTE IPOM3HOLIEHUE, opdorpaduto
U JIEKCHYECKOE 3HAYCHHUE.

Anatomica «pacceueHue, paspesaHue, BCKpbITHe», arithmetica «uayka o umcnax», astrologia
«IIpeacKazaHue OYAYIIero 1Mo MOJ0KEHHI0 HEOSCHBIX CBETHII», astronomia «Hayka o HeOECHBIX
tenax», chirirgia «pykozeiictue», éthica «xayka o mpupoje denoBeka», etymologia «ydenue
00 OCHOBHOM 3HA4YCHUHU CIIOBa», geographia «3emiconucanue», (eaometria «3emiieMepHoOe
UCKycCTBOY», grammatica «uamucanue OykB», historia  «ucropusi»,  jurisprizdentia
«mpaBoBesieHuey, litteratira «sispiko3nanue, ¢uaonorus, rpamMmmaTtrka», logica, mathematica
«Marematuka, actpojorus», medicina «uckycctBo seunthy, philologia «i000BE K CIOBYY,
philosophia «to6omympue», physica «3nanue o upupome, ecrecTBo3Hanue», physiologia
«ydeHHe 0 MpHpojie», rhetorica «kpacHopedrey.

2.12. Paznenute cinoBa Ha rpymmbl: 1) OykBa «c» uutaercs Kak [K]; 2) OykBa «c» 4MTaeTcs Kak
[ts]; 3) croBa, conmepxkarue 0b6a npaBuia yTeHus. [IpounTaiiTe BCIyX.

Chalcedon, caesura, comma, caelestia, cicuta, caballus, cetera, caerimonia, columba, calcar,
cancellarius, circus, conceptio, concurro, contraversus, circumstantia, Cilnius, credo, cicer,
cicada, crematio, clericalis, Cupido.
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Pazgen 3. Jlekcuka

3.1. Kakue U3 3THUX JUYHBIX KMEH UMEIOT JATHHCKOE HpOI/ICXO}KI[eHI/Ie?

Anexcelt, Knasausi, Bonsdranr, Pypuna, Enena, Omuana, Anekcannp, Jlroogsur, VibsHa,
EBrenmii, Cepreii, Exarepuna, Asrycra, ®puaa, Hukomaii, Omma, Makcumminan, Upuna,
Apnonwn, duana, HOpwuii, Matunena, KOnmuit, Anonsd, Tur, Anacracus, Bunbrensm, ABpopa,
Huxura, Peruna, Tatesina, Mura, Mapk, DamyH.

3.2. HazoBure pycckue W eBpOIEHCKHE JUYHbIE MMEHA, KOTOpPbIE MPOU30LUIA OT CIEIYIOIINX
JIATUHCKUX CIIOB:

Tabmuua 3 — JInunble UMeHa

JlatuHCcKoe€ ¢JI0BO Pycckuii nepeson Nmn
albus, a, um O€eJIbIii, CBETIIBINA
amo, avi, atum TOOUTH
aquila, ae opén
beatus, a, um CUYACTJIMBBIN, OJIaKEHHBIN
bene + dico, xi, ctum XOPOIIIO + TOBOPHUTH
bonus, a, um + facio, féci, factum | xoporumii + genarsb
caecus, a, um crienoun
carmen, inis TIECHSI, CTUXOTBOPCHHE
clarus, a, um CBETJIBIN, ICHBIN
claudus, a, um XpOMOii
clemens, ntis MSTKHH, KPOTKHUH,

MUJIOCEPIHBIN

constantia, ae CTOMKOCTB, IIOCTOSIHCTBO
felix, 1cis CYACTJINBBIA
fidelis, e BEPHBIii
flos, floris I[BETOK

3.3. CooTHecuTe COBpPEMEHHBIE Ha3BaHMS EBPOMEHUCKHX TOPOJIOB C HX IEPBOHAYAIBHBIMU
JIATUHCKUMU Ha3BaHUAMU. [Tokakure 3TH ropoja Ha KapTe EBpOIbL.

Coblenz -

Regensburg —

Koln —

Wien —

Zaragoza (Caparoca) —
Barcelona —

Orléans —

Paris —

Regina castra, Colonia Agrippina, Lutetia (Parisiorum), Aurelianum, Vindobona, Confluentes,
Barcino Colonia, Caesareaugusta.

1 o
cM. YIpaXHEHHUS UII CAMOCTOSATENIEHOW PabOTHI
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3.4. 3amnonauure PYCCKYIO 4acCTb Ta6HI/II_U:I, OnupasCb Ha CXOJHBIC JIATUHCKUC CJIOBA W 3HAHUMA
COBPCMCHHBIX A3BIKOB.

Tabmuita 4 — Ha3zBauus UBETOB

Ha3BaHUU I_IBCTOB?

(OykBaJIbHOTO MEPEBOJIA).

NOOCHENCHUKA.

2 o
CM. pra)KHCHI/ISI JJI1 CaMOCTOATCIIBHOU pa6OTLI

OHpGHGJ’II/ITe TUIIBI CKIIOHCHU A CYIICCTBUTCIIbHBIX.

17

He3a0y0KU,

KOJIOKOJIbYUKA,

Pycckuii JlaTHHCKMH | AHIVIMACKHH Hemeuxuii @pannysckuii | Mcnanckui
viola, ae pansy Stiefmiitterchen | pensée pensamientos
(tricolor)
astrum, i aster Aster astre aster
centaurea, ae | cornflower Kornblume bleuet, bluet aciano
dianthus, i pink, bunch Nelke oeillet clavel
dahlia, ae pink Georgine, dahlia dalia

dahlia Dahlie

geranium, i geranium Geranium géranium geranio
gladiolus, i gladiolus Gladiole glaieul gladiolo
horteénsia, ae | hydrangea Hortensie hortensia hortensia
1ris, is iris Iris iris iris
calendula, ae | marigold Ringelblume calendula caléndula
campantla, bluebell Glockenblume | campanule, campana
ae clochette
crocus, i crocus Krokus crocus crocus
lavandula, ae | lavender Lavendel lavande lavanda
convallaria,ae | lily of Maiglockchen | muguet muguete
majalis the valley
[Tlium, i lily Lilie lis lirio
lupinus, i lupine Lupine lupin lupino

¢ B kakoM s3bIke OOJbBIIIE 3aMMCTBOBAHUN W3 JJaTbIHU, @ B KaKOM — 0O0JIbIlIE MCKOHHBIX

HpI/IBeI[I/ITC MNpUMCEPbI, 3aUMCTBOBAHHBIC B HOBBLIC SA3bIKU CII0COO0M KaJIbKUPOBAHUS

[IpuBeaute mpuMepsl COBNAACHUS U PA3IUYUs OOpAa3HOCTU B Pa3HBIX S3bIKaX, JieXKallen
B OCHOBE Ha3BaHWH eacunvka, jaanowviuia,

mapzapumxu,
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3.5.

3amonHuTe TAONMMIy JIATHHCKUX CYIIECTBUTENBHBIX | CKIOHEHMS M HX Mapajuienen
B COBPEMEHHBIX s3bIKax. OmpenenuTe, B KAaKOM M3 HOBBIX S3bIKOB OOJIbIIE BCEro
TUMOJIOTHYECKUX COOTBETCTBUM JIATUHCKUM CJIOBaM, a B KAakOM — MEHBIIE BCErO;
OOBSICHUTE IPUUUHY. 3

Tabmuna 5 — CymectBurenbHbie | cCKIIOHEHUS

JlaTuHcknii AHrJanickun Hemeukmnii DpaHny3CKUM HUcnanckmnii
natura nature Natur nature naturaleza
cultura culture culture cultura
familia family Familie famille familia
comoedia Komddie comédie comedia
tragoedia tragedy
victoria [Sieg] victoire
sphaera sphere Sphére esfera
rosa rose Rose
causa [Ursache, Grund] | cause causa
schola école escuela
stella [star] [Stern] étoile estrella
epistila epistle Epistel épitre epistola
instla [island] Insel ile isla
fabula fable fabula
tabula Tafel table tabla
formula formula formule formula
sciencia science [Wissenschaft] ciencia
experientia [Erfahrung] expérience experiencias
competentia competence Kompetenz
differentia différence diferencia
distantia distance distancia
ignorantia Ignoranz ignorance
justitia justice justicia
adolescentia Adoleszenz adolescence
audientia audiencia

¢ KakoBbl MpOM3BOIHBIC JIATHHCKUX CJIOB, OKaHYMBAIOIIHUXCS Ha -Ntia,

-tia B xaxmom u3

HOBBIX eBpOHeﬁCKHX SI3BIKOB?

¢ UTo MpOUCXOIUT C OKOHYAHHEM -a CYIIECTBUTENBHBIX | CKII. B KaX/I0M U3 HOBBIX SI3bIKOB?
(penyuupyercs, OTmaaaeT, ocTaeTcs 6€3 N3MEHEHUS)

¢ Kaknm q)OHeTI/I'-IeCKI/IM U3MCHCHUAM TIOABCPTrarOTCA B POMAHCKHX A3BIKAX JTAaHHBIC
JIATUHCKHUE CJIOBA, HaunHaromuecs Ha sph-, sch-, st- ?

¢ Kakoii cypdpukc cooTBETCTBYET YMEHBIITUTEIBHOMY -Ul- B HEMEITKOM sI3bIKE?

¢ Kaxue OyKBBI COOTBETCTBYIOT B HOBBIX SI3bIKaX JTATUHCKUM aAurpadam -0e-, -ae-?

¢ Kakwue peryisipHbie COOTBETCTBHSI UMEIOT JIATHHCKHE CJIOBA Ha -Ntia B HOBBIX sA3bIKaX?

3 o
B KBaJIpATHBIX CKOOKax JAaHbl ICKOHHO I'€pMaHCKHUEC CJI0OBA aHITIMUCKOI'O0 U HEMEIKOT'O AA3bIKOB
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3.6. 3amonHuTE TaONUIly JATHHCKUX CYIIECTBUTENbHBIX |l CKIOHEHHMS M UX Hapayenci

B COBPEMEHHBIX s3blkax. Ompenenure, B KaKOM U3 SI3bIKOB OOJbIIE BCErO 3TUMO-

JIOTUYECKUX COOTBETCTBUH JIATUHCKUM CJIOBAM, 2 B KAKOM — MEHBIIIE BCETO; OOBSICHUTE
4

MIPUYUHY.

Tabmuna 6 — CymectBurenbHbie 11 ckiioHeHHS

JlaTuHcknii AHrJanickun HeMenknii DpaHny3CKUM Hcnanckmnii
argumentum Argument argumento
instrumentum instrumento
ornamentum ornement
studium study Studium étude estudio
spiritus [Geist] esprit espiritu
proverbium [Sprichwort]
collegium Kollegium colegio
secretarium Sekretar secrétaire secretaria
notarius notary Notar notario
vicarius vicar Vikar vicaire
proletarius proletary Proletarier
exemplum [Beispiel] exemple ejemplo
secretum [Geheimnis]
centrum centro
filius [son] [Sohn] fils hijo
locus [place] [Ort] lugar
fumus fume [Rauch] fumée humo
oculus [eye] [Auge] oeil 0jo

KaxoBbr MMPOU3BOAHBIC JIATUHCKUX CJIOB, OKaHYHMBAIOHIIUXCA Ha 'ariUS, -mentum, -um
B KaXXJIOM M3 HOBBIX eBpOHCfICKHX SI3BIKOB?

Kakum ¢oHeTHUeCKUM HW3MEHEHUSM TIOJIBEPraloTCd B POMAHCKUX S3bIKaxX JIaHHbBIC
JIATUHCKHE CIIOBA, HAYMHAIOIMECs Ha SC-, SP-, St- ?

Kakne aBa 3Ha4YeHHs WUMeeT JaTHHCKOe cioBo auditorium? Kak BbIpakeHbI 3TH JBa
3HAYEHMS B PYCCKOM U 3aMaIHOEBPONIEHCKUX S3bIKaX ?

Ompenenure 10 MapaidrMe CKJIOHEHHS JIATHHCKUX CYIIECTBHTENBHBIX — Centrum,
principium, notarius, numerus, ¢ ¢opmoii kakoro maaeka (MO0 mMmajaexeil) COBMAaACT
OKOHYAHHE 3THX CJIOB B MCIIAHCKOM S3bIKe?

[ToyeMy HU B HEMEUKHH s3BIK, HU B aHTIUHCKUH, rae 6onee 50% c10B UMEIOT JIATHHCKOE
MPOMCXOXACHWE, HE BOILUIM JATHHCKHE CIIOBa OCHOBHOTO JIEKCHYECKOro (QoHIa co
3HAQUEHUSIMU «CBIH», «TJIa3», KKHUTA», «APYT», «BOJIKY», KMEABEIb»?

4 o
B KBaJIpaTHBIX CKO6KaX JIaHBI ICKOHHO TCPMAaHCKHUE CJI0OBA AHTJTIMUCKOI'0 U HEMEIIKOT'O A3BIKOB.
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3.7. 3anonHuTe TAOMMIy JATUHCKUX CYIIECTBUTEIbHBIX Ill coriacHOoro ckioHeHHUs W HX
napajesneil B COBpeMEHHBIX s3blkax. OmnpenenuTe, B KaKOM M3 SA3bIKOB OOJIBIIE BCETO
STUMOJIOTUYECKMX COOTBETCTBMM JAaTMHCKMM CJIOBaM, a B KakOM — MEHBIIE BCEro;
OGBSACHHATE IPUUHHY. °

Tabmuna 7 — CymecturenbHbie 111 cormacHOro CKIOHEeHUs

JlaTuHCKUH Pycckuii Anrymiickuii | Hemeuxuit | @pannysckuii | Ucnanckui
-or, -oris
orator oparop orator Orator orateur orador
dictator dictator dictateur
professor Professor profesor
senator ceHarop sénateur
doctor Doktor doctor
-tio, -tionis
actio aKIHst action Aktion action accion
natio nacion
constitatio constitution constitucion
imitatio imitation imitacion
praesentatio | mpeseHTarusI présentation presentacion
professio Profession
regio peruoH Region région region
conditio [venosuel; condition Kondition
KOHIULINSI
religio religion
declinatio [cknonenue] declination Deklination
-tas, -tatis
auctoritas aBTOPHUTET authority Autoritat autorité autoridad
facultas dbaxynpTeT faculty faculté
immunitas Immunitét immunité inmunidad
universitas | yHUBepCHTET
raritas paputer rarity
humanitas [uenoseunocmo] Humanitat humanité humanidad
T'YMaHHOCTh
fraternitas [6pamcmeo] fraternity [Briiderlichkeif]
libertas [cs0600a] [Freiheit] liberté libertad
aequalitas [pasencmeo] equality [Gleichheit] égalité
veritas [ucmunal [Wahrheit] verdad
varietas [pasznoobpasue] [Vielfalt] variété diversidad
societas [o6wecmso] society [Gesellschaft]

5 o
B KBaJIPATHBIX CKOOKax JaHbl NICKOHHBIC CJIOBA aHTTIMMCKOT'0, HEMCIIKOT'O U PYCCKOT'O A3BIKOB.
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L4 KakoBbl MpoM3BOAHBIC JTATUHCKHUX CJIOB, OKaHUYMBAMOLIMXCs Ha -tor, -tio, -tas B kaxxaom u3
HOBBIX €BPOIEUCKUX S3BIKOB?

¢ K kakum paspsigaMm CyIIECTBUTEIBHBIX 110 3HAYEHUIO (KOHKPETHBIC, BEIICCTBEHHEIE,
abCTpaKTHbIE) OTHOCSTCS CJI0Ba Ha -Of, -tio, -tas?

¢ Kak 3ByunT mo-(paHIy3cKu, MO-HUCMAHCKH M TO-JaThiHU JeBu3 «CB0OOIA, paBEHCTBO,
OpaTcTBOY»?

¢ Uepe3 mOCpPENCTBO KAaKOro 3aragHOCBPOINCHCKOTO S3bIKa B PYCCKHH S3BIK  OBUIH
3aMMCTBOBAaHBI CJIOBA YHUGepcumem, Qaxyivmem, UMMyHumem u T. 1.7

¢ Ot kakoii (opMbl JATUHCKUX CJIOB Ha -Or, -tio, -tas (ocHOBa, WM. M. WJIH POJI. II.)
MIPOMCXOIAT UX COOTBETCTBHUS B PYCCKOM M 3aIaJHOCBPOIICHCKUX S3bIKAX ?

3.8. Kakume cnoBa HOBBIX S3BIKOB (PYCCKOTO, AaHTJIMICKOTO, ()PAHIy3CKOTO, HEMEIKOTOo,
HCITAHCKOTO) TMPOM3O0ILIM OT Pa3HbIX OCHOB JaHHBIX TiarojioB? Omnpenenute, Kakas U3
OCHOB HamboJiee TMPOAYKTUBHA JIsi CIIOBOOOPA30BaHUS B HOBBIX EBPOICHCKUX SI3BIKAX.
HazoBuTe 1aTUHCKUE TJIaroJibl ¢ MPUCTaBKaAMU. 6

OcHoBbI HH(EKTA, eppeKTa, CynuHa Pycckuii nepeBoa
accédo, cessi, cessum MIOJIXOJTUTh, IIPUOITNKATHCS
accipio, cepi, céptum [0J1y4aTh, MPUHUMATh
ago, g, actum BECTH, THATh; JI€IATh, IIOCTYIIATh; TOBOPUTE. ..
colligo, 1&gi, lectum coOHupaTh
COM-pono, posui, positum CKJIaIBIBaTh, CJlaraTh, COUMHSATH
constituo, ui, ttum CTaBUTh, COOPYKATh, YUPEKIATh, pEIIaTh
contingo, tigi, tactum (mpu)KacaThCsl, JOCTUTATh
colo, colui, cultum BO3/ICJIbIBATh, 00padaThIBATh; MOYUTATh
curro, cucurri, cursum 0exaTb, €XaTh, IUILITh
deficio, fect, fectum OBITh HEJOCTATOYHBIM, HE XBATaTh
déprimo, pressi, pressum JaBUTh, TOIIUTh
dirigo, rexi, rectum HAInpaBJIsTh
do, dedi, datum JlaBaTh, JTapUTh
efficio, fect, féctum C03/1aBaTh, MPOU3BOIUTH, BO3/ICHCTBOBATH
exeo, i1, itum, re BBIXOJUTH

6 .
cM. YIpaXHEHUS UII CaMOCTOATEIEHOW PabOTHI
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3.9. BanmonmuuTte Tabauiry Participia praesentis activi u ux mapasiesneii B COBpEMEHHBIX SI3bIKAX.

Tabnuma § — [IpuyacTue HaCTOSIIIETO BPEMEHU

HUcxoanblit Participium IMepesox PPA IIpousBoaHbie c10Ba
rJ1aroJa praesentis activi Ha PYCCKHUH A3BIK B HOBBIX fI3bIKAX
(11. en. 4.)
studeo studens, -ntis 3aHUMAIOLIUICS, -asCh
doceo docens, -ntis o0yJaroIui, -as
aspiro aspirans, -antis CTPEMSIIUICS, -ICh
laboro laborans, -ntis TPYASILIUICS, TPYIACH
occupo occupans, -ntis 3aXBaThIBAKOLIUI, -as
patior patiens, -ntis TEPISILIUA, TepIIs
respondeo respondens, -ntis OTBEYAOIIU, OTBEYast
rego regens, -ntis YIPaBJISIONIUH, -5
praecedo praecedens, -ntis NPEAIECTBYIOIINM, -5
re-pello repellens, -ntis OTTOHSIOIIMMA, OTTOHSS
vaco vacans, -ntis MyCTYIOIIHM, TYCTYsI
absum absens, -ntis OTCYTCTBYIOIIHHA, -5
dormio dormiens, -ntis CIISIIIAIA
dirigo dirigens, -ntis HaIPaBJISIOIIUHI, -5
incido incidens, -ntis CITyYarOHACs
muto mutans, -ntis MEHSIOLLMIICS, -SCh
ago agens, -ntis JCHCTBYIOIINH, -5
praesedeo praesidens, -ntis npeceIaTeIbCTBYIOIIHH
reféro referens, -ntis OTHOCSILHN, 3aIIUCHIBAOILAI

. OT KaKol YacTH CJI0Ba M OT KaKO# MmaaeskHoi (hopMbl 00pa3yroTcs mpou3BoaHbIe Participia
praesentis activi B HOBbIX sA3bIKax?

¢ UYepe3 mocpecTBO KaKOro €BpOINEHCKOro si3blka ObUIM 3aMMCTBOBAHBI B PYCCKUH S3BIK
MIPOU3BOJIHBIE OT JATUHCKUX MPUYACTUI?

¢ HazoBure «10xHBIE APY3bs MEPEBOIUNKA» B PYCCKOM M AHTJIMMCKOM SI3bIKAX.

3.10. Haiinqure napamienu AaHHBIX TEPMHHOB M3 TeMaTHueckoil rpymmbsl «OOpa3oBaHue»
B U3Y4Ya€MbIX BaMM €BpOINEWCKHX s3bIkax. CoOIMOCTaBbT€ 3HAUEHUS JIATUHCKHUX CIIOB-
HCTOYHUKOB U CJIOB COBPEMEHHBIX EBPONEUCKHUX S3BIKOB.

IIpumep: nat. aspirans — cTpeMsIIMHACS

Pycckmii:  acnupaHT —  JMIO, [POXOJflIee  IOCIEBY30BCKOe  MpodeccnoHanbHOe
oOpa3oBanue (acCIUpaHTypy); TOT, KTO TOTOBHUTCS K HAayYHOH JESATEIbHOCTH, 3allUTe
KaHJIMJATCKOW JMCCEepPTAIMK TP BBICIIEM YU€OHOM 3aBEICHUN WIIM HAYYHOM YUPEXKICHUU.

Hemenxmuii: Aspirant — npeTeHIeHT, KaHAUAAT Ha K.-JI. TIOCT, JOJDKHOCTh

AHrJmiickumii: aspirant — crpeMsmuiics K dYeMy-i., NPETEHIEHT, KaHIWAaT, COUCKATEIIb,
YEeCTOIO0EII.
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http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=51405_2_1&s1=aspirant
http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=62357_2_1&s1=aspirant
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http://www.multitran.ru/c/m.exe?t=51404_2_1&s1=aspirant

®panmy3ckmii: aspirant — crpemsch npuu.; BOCHHas Y4eHas CTENCHb, OYKB. 4YEJOBEK,
CTpEMSIILMICS TONYy4UTh 3BaHUE oduuepa; ucnoib3dyercss Takke B HarnuonansHoMm ¢oHae
HAy4YHBIX MCCIIEOBAHUMN U1 0003HAUEHUS JIIOIeH, TOTOBAILMXCS CTaTh TOKTOPAMHU HayK.
Mcnanckuii: aspirante — 4enoBeK, CTPEMSILHICS ONyYUTh paboTy, Ha3HAYCHHUE HA JIOJDKHOCTH,
3BaHUE.

AOuTYpueHT, albMa-Marep, ayauTopus, 0akagaBp, TyMaHUTapHbIe HAYKH, JI€KaH, AUCCEPTAIIUA,
IOKTOp (y4eHasl CTENEeHb), MHCTUTYT, KaMIyC, KaHAWIAT, KAaHUKYIbI, KOJUIEra, KOJJIOKBHUYM,
KOHCIIEKT, KOHCYJbTallMsi, KOH(EepeHIHs, KpeIuT, KypaTop, Kypc, jabopaHt, jaboparopus,
JIEKIMs, MarucTp, MpopekTop, mpodeccop, pedepar, ceMecTp, CeMUHAp, CECCHUsl, CTUIEHIUS,
CTY/ICHT, YHUBEPCHUTET, (paKkynbTeT, (haKkyIbTaTHB, YK3aMEH.

¢ B kakux si3pIKax 3HAUEHMS 3THX CIIOB HauOoJiee «yHAaJIUIUCh» OT JIATUHCKOI'0O MCTOYHHUKA,
d B KaKHUX COXPAaHWJIMCh B IICPBOHAYAJIbHOM BI/I,I[G‘.7

L4 Kaxkoe PYCCKOE CJIIOBO JIATHHCKOI'O ITPOHMCXOXKICHHUA M3 ,Z[aHHOfI TEeMaTHYECKOM I'pyHlIibl
OTCYTCTBYET B 3aIlaJIHBIX SI3bIKAX?

L4 Kakomy pycckoMy CJOBY COOTBETCTBYET OINHMcCATeNbHBIA mepeBoj end-of-semester
exams, end-of-year exams?

¢ MOXHO M TEpPEeBOAMTH aHIIMHCKOe ciaoBo auditorium, memenxoe Auditorium xkak
«aynuropusi»? IlpuBenure nogo0HbIE IPUMEPHI.

3.11. OObsicHUTE 3HAYEHUS CJIOB JIATMHCKOTO IPOMCXOXAECHUS M3 TEMaTHYECKOM TIpYIIbI
«O06pa3oBaHue» B U3yuyaeMbIX Bamu 3amagHbIX sS3bIKax.

Anrymiickumii: [academic] department, alumnus, applicant, grade, graduate, expulsion,
postgraduate, recess, sciences, study grant, supervisor of studies, tutor, vacation.

Hemenxuii: Absolvent, Alumnus (pl. Alumni), Aula, Kommilitone, Exmatrikulation, Fazit,
Habilitation, Immatrikulation, Impressum, Mensa, Pensum, Promotion, Rigorosum.

dpanny3ckmii: agrégation, épreuve, évaluation, habilitation, inscription, mémoire, promu,
soutenance.

Hcnancknii: academia, asesor cientifico, escuela, evaluacion, formacion, graduado, instituto,
prueba.

3.12. B pycckoM, aHIJIMICKOM, HEMEIIKOM SI3bIKAaX CYIIECTBYIOT Mapbl CHHOHUMOB, B KOTOPBIX
OOHO U3 CJIOB SBJIACTCA MCKOHHBIM, a JPYroc€ MMCECT JIATUHCKOC IMMPOUCXOXKICHHUC. HaﬁI{HTe
i mapbl. Omnpenenure pazauuue B YMOTPEOUTENHHOCTH M OTTEHKax 3HadeHus (ooOire-
yIOTpeOUTETHHOE — KHIDKHOE, 00oJiee IMHUPOKOe 3HaUeHUE — O0Jiee y3Koe 3HAaYeHHE U T. 11.).

AHITTMACKHN

anenocaxconckue: hearty, touch, talk, frighten, snake, lead, be, begin, wait, almighty, sleeping,
give, mad, burst, tongue, end, ask, get, dumb, glasses.

Jamuncko2o npoucxoxcoenusi. commence, explode, dormant, spectacles, contact, language,
insane, serpent, cordial, omnipotent, stupid, intimidate, acquire, conduct, finish, exist, expect,
donate, inquire, conversation.
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Hemenkwii:

ecepmanckue. Fall, Wirklichkeit, vermindern, Mittel, widerspiegeln, Riickblick, Eindruck,
erneuern, herrschen, Geschopf, Mehrheit, verdffentlichen, Fortschritt, erhohen, Wohltiter,
Zusammenarbeit, VVorspiel, einpflanzen, Grundsatz, Nachahmung, bestimmen.

namunckoeo  npoucxoxcoenus.  Kreatur, Majoritat, eskalieren, dominieren, reduzieren,
reflektieren, renovieren, Imitation, Impression, Kooperation, publizieren, determinieren, Prinzip,
Realitit, Retrospektive, Kasus, implantieren, Medium, Priludium, Progress.

Pycckmnii:
ITonGepure K cioBaM JATUHCKOTO MPOUCXO0KICHHUSI HCKOHHO PYCCKHE CHHOHHUMBI.

IIpumep: arTpakuus — NPUTSHKEHUE, IPUBJICUYEHUE.

JIAMUHCKO20  NPOUCXOdHCOeHus: — aJanTauus, aOCTpakTHbIM, JeQUHUIMSA, UMIEpPaTUBHBIMH,
MHTEepHpeTanys, KOMOWHAIMsS, KOTHUTHBHBIM, KOMIApaTHBHBIN, MHHUMAIbHBIA, MYJIbTH-
JIMHIBAJIbHBIA, ONTUMM3alMs, NEepCOHU(UKAIMs, Iporpecc, perpecc, peBU3Ms, peakuus,
pernpeccusi, penpoaAyKIHs, COMHaMOYIIa, SKBUBAJICHTHBIH.

3.13. 3anonHuTE TAOIHUILY:

Ta6n1z1ua 9 — JIatuHCKME c10Ba B PYCCKOM A3BbIKEC U UX 3HAYCHUS

Jlat. c1oBo, ero | bBykBaabHblil | Pycckoe 3HayeHHe B PyCCKOM fI3bIKe
rpaMMaTHd. nepeBoj CJIOBO
¢popma
alibi —abl. sing. | B apyrom amuou Haxoxnenne 0OBHHSIEMOTO B MOMEHT
ot npu. alius MecTe COBEPIIICHHsI TPECTYIUICHUS B IPYTOM MECTE
audio [TepBast yacTh CIOXKHBIX CIIOB, CO 3HAUCHHEM
«IpeAHA3HAYCHHBIH JJIS TPOCITYIIHBAHMS
credit 1) ccynma, mpeocTaBieHue ACHET B 0T,

2) mepeH. J0Bepue, aBTOPHUTET;
3) oTnyckaeMasi Ha 4YTO-H. TOC-BOM CyMMa

credo (kHMKH.) YbHn-J1. yOEX/1€HUs,, MUPOBO33pEHHE

debet CUET MOCTYIUICHUI M JIOJITOB IAHHOMY
YIPEXKJICHUIO

deficit 1) yOBITOK, IPEBBIIEHIE PacXxo/1a HaJl
NPUX0JIOM; 2) HEIOCTATOK, HEXBATKa Yero-Ji.

ex libris XyI0KECTBEHHO BBIMOJIHEHHBIN SPJIBIYOK,

3HaK, BUHbETKA C UMEHEM, HHULINAJIaMHU
BJIAJIENbI[A, HAKJICMBAEMBIN HA KHHUTY.

individuum (KHUKH.) OTJCIBHBIN )KUBOM OpPTaHu3M, 0CO0b,
YeJIOBEK KaK OTJIeNIbHAsl INYHOCTh

fac simile TOYHOE BOCIIPOU3BEIACHNE PYKOITUCH,
JOKYMEHTA, TTOJIMTUCH

incognito 1) Mo/ BBIMBIIIJICHHBIM HMEHEM, HE OTKPbIBast

CBOETO; 2) mpeObIBaHKE TI0] BEIMBIILICHHBIM
WMEHEM; 3) 4eJIOBEK, CKPBIBAIOIINI CBOE UM
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[Tponomxenue Tabmuibs 9

Jlat. c1oBo, ero | bykBaabHblil | Pycckoe 3HaYeHHe B PYyCCKOM fI3bIKe
rpaMmMaTuy. nepeBoj CJ10BO
dhopma

omnibus (ycrap.) MHOrOMECTHBIH KOHHBINA 3KHITAX JIJIsI
IIEPEBO3KU ACCAKUPOB

opera 1) My3bIKaJIbHO-pPaMaTHUECKOE
IIPOU3BE/ICHNUE; 2) TeaTp, B KOTOPOM CTaBsT
TaK{e NPOU3BEICHUS

opus 1) oTaenbHOE My3bIKQJIBHOE IPOU3BEACHUE
(cmew.); 2) counHeHue, TpyA (IIyTi.)

para bellum Pon nucronera, COCTOSIBILIETO HA BOOPYKESHHU
repMaHckoi apmuu 10 1945 r.

plenum 3acenanue, NPOUCXOAAIIEE IPU YIAaCTUH BCEX
YICHOB JJAaHHOW OpraHu3aluu

quorum MuHuManbHOe HE0O0XOAUMOE YK CIIO
MPUCYTCTBYIOIIMX Ha COOpaHUU

rebus 3arazika, B KOTOpOil HCKOMOE CJIOBO HJIH (hpasza
riepeaeTcs KoMOuHarmen Guryp, OykB, 3HAKOB

transit [IpoBO3 TOBapOB MM MACCAKUPOB UEPE3
MIPOMEKYTOUYHBIC TYHKTHI

veto (KHUXKH.) 3aMpelieHne, OTMeHa KaKux-HUOy b
peLIeHMI

video OTpaciib MacCoBOH KYJIbTYpPbI, CBSI3aHHAS
C 3alMChI0 BUAMMOTO U300pakeHuUs Ha
MarHUTHBIX HOCHUTEIISAX UH(OpMAIIHH,
TEXHUUYECKUE CPEJICTBA ITON OTpaciu

vivat [a Busar Bosrnac, aHanoru4Hbslii COBpEMEHHOMY «ypal!»

3/IpaBCTBYET

3.14. Haiinute naTWHCKUE CJIOBAa-MCTOYHUKH, OT KOTOPHIX IPOM3OLIIM Ha3zBaHUS (upm
U TOProBbIX Mapok. HazoBuTe rpamMmmaruyeckre XapakTepUCTUKH 3TUX CJIOB.

Ipumep: Onmuma (komnanus no NPoOOazce KOCMEMUKU, SUSUECHUYECKUX U MOIOUUX CPeOCm8) —
om namunckoeo optima — npesocxoonas cmenenv om npunacamenvrozo bonus, a, um, oc. p.,

| cknonenue.

TenTopuym (Tpymma npeanpusTuii Mo MPOU3BOACTBY U MPOAaXKe MPOTyKTOB ITYETOBOJICTBA)

Carurra (abprka u CeTh Mara3uHOB OJICK/IbI U3 MeXa 1 KOXKH)

Ap6op MyHnu (komMmaHus 110 pojaaxe napGromMepun 1 KOCMETUKH )

[MTonsapuc (koMmaHus Mo Mpojake OBITOBOM TEXHHUKH, TEIIJIOBOIO 000pyI0BaHUS U JIp.)

Butpym (MyabTUBUTaMUHHBIN KOMIUIEKC)

Wu BuTpO (MenuuuHckas gaboparopus)

Hugea (Mapka kocMeTHYECKON MPOTYKIIHH )

BexTop (MebenbHOE MPON3BOACTBO U CETh Mara3uHoB)

ApeHa (rOCTHHMIIA ¥ CITIOPTHUBHBIHN KI1y0)

becrus (camoH KpacoTbl)

7 .
cM. YIpaXHEHHUS I CAMOCTOSATENIEHON pabOTHI
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3.15. Ucnonb3yst 3HAaHUSA JATHHCKOTO SI3bIKA, JOKAXKHWTE, YTO JaHHBIE CIOBOCOYETAHUS
MPEICTaBISAIOT co00 MpHUMEphl IJIEOHA3MOB, M YKaKUTE JIATMHCKOE CIIOBO-HCTOYHUK.
Ornpenenure, Kakue U3 CIOBOCOYETAHUMN COIEpkKAT HAPYIIEHUE HOPM PYCCKOTO SI3bIKa.

IIpumep: crosocouemanue «2nasHuvlii npuopumem» — NJ1€OHA3M, MAK KAK 8 C108e « APpUOpUNen »
Volce uMeemcsi 3HaueHue nepeeHcmed, 2uasencmea (nam. Prioritas — nepeencmao).

Kpenutr  noBepus; Mecro — AMCIOKAalMW;  HaumOolee  ONTUMANbHBIM;,  peanbHas
JEeWCTBUTENBHOCTh; COOMpATh KOJUIGKLHMIO; JUIs MPO(OPMBI; TEHOLUA HApOAOB; HIKCIOHAT
BBICTABKHU; SMWIALMS BOJIOC; CBOOO/HAs BaKaHCHsI; MOHYMEHTAJIbHbIN MaMATHUK; T€HETUYECKOe
POJCTBO; COIMAIbHBIE HHCTUTYTHI OOIIECTBA; AKTUBHAS IEATEIILHOCTD

3.16. Haligute naTUHCKHE CJIOBA, OT KOTOPBIX TPOHCXOMAT CICAYIONIME 3TUMOJIOTHYECKUE
ny6neTsl (Ci0Ba, ATUMOJOTHYECKH BOCXOJIALINE K €IMHOMY HCTOYHHKY, HO HMEIOIINe
pa3nuYHOE 3HAYCHHE, TPOU3HOIICHUE U HanucaHue). OOBsICHUTE UX 3HAYCHHUE U IOKAKHUTE
UX MPOUCXOXKJEHHE U3 O0ILEro HCTOYHUKA.

Ilpumep: xapvep — camviii Ovicmpolll aiiOp 10WAdU, Kapbepa — NpoosudiceHue, «bez2» no
CydHceOHOU Tecmuuye: 06a cio8a NPOUCX00m Om JAMUHCKO20 CUrTére — beacams.

KOMITO3UTOpP — KOMIIOT — KOMIIOCT, TpaHaT — IpaHaTra — TpaHUT, KBapTeT — KBapTall,
CEpPBAHT — CEP)KAHT, METal — MEJajb, MPOCIEKT — CIIEKTaKJb, CEPBU3 — CEPBHUC, JIMHTBUCT —
JIAHTET, MPOEKT — MPOKEKTOP, CYOBEKT — CIOXKET, JIerajJbHbI — JIOSUIbHBIN, NeBU3 — aeduc —
IABUA3US

3.17. Yo obmiero Mexay TaHHBIMH CJIOBaMHU:

KaJeHJaph — KaJeHAysa, MPUMYyC — HPUMYJIa, TIAAHOIYC — TJaauarop, UMIIEparop —
UMIIepaTHB, KaHUKYJIBI — cobaka (j1at. canis), apakod — Jlpakysa, komocc — Komnuseit, opuriep —
Oo(HUCHBII paOOTHUK

Ipumep: PuMiisHe 3aMETHIIM CXOJCTBO KAJICHIYJIbI C KAJCHIapPEM: PACTEHHE PACKPHIBAET CBOM
JIETIECTKH C BOCXOJIOM COJIHIIA, @ IOCJIE 3aKaTa 3aKphIBAeT WX, OIOBEIIas, TAaKUM 00pa3oMm,
0 Hayase JHS U HouH. [ToaToMy pacTeHue mony4mio Ha3Banue calendula, ymenbiureapHoe OT
calendae — «mepBblIit IeHL MecsIIaY.

3.18. C nomomrsio npuctaBok ab-, de-, ex-(e-), in-, inter-, ad-, ob-, con- (co-, com-), pro-, prae-,
trans- (tra-), dis- (di-), per-, re- obpasyiiTe OT JATHHCKHX KOPHEH MPOM3BOAHBIE B HOBBIX
SI3BIKAX.

-duc- (duco, duxi, duxtum — BecTH, MpeABOAUTEILCTBOBATE, TAIIIUTH)

-ject- (jacio, jéci, jactum — 6pocaTh, BbIpaXkaTh, BHICKa3bIBaTh, KJIACTh OCHOBAHHUE)

-fer- (fero, tuli, latum — HectH, momaBaTh, OKa3LIBATH)

-port- (porto, avi, atum — HOCUTh, IEPEHOCHUTH, IPUHOCHTh, BBO3UTH)

-press- (premo, pressi, pressum — AaBuTh, *KaTh, CTECHATh, YTHETATh, IPECICI0BATh)
-form- (formo, avi, atum — npunasate hopmy, 00pa3oBbIBATh, YCTPaUBaTh, HPOPMUPOBATH)
-struct- (struo, striixi, structum — packiaapIBaTh, paccTaBIATh, CTPOUTh, YCTPAUBaTh)
-pell- (pello, peptli, pulsum — Toskatk, rHaTh, MOPaXaTh)
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3.19. CooTHecuTe MPOU3BOIHBIC IIaroja Pono, POsui, positum (kiacTh, CTaBUTh, MOMEIIATH) —
U UX PYCCKHE MEPEeBOJIbI. 3alOIHUTE TAOIMILy CIOBAMU HOBBIX SI3BIKOB, MPOMCXOISIIMMHU

OT 3THX I'JIar0JIOB.

Ta6mmma 10 — [TpousBoaHbIE I1arona «PONerey

I'maroa

3Hauenue

IIpou3BoaHbIe B HOBBIX
AI3BbIKAX

componere

exponere

deponere

disponere

postponere

proponere

transponere

3HaueHnsa: pacnojiaratb, pasMeliaThb, IICPEMEIIATh, IICPCKIIAAbIBATh; KJIACTh BIICPC/,
npeajaratb; COCTaBJIATh, CKIAABIBATD BMECTEC, BBICTABJIATE, OTKIAAbIBATb, OTACIIATD,
OTKJIaJAbIBATh Ha Ooinee HO3,Z[HPII>'I CpPOK

3.20. Ha3zoBuTe 3HaueHHUS aHIVIMHACKUX CJIOB, a TaKXKC 3HAYCHUS JIAaTUHCKUX IIPHUCTABOK U KOpHCﬁ,
OT KOTOPBIX OHHU ITPOU3OMLIH.

contribution, concentration, expulsion, exclamation, exclusion, aberration, permission,
degradation, declaration, desperation, interjection, interrogation, prolongation, proportion,
promotion, transaction, transplantation, transposition.

3.21. O6pa3yiiTe OT JATUHCKUX CIIOB MPOU3BOJHBIE B PYCCKOM S3bIKE, MCIOIB3YS MPEPUKCHI
Y OMHPAsICh Ha TOJKOBAHHE CJIOBA (KUPHBIM MIPU(TOM BBIZEIECHBI TPOU3BOISIINE OCHOBBI

TJIaroJioB).

1. CucremarusupoBanHoe coOpanue kakux-mubo mpenmero (lego, legi, lectum —
cobuparp)

2. OO0bemuHenue, rpymna nomkHocTHBIX il (lego, legi, lectum — cobuparts)

3. BcrynurensHas yacTh My3bikanbHOTO nipousBeneHus (ludére, lusi, lusum — urpars)

4. Cnosecnas urpa, Hamék (ludére, lusi, lusum — urpats)

5. 3abayxnenue, ooman uyBcts, meuta (ludére, lusi, lusum — urpats)

6. Bocco3nmanue, BoccTaHOBIIEHHE, OTIBIX (Cre0, Creavi, creatum)

7. BsIpa3uTenpbHOE 4TEHHE BCIIYX JHMTEpaTypHoro mpomsBenenus (clamo, clamavi,
clamatum)

8. Pacnpenenenwue (tribuo, tribui, tribitum — nenuts, pasaenaTs)

9. Pasnuuenwue, pasrpannuenue (fero, tuli, latum — wectu)

10. Tlepenaua o paauo wiu Tenesuaenuto (fero, tuli, latum — vecrn)

11. [JlenexxHoe] Bo3HarpaxeHue, Bo3menieHue (pendo, pependi, pensum — riatuTh)

12. TlocTosiHHBIN, HEMPEPBIBHBIN (MANE0, Mansi, Mansum — ocTaBaThCs HEM3MEHHBIM)

13. TIpukperuennsiit ciepenu (figo, fixi, fixum — BOuBath)

14. Tlpukpennennsiii c3anu (figo, fixi, fixum — BOuBatsh)

15. Onpenenenue (finire, finivi, finitum — 3akan4yuBaTh)
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3.22. [lpubaBbTEe K JaHHOMY KOpPHIO OJIHY M3 IPUCTABOK CO-, contra-, extra-, intro-, per-, pro-,
re- ¥ CKOHCTPYUPYHTE CJI0Ba PYCCKOTO SI3bIKA.

1.

2.

10.

[lcuxonoruyeckas: XapakTEpUCTHKA OTKPBITOIO M HENOCPEICTBEHHOIO YeEJIOBEKa
(verto, verti, versum — moBopa4YmBars).

BnustensHas moangepxka Koro-nu0o, IOMOINE B YCTPOHCTBE Ha  palory,
MIPOABIKEHHH 110 CIIy:k0e (tego, texi, tectum — nmpuKphIBaTh).

[Tokaszatens cooTHomieHus Kakux-inOo BenumumH (efficiens, ntis — mpowusBoasmui,
CO3/aroNTui).

JloBoa, AOKa3aTenbCTBO, MPENOCTABISEMOE MPOTUBONOJIOKHON CTOPOHOM B CIOPE,
cyzae (argumentum, i — 1oBo).

[TucbMeHHBI OT3BIB Ha Hay4yHyl0 padoTy WIM JIMTepaTypPHO-XYI0KECTBEHHOE
poM3BeICHUE Mepe onyoinkoBanueM (CENseo, Censui, Censum — aymarth, moJiararh,
CUMUTATh, pELIaTh).

dopma opraHuzaludu Tpyda, MPU KOTOPOW JIIOJM COBMECTHO OpPTaHHW30BAHHO
Y4acTBYIOT B OJHOM WJIM Pa3HbIX, HO B3aMMOCBSI3aHHBIX Mpoleccax Tpyaa (Opus,
operis [ocHoBa Oper-] — aeno).

BozBpamnienne Ha poAMHY BOCHHOIUIEHHBIX, TIPaKJAHCKUX JIML, SMUIPAHTOB
C BOCCTaHOBJICHHEM B ITpaBax rpakaaHcTBa (patria, ae).

ApoMaTudeckue U KOCMETHUECKHE TOBapbl, a TaKXKe MX IMPOU3BOJICTBO M TOPTOBIII
umu (fumus, i — eim).

[Ncuxonoruyeckasi XapakTepUCTHKa caMOyrTyoaéHHOW JimunocTH (Verto, verti, versum —
MMOBOPAYMBAThH).

CobecenoBanne npemnoaaBarTes CO CTyIeHTaMU KakK (popMa MPOBEPKHU U 3aKPETLICHUS
3HaHMH, & TaKke Gopma HayuHoi muckyccuu (loquor, lociatus sum, loqui — roBoputs,
OecemoBaTh).

3.23. O0Opa3yiiTe yMEHBIIUTEIbHBIC CYIECTBUTENBHBIE M., XK., CP. POAa ¢ MOMOIIbI0 cyhdukca
-ul- , Ha30BHTE UX MPOM3BOIHBIC B HOBBIX SI3bIKAX.

IMpumep: calendae nepssiii neHs Mecsia — calendila na3Banue uBetka (k. p.) — KaleHIyIa,
radix, icis kopeub — radiculis kopemok (M.p.) — pagUKyIUT

K. p.:

capsa, ae — BMecTHIHIIIe, QyTisp, SIIHK

cutis, is — koxa (NB! Ilepexn cydhdukcom -ul- craButcs 6yksa -C-)
forma, ae — popma

prima, ae — nepBas

pila, ae — ms4, map

M. H Cp. p.
granum, I — 3epHO
funis, is — Bepépka, kanat (NB! Ilepen cyddurcom -ul- craButcs Oyksa -C-)
modus, i — mepa
mus, muris — meib (NB! Tlepen cyddukcom -ul- craButcs Oyksa -C-)
SCrupus, i — oCTpbIif KaMEHb
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3.24. OOpa3yiiTe OT JaHHBIX TIJIarojJoB participia praesentis activi u aOCTpakTHbIC
cymectButTenbHbIe | ckioneHus. Ha3oBuTe MpoU30IIe/IIne OT HUX CJI0BA HOBBIX SI3BIKOB.

Ipumep: eligo, legi, lectum — elegans — elegantia; pyc. sieranTHbIi, 3JIEraHTHOCTD; AHTIL.
elegant, elegance; uewm. elegant, Eleganz; ¢p. élégant, élégance; ucm. elegante, elegancia.

Audio, possum, scio, con-sisto, diligo, di-sto, con-sto, in-sto, ignoro, re-sedeo, différo, prae-sum,
patior, e-loquor, licet.

3.25. O0Opa3yiiTe OT OCHOBBI CYIIMHA JaHHBIX TJIArOJIOB aOCTPaKTHBIC CYIICCTBUTEIbHBIC
Il cornachoro cknonenus. HazoBure nmpousouieinie OT HUX CI0BA HOBBIX SI3bIKOB.

Ipumep: re-péto, ivi, tum — repetitio; pyc. peneruus, auri. repetition.

COM-pPoNo, posui, pPoSitum — cki1aapIBaTh; ClaraTh, COUNHSITH
con-do, didi, ditum — ocHOBEIBaTh, CO3/1aBaTh

cremo, avi, atum — coxuraTb

injicio, jéci, jéctum — HabpacsiBaTh, HaJCBaTh

inquiro, quisivi, quisTtum — paccrpaiuBaTh, paccjiae0BaTh
instituo, ui, Gtum — ycraHaBIMBaTh

muto, avi, atum — MeHATh

ob-ligo, avi, atum — 006s36IBaTH

quaero, quaesivi, quaesitum — crpamuBaTh

trado, didi, itum — mepenaBarp; coodmaTh

3.26. Haﬁ,[[I/ITC B aHI'JIOA3BIYHBIX TCKCTax IIO MOp(i)OJ'IOl"I/I‘leCKI/IM IIpHU3HAaKaM CJIOBa JIATHUHCKOI'O
IMIPOUCXOKIACHUA. OnpeﬂenHTe, B TCKCTC KAaKOI'O THIIA (OTpI)IBOK n3 JETCKTUBHOI'O pOMaHa,
CKa3KH, JIF000BHOTO pomMaHa, MOpCAUCIOBHC K HMU3JAHHUIO CJIOBApsa, ACJIOBOC HI/ICBMO)
COACPIKUTCA HauOOJIbIICE M HANMEHbBIIEE YK CIIO JIATUHU3MOB.

1. Preface, second edition, revised

In response to the favorable reception given to the first edition, this corrected, expanded version
has been prepared. Comments and suggestions received from readers and reviewers have been
taken into consideration. The Bibliography for the Second Edition indicates which new sources
have been used.

This edition pays more attention to the British variant of English and to the Western variant of
the SerboCroatian than the first one did. The major source describing differences between British
and American English was N. Schur’s new book, listed in the bibliography. An important source
for the Western variant of the SerboCroatian was the Zafreb newspaper Vijesnik.

Comments and suggestions will once again be welcomes by the compiler.
(SerboCroation-English dictionary. Edited by Morton Benson with the collaboration of Biljana Sljivi¢-Simsic).

2. Outside Milchester station, a taxi-driver who had been watching the exit came forward. He
spoke in a soft local voice. “Is it Mrs. McGillicuddy? For St. Mary Mead?”

Mrs. McGillicuddy acknowledged her identity. The porter was recompensed, adequately if not
handsomely. The car, with Mrs. McGillicuddy, her suitcase, and her parcels drove off into the
night. It was a nine-mile drive. Sitting bolt upright in the car, Mrs. McGillicuddy was unable to
relax. Her feelings yearned for expression.

At last the taxi drove along the familiar village street and finally drew up at its destination; Mrs.
McGillicuddy got out and walked up the brick path to the door.

The driver deposited the cases inside as the door was opened by an elderly maid.
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Mrs. McGillicuddy passed straight through the hall to where, at the open sitting-room door, her
hostess awaited her; an elderly frail old lady. “Elspeth!” “Jane!” They kissed and, without
preamble or circumlocution, Mrs. McGillicuddy burst into speech.

“Oh, Jane!” she wailed. “I've just seen a murder!”
(Agatha Christie, 4.50 from Paddington)

3. By some curious chance one morning long ago in the quiet of the world, when there was

less noise and more green, and the hobbits were still numerous and prosperous, and Bilbo Baggins
was standing at his door after breakfast smoking an enormous long wooden pipe that reached nearly
down to his woolly toes (neatly brushed) — Gandalf came by. Gandalf! If you had heard only a
quarter of what | have heard about him, and | have only heard very little of all there is to hear, you
would be prepared for any sort | of remarkable tale. Tales and adventures sprouted up all over the
place wherever he went, in the most extraordinary fashion. He had not been down that way under The
Hill for ages and ages, not since his friend the Old Took died, in fact, and the hobbits had almost
forgotten what he looked like. He had been away over The Hill and across The Water on business of

his own since they were all small hobbit-boys and hobbit-girls.
(J.R.R. Tolkien, The Hobbit)

4. In his singular character the dual nature alternately asserted itself, and his extreme exactness
and astuteness represented, as | have often thought, the reaction against the poetic and
contemplative mood which occasionally predominated in him. The swing of his nature took him
from extreme languor to devouring energy; and, as | knew well, he was never so truly formidable
as when, for days on end, he had been lounging in his armchair amid his improvisations and his
black-letter editions. Then it was that the lust of the chase would suddenly come upon him, and
that his brilliant reasoning power would rise to the level of intuition, until those who were
unacquainted with his methods would look askance at him as on a man whose knowledge was
not that of other mortals. When | saw him that afternoon so enwrapped in the music at St.
James’s Hall I felt that an evil time might be coming upon those whom he had set himself to hunt

down.
(A.C. Doyle, The Red-Headed League)

5. Rosie,

I'm returning to Boston tomorrow but before I go | wanted to write this letter to you. All the
thoughts and feelings that have been bubbling up inside me are finally overflowing from this
pen and I'm leaving this letter for you so that you don't feel that I'm putting you under any
great pressure. | understand that you will need to take your time trying to decide on what
I am about to say.

I no what's going on, Rosie. You're my best friend and | can see the sadness in your eyes.
I no that Greg isn't away working for the weekend. You never could lie to me; you were
always terrible at it. Your eyes betray you time and time again. Don't pretend that everything
is perfect because | see it isn't. | see that Greg is a selfish man who has absolutely no idea
just how lucky he is and it makes me sick.

He is the luckiest man in the world to have you, Rosie, but he doesn't deserve you and you
deserve far better. You deserve someone who loves you with every single beat of his heart,
someone who thinks about you constantly, someone who spends every minute of every day
just wondering what you're doing, where you are, who you're with and if you're OK. You
need someone who can help you reach your dreams and who can protect you from

your fears...
(Cecelia Ahern, Where rainbows end)

6. Preface to the new American Bible

First edition of the New Testament

The New Testament translation has been approached with essentially the same fidelity to the
thought and individual style of the biblical writers as was applied in the Old Testament. In some
cases, however, the problem of marked literary peculiarities had to be met. What by any Western
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standard are the limited vocabularies and stylistic infelicities of the evangelists cannot be retained
in the exact form in which they appear in the originals without displeasing the modern ear.
A compromise is here attempted whereby some measure of the poverty of the evangelists’
expression is kept and placed at the service of their message in its richness. Similarly, the
syntactical shortcomings of Paul, his frequent lapses into anacoluthon, and the like, are rendered
as they occur in his epistles rather than “smoothed out.” Only thus, the translators suppose, will

contemporary readers have some adequate idea of the kind of writing they have before them.
(https://www.bible.com/ru/bible/463/mat.introl)

7. Dear Mr. Bigena,

Thank you so much for showing me around the city this past weekend. It was very beautiful.
Your family is wonderful, and I couldn’t have felt more welcome. I also want to thank you for
teaching me those useful phrases so I could speak a little Italian while | finished my business trip.
My time in Venice was amazing, and it was just about the only time | could actually get a little
rest. The remainder of my trip was busy, but | still enjoyed it immensely.

I would love to reciprocate by inviting you and your family to my home in London. (I’'m sure
you could use a break from your hard work!) I know the city very well and can show you all my
favorite places. And of course you’d all be able to stay at my flat during your trip.

I do hope you are able to attend. Don't worry about the cost; it will be my treat. It’s the least I can
do to pay you back for your amazing hospitality. Please write back if you would like to visit.
Yours truly,

Mike Ellis

3.27. Ilogbepute K pycCKUM CJIOBaM JIATUHCKUE M TPEUECKUE SKBUBAJICHTHI (KOPHU T'PEYECKUX
CIIOB 3aMUCaHbl PYCCKUMH OYKBaMH HIDKE):

Tabmuna 11 — JlaTuHCKHE ¥ rpeYecKre YKBUBAICHTHI PYCCKHX CIIOB

Pycckuii JlaTuHckni I'peuecknii IIpousBoaHbIe cjI0Ba

CJIOBO

KHUBOTHOC

BOJA

JKEeHIIITHA

COJIHIIC

KHN3Hb

YHUCJII0

KHHUTa

COH

nap

OykBa

CBCT

IaMAThb

OBCT

Numerus, sol, bestia, globus, femina, lux / lumen, vita, color, memoria, verbum, littera, aqua,
liber, somnus.

bBu(o), euop(o), xpom(amo), oubau(o), goc | ¢omo, cepa, 300, 2eru(o), apugpm(o), muemo,
2pamma, 2ur(eKo), eKc(uxo), cunHo.
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https://www.bible.com/ru/bible/463/mat.intro1

3.29. poanammsupyiite Tabmuiy npumararenbbix | u 1| ckmonenmus. °

Ta6muma 12 — [Mpunararensubie [ u Il cknonenns

JlaTnacknii AHrJINACKUI Hemenxmnii DpaHny3cKHid HUcnanckmii
aeternus, a, um eternal [ewig] éternel eterno
alter, era, erum alter (v.) [ander] autre otro
ambiguus, a, um | ambiguous ambig ambigu ambiguo
amplus, a, um ample [weit, breit] ample amplio
antiquus, a, um antique antik ancien antiguo
candidus, a, um | candid [weiss, hell] candide candido
clarus, a, um clear Klar clair claro
concrétus, a, um | concrete (n.) konkret concret concreto
contrarius, a, um | contrary kontrar contraire contrario
externus, a, um external extern externe externo
extremus, a, um | extreme extrem extréme extremo
falsus, a, um false falsch faux falso
honestus, a, um | honest [ehrlich] honnéte honesto
humanus, a, um | human human humain humano
immatarus, a, um | immature immatur immaturé inmaduro
longus, a, um long lang long largo
mutus, a, um mute [stumm] muet mudo
mutuus, a, um mutual mutual, mutuell mutuel mutuo
¢ Uepes mocpencTBO KAKOTO sI3bIKa CJIOBA JIATUHCKOIO IPOMCXOXKICHHS 3aMMCTBOBAIUCH

B aHrmiickuii? [IpuBenure npumepsl.
B kakom U3 COBpEeMEHHBIX S3BIKOB HAOMIOAAETCs HauOoJbllIee eAMHO00pa3ue OKOHUAHUN

HOLICMy B HGMGHKOﬁ qacTHu Ta6J'II/IHI)I MCHBIIC BCET'O CIIOB JIATHHCKOI'O HpOI/ICXO)KI[eHI/Iﬂ?

[MpuBenuTe MpUMepbl 03BOHYEHUS COTJIACHBIX ( — (, t — O B HCMaHCKUX CIIOBAax IO

3anoaHUTEe MPONYCKH W TpoaHAIM3upyiTe Tabauiy npuiaratenbHbix |l ckinonenus 2-x

ra€ 3TO BO3MOXKHO, HA30BUTC CYHMCCTBUTCIBHOC WKW TJIarojl, OT KOTOPOro

poM30ILI0 JaHHoe mpuiararenbhHoe. Ipumep: stabilis, e < sto, stéti, statum, stare —

¢
MpujlaraTeabHbIX ?
¢
¢
CPaBHEHHUIO C JaTHHCKUMH.
3.30.
OKOHYaHUM.
¢ Tam,
CTOATh
¢

HazoBute mnpunararenshbsie ¢ cyhdukcamu -ilis, -ibilis, BeIpakaromMMu CIOCOOHOCTH
CO CTpaJaTeNIbHBIM OTTEHKOM, KOTOpBIE CTalu HauOojee MPOAYKTUBHBIMH JJIsi HOBBIX
s1361K0B. OOBsicHUTe Ha pycckom si3bike. Ilpumep: mobilis — momBwxHBIH (TOT, KOTO
MOXHO JIBUTaTh).

8 .
cM. YIpaXHEHHUS I CAMOCTOSATENIEHON pabOTHI
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Tabmuua 13 — IIpunararensusie 111 ckionenus 2 okoHYaHUH

JlaTuHckuii AHIIHACKUHA Hemeuxknii DpaHny3CKUM HUcnanckmnii
amabilis, e amiable [angehenm] aimable amable
brevis, e brief Brief (n.) bref; bréve breve
crudelis, e crude, cruel [grausam] cruel crudo
difficilis, e difficult [schwer], diffizil difficile dificil

grand [grofsartig] grand grande
gravis, e grave [ernst, (ge)wichtig] | grave grave
immortal [unsterblich] immortel inmortal
incredibilis, e incredible [unglaublich] incroyable increible
innumerabilis, e | innumerable [unzdhlbar] innombrable innumerable
juvenis, e juvenile juvenil juvénile juvenil
memorable [denkwiirdig] mémorable memorable
militaris, e military Militdr (n.) militaire militar
mobilis, e mobile mobil mobile movil
natural naturell, natiirlich | naturel natural
nobilis, e noble nobel noble noble
popularis, e popular populdr populaire popular
similis, e similar [gleich] similaire similar
singular singular singulier singular
stabilis, e stable stabil stable estable
vulgar vulgér vulgaire vulgar

3.31. OHI/IpaHCB Ha 3HAHMS JTATUHCKOM JEKCUKH U CHOBOO6pa3OBaHI/IH, OIIPECACIINTEC, KAKHNEC
N3 JIUHIBUCTUYCCKHUX W JIMTCPATYPOBCAUCCKUX TCPMHUHOB IMPOUCXOAAT M3 JIATUHCKOT'O fA3bIKA,
a KaKHU€ — U3 APCBHCTPEUYCCKOIO. BLI60pO‘IHO OOBSICHUTE MX 3HAYCHUS JTUOO0 3aMCHHTE PYCCKUM

CUHOHUMOM.

AOGOpeBuaTypa, alo3us, alTUTepaus, aHATUTHIECKUI (SI3bIK), aHTOHUM, apTUKYISIINS,
accumuisinus, adduxkc, OWIMHIB, TUnepOoiia, Tpaaanus, TpaMMarTuka, AUGTOHT, aurpad,
JepyBaT, JHANCKT, JUAXPOHHS, JUCKYpC, JUCCHUMUJISAIMS, Jpama, HWIANOMa, WMIICPATHUB,
uMIepeKT, UHBEpCHs, KOMIIApaTUBHBIN, Kay3aldbHbIA, KOTHUTUBHBIN, JIEKCHKA, JIMHTBUCTHKA,
MeTadopa, METOHUMUSA, MOP(OIOTHS, KOHTEKCT, TJaKyHa, OKKa3MOHAIU3M, OMOHHUM, OKCIOMOPOH,
MapOHUM, TOJUTIIOT, MPePUKC, MyHKTyaIus, PEAYKIUsA, prudMa, CHHTAKCHC, CHHTECTUYCCKHMA
(s13bIK), ceMaHTHKa, cTpoda, cypdukc, cynmmeTuBusM, cynuH, $hadyna, guronorus, GoHeTHKa,

dbonema, dhpazeosnorus, 1e3ypa, SKBUBAJICHT, SIUTET, dUrpad.
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3.32. 3amonHUTEe TATHHCKYIO 4acTh TaOnwipbl mpuiararenbHbiMu |1l ckinonenus 1 okoHwanwms,
OIMHPAsICh Ha IAHHBIC HOBBIX SI3BIKOB.

Tabmuna 14 — Ipunararensasie 111 ckoneHus 1 okoHUaHUS

JlaTHHCKUH AHrauickuit Hemeuxuit DpaHLy3CKHT HUcnanckuit
atrocious [grauenhaft] atroce atroz
audacious [kiihn] audacieux audaz
clement [mild] clément clemente
elegant elegant ¢légant elegante
eloguent eloguent ¢loquent elocuente
frequent frequent fréquent frecuente
innocent [unschuldig] innocent inocente
prudent [klug, vorsichtig] | prudent prudente
recent [kiirzlich] récent reciente
simple [einfach] simple simple

3.33. HazoBure PYCCKHE CJIOBA, MTPOU3BOJAHBIC OT HJAHHBIX JIATUHCKUX CYHICCTBUTCIBHBIX 1100
OAHOKOPCHHLIC C HUMMU. Ilo BalmieMy MHCHHUIO, B KaKHUX CIIy4YasaX CXOJACTBO JIATUHCKUX CJIOB
C pyCCKUMH 00BsCHSETCS HHHO@BPOHGP'ICKHM pPOACTBOM, a4 B KaKUX — 3aMMCTBOBaHHUEM?

Impulsus, us; pater, tris; semen, inis; somnus, i; furor, oris; sol, solis; campus, i; mus, muris;
stupor, oris; nasus, i; aera, ae; securis, is; sal, salis; auctor, oris; nox, noctis; persona, ae; mater,
tris; terminus, i; oculus, i; arena, ae; decus, oris; mare, is; pastor, is; agnus, i; crimen, inis.

3.34. CooTHecHTe CI0Ba JIATHHCKOT'O IIPOUCXOXKACHUA U UX IICPBOHAYAJIBHOC 3HAYCHHC.

1. Apena a) nyd

2. Bonyc b) BTOpas

3. Bupyc C) HaKOHeIl; B KOHIIE KOHIIOB
4. Jlerennma d) mecok

5. Memopanaym €) owuar, OTOHb

6. Munyra f) xopommii

7. CekyHna g) Manas

8. Pammyc h) momtexariast MPOYTEHUIO
9. Taunmem 1) moaIeKaIyii 3aITOMUHAHKIO
10. dokyc J) an

3.35. Jloramaiitech MO JATHHCKOMY IIE€PEBOAY, O KAaKMX HMHTEPHAIIMOHAJIBHBIX BBIPAKEHUSIX
UJET peub.

Quaerite feminam
Nobilitas obligat
Comoedia finita est
Vita dulcis

In bello ut in bello
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Pazpnen 4. 'pammaTuka

4.1. CocraBbTe NPEAJIOKEHUS Ha JATMHCKOM S3bIKE, MCIIONb3ys CJIOBA, JAaHHBIE B CKOOKax.
HazoBute rpaMmmaTH4eCcKy0 OCHOBY, MaJ€KHU CYIIECTBUTEIbHBIX, JIUIIO U YUCIIO TJIaroJioB.
HmeHa cyniecTBUTENbHBIC JaHbl B (opme NOM. SiNg. ¢ okoHYaHueM gen. Sing., riaroJsl —
B (hopme MHDUHUTHUBA; yKa3aH POJ] CYIIECTBUTEIbHBIX.

| cknonenue cywecmsumenvuvix. Cnpsisicenue enazcona €sse ¢ praesens indicativi activi.

1. ®wunocodpuss u ucropus — HactaBHuubl xu3Hu (philosophia, ae f; historia, ae f;
magistra, ae f; vita, ae f; esse).

1. Kurenu octpoBoB — Mopsiku (incola, ae m; instila, ae f; nauta, ae m; esse).

2. Munepsa — 6oruns myapoctu (Minerva, ae f; dea, ae f; sapientia, ae; esse).

3. S — yumrensHuia (magistra, ae f; esse).

4. MbpbI MOpsIKH, a BBI 3eMiIeIeibIIbl (Nauta, ae m; agricola, ae f; et; esse).

5. Mopskam u3BeCTHBI MHOTHE 3Be3/1bI (Nauta, ae m; stella, ae f; multa; nota; esse).

6. MWramus naxomurcs B Esporne (Italia, ae f; Europa, ae f; in; esse).

7. He obiBaer (0yxs. He ecTh) mobema Oe3 cormacus (Victoria, ae f; concordia, ae f; sine,
non; esse).

8. Illxona xwu3Hu — ny4qmas mkona (Schola, ae f; vita, ae f; optima; esse).

9. Tw1 Mos moapyra (amica, ae f; mea; esse).

10. 3emutst u tyHa — chepsi (terra, ae f; luna, ae f; sphaera, ae f; esse).

11. Twei rue (ubi; esse)?

12. Bei rae (ubi; esse)?

13. s B mkose (schola, ae f; in (c abl.); esse).

14. Mu B mikosie (schola, ae f; in (c abl.); esse).

15. Munepsa u ABpopa — 6orunu (Minerva, ae f; et; Aurora ae f; dea, ae f; esse).

16. IIpupona crpan EBpomsr pasnooOpasna (natura, ae f; terra, ae f; Europa, ae f, varia,
esse).

17. Cwuna 3nanus Benuka (potentia, ae f; scientia, ae f; magna, esse).

18. Banepus — xopomas gous (Valeria, ae f; filia, ae f; bona, esse).

19. Bes mpyx0b1 Het xu3nu (Sine (c abl.); vita, ae f; amicitia, ae f, non; esse).

20. Yepes mxounry — k sxu3nu (per (c acc.); schola, ae f; ad (c acc.); vita, ae f).

Cnpsocenue enazonos |, 1, 111, IV cnp. ¢ praesens indicativi activi.

1. B mkosie Mbl BUAuM yuuTenbHHUIY B aeBodek (in; schola, ae f; magistra, ae f; puella,
ae f; videre).

2. YuutenbHHUIIA paccKa3biBaeT IeBovkaM ckasku (magistra, ae f; puella, ae f; fabiila,
ae f; narrare).

3. MasI 1r00uM poauny (patria, ae f; amare).

4. Bsl 10DKHBI TFOOUTH U 3alMIaTh poauHy (patria, ae f; amare; defendére; debére).

5. Jleouka ykpamaet ctatyu po3amu (puella, ae f; statua, ae f; rosa, ae f; ornare).

6. Omnu cpakarorcs 3a poauny (patria, ae f; pro; pugnare).

7. Ecau BBl paccka3biBaeTe, MbI JIOJDKHBI CITymiath (Si; narrare; audire; debgere)

8. Uero BeI 6ouTech? (quid, timere).

9. MpsI He Oommcs (Non; timére).

10. Korna s crutto, To HHUero He cibiny (Si; dormire; nihil; audire).

11. Me1 nobexaaem. Bel mobexmaere (vincére).

12. JIpyx06a nmobexaaer (amicitia, ae f; vincére).

13. Uramus u I'penns pacmonokeHsl Ha moiayoctposax (Italia, ae f; et; Graecia, ae f; in,
peninstla, ae f; esse).

14. YV I'pennu ects kononnu Ha Curmnum (Graecia, ae f, in; Sicilia, ae f; colonia, ae f;
habgre).

15. TTouemy Tb1 MoTumInb? (quid; tacere).
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16.
17.
18.
19.
20.

Jlyna ocsemaer 3emumto. 3emutst cnut (Luna, ae f; terra, ae f; illustrare; dormire).
sl Biky nipekpacHyio 38e31y (Stella, ae f; pulchra; vidére).

Sl uzydato maruHckuit s3bik (lingua, ae f; Latina, ae f; discére).

VY Mmens ecthb AeHbru (Pecunia, ae f; habére).

Kro He paboraer, He n0mkeH ecth (Qui; laborare; edére; non; debére).

Tosenumenvroe naxnonenue 2naconos. Ckionenue tuyHvix mecmoumernuti 1 u 2 Jauya.

ROo~NoGO~LNE

e el
wh e o

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

IToka geimM, Hageemes (dum; spirare; sperare).

S te6s mro0mro0. Tel MeHs mr00uUIIL (aMare; tu; ego).

JXusute u OyasTe 310poBHI (ViVEre; et; valere).

[Tpuxoau ko mue (venire; ad (c acc.); ego).

Beps mue. Bepste Mmue (Credére; ego).

S Bepro TeOe (credere; te).

Xopormio cinymaiite, uro s roopro (bene; audire; quod; dicére).
Xoporo ciyiai, uto Mbl ToBopuM (bene; audire; quod; dicére).
He caymaii, uto onn rosopst (audire; quod; dicére).

OtBeth MHe (respondére; ego).

. 51 Tebs He mormumaro (non; intellegére; tu).

Ckaxu HaMm Bcé (dicére; nos; omnia).

Msue Hevero BaMm ckaszath (OyKB. s1 HUYero He uMero Bam ckasath) (nihil; habére; vos;
dicére).

Omnwm naroT Ham JaeHbru (pecunia; ae f; nos; dare).

Onu 00BHHSIOT HAc (accusare; nos).

Te1 00BHHsIETH MeHs O€3 PUUYKHEI (ACCUSare; ego; sine; causa, ae f).

He mouum, rosopu! (tacére; dicére).

He oTtuauBaiics (desperare).

He cnemm. He cietmte (festinare).

He oTuauBaiitecs, Bceraa HaaeiTech (desperare; semper; sperare).

Il cknonenue cywecmeumenvnvix. Cxnonenue auunvix mecmoumenust 1 u 2 nuya (1 npuia-
raTeJbHbIX U MPUTSHKATEIbHBIX MECTOMMEHHH J1TaHa opMa M. p., OKOHYAHUS XK. U CP. P).

1.
2.
3.

Ckaxu MHe, KTO TBOM apyr (quis; amicus, i m; tuus, a, um; ego; dicére; esse).

S cayurato TBom citoBa (Verbum, i n; tuus, a, um; audire).

Benuka 1tBOst cnaBa, Mapk Tymmmii (magnus, a, um; gloria, ae f; tuus, a, um; Marcus,
i m; Tullius, i m; esse).

Bpau crapaercs Haiitu mpuuuny 6osesnu (medicus, i m; causa, ae f; morbus, i m;
invenire; studeére).

Korna st otapixaio (6yxs. KOTAa €CTh OTIBIX), S YUTAK0 KHUTH 103TOB (CUm; otium, i n;
esse; liber, bri m; poéta, ae m; legére).

VYuuce, moit apyr! (discére; meus, a, um; amicus, i m)

3emienenbiibl 00pabdaTeiBatoT Tojst (agricola, ae m; ager, gri m; colére).

Jlpyr NpUXOAUT K Apyry (amicus, i m; cum; venire).

He nemaii u3 myxu crona (elephantus, i m; ex, musca, ae f; facére).

CJroBa BOJHYIOT, MPUMEpPHI yBIIeKatoT (Verbum, i n; movere, exemplum, i n; trahére).

. Sl unraro u Uy ¢ APy3bAMH (CUM; amicus, i m; legére; scribére).

Thl He HOJDKEH BEpUTh CHaM (SOMNUS, I m; non; credére, debére).

He Beps caam (somnus, i m; credére).

Bouiku He kycatot Boskos (lupus, i m; mordere).

Yuurens obOyuaer ManbuukoB OykBam (magister, tri m; puer, &ri m; littéra, ae f;
docere).

. S mumry mucemo apyry (epistula, ae f; amicus, i m; scribére).
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17. Twl maemb MHE Xopotre coBetsl (consilium, i n; bonus, a, um; ego; dare).

18. Tebe ogromy s Bceraa Bepio (tu; solus, a, um; semper; credére).

19. Jlaxe yuutelns He 3HAIOT Bcero (etiam; magister, tri m; non; omnia; scire).

20. Yacro y4yeHMKH TPEBOCXOIAT Y4MTelNeld 3HaHueM (Saepe, magister, tri m; disciptlus,
i m; scientia, ae f; superare).

Ipuuacmusn (participium perfecti passivi, participium futuri activi). Ilpumsoicamenvuoie
MeCMOUMEHUA.

1. Yro BeI HamepeBaeTech Aeaars? (quis; factarus, a, um; esse).

2. OOpa3oBaHHbBIC JIIOJM 3HAIOT MHOTO SI3BIKOB (6yk6. MHOTHE si3biku) (Vir, Vviri m;
eruditus, a, um; multus, a, um; lingua, ae f; scire).

3. S me cobuparoch aenars Huuero apyroro (6yke. mmuro apyroe) (nihil; alius, a, ud;

actarus, a, um; esse).

OtnpaBs HanucaHHoe muchbmo (epistila, ae f; scriptus, a, um; mittére).

O cnaBHBIX My:kax modThl nuiryt kauru (de; vir, viri m; clarus, a, um; poéta, ae m;

liber, bri m; scribére).

6. Dra xuura umeet cBoto cyan0y (ille, illa, illud; liber, bri m; fatum, i; suus, a, um;
habgre).

7. TlpurianieHHbI Bpau JICUUT ChiHA Hamiero apyra (medicus, i m; advocatus, a, um;
filius, i m; amicus, i m; noster, tra, trum; curare).

8. Tocon npuxoaut B Pum u3 Tammuu (legatus, i m; Roma, ae f; ex (c abl.); Gallia, ae f;
venire).

9. TI'pexu u pumisiHe u3BeCTHbI MHOTUMH Mmobemamu (Graecus, i m; Romanus, i m; et;
multus, a, um; victoria, ae f; clarus, a, um; esse).

10. Cpeau puMCKHX MO3TOB €CTh MECTO He Tojbko I'opamuio (inter (C acc.); pocta, ae m;
Romanus, a, um; solus, gen. solius, dat. soli; Horatius, i m; locus, i m; esse).

11. Jeuum Ouumii, Tor Bemukuii modt! (Decimus, i m; Junius, i m; poéta, ae f; magnus,
a, um; esse).

12. He cnemmw, myTh 10JI0H onacHoctei (festinare; via, ae f; plenus, a, um; pericalum, i n;
esse).

13. He npuuunHsi HecripaBeNTMBOCTh XOpolleMy yenoBeky (injuria, ae f; bonus, a, um; vir,
viri m; facére).

14. DTOT YenoBek 4yBCTByeT 0HO, a roBoput apyroe (ille, illa, illud; vir, viri m; aliud...
aliud; sentire; dicére).

15. 3nanus HEOOXOIUMEBI B KU3HU U TeOe, 1 MHe (Scientia, ae f; necessarius, a, um; in; vita,
ae f; ego, et; tu).

16. VYuéHble JdroIu MHMIIYT KHUTH O Tpupoje Hamred poxauusl (Vir, viri m; doctus, a, um;
liber, bri m; de; nataira, ae f; patria, ae f; noster, tra, trum; scribére).

17. Kopsuna nonnHa ss6;10k (canistrum, i n; plenus, a, um; malum, i n).

18. CkazaHHbBIC CJIOBa HMCYE3al0T, HamucaHHble octarorcs (verbum, i n; dictus, a, um;
perire; scriptus, a, um; manére).

19. U3 mpounTanusix kuur (eX; liber, bri m; lectus, a, um).

20. MsI cobupaemcst yxoauTh (abitirus, a, um; esse).

ok~

Inazonwl, cnoowcrHble ¢ €SSE. Henpaeuﬂbele 2J1a20J1bl.

Tol [HaxoauIIbCSI BMECTE] C IPY3BAMHE, JIPY3bsi — ¢ TOOOH (amicus, i m; ad-esse, tu).
He mory momruars (posse; tacére; non).

Kyna e unéms? (quo; re).

Huxkro He MOXeT U3MEeHUTH Tporuioe (Nemo; praeteritum, i n; mutare; posse).

Onu He YMEIOT HU YWTaTh, HU mucath (NeC...Nec; posse; non; legére; scribére).

To1 Bcera moMoraenb (Oyxg. Hecelllb IIOMOIIb) CBOUM JIPy3bsiM (SEMper; amicus, i m;
auxilium, i n; ferre; suus, a, um).

7.  MbsI uaem npaBuiIbHBIM IyTeM (recta, ae f; via, ae f; ire).

ocoukrwnPE
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8.
9.

10.
11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

[ToueMy BbI HE MOYKETE UATH C Hamu? (cur; posse; cum; nos; 1re; non).

Ms1 xoTM uaTH ¢ Bamu (ire; velle; com; vos).

S1 npuHory mosb3y cBoeit poaune (prod-esse; patria, ae f; mea, ae).

Kto u3 Bac ceroaus npucyrctyer? (qQuis; vos (c gen.); hodie; ad-esse).

Kro u3 Bac ceroans orcyrctByer? (qQuis; vos (c gen.); hodie; ab-esse).

Ecmu mosxkens, momoru (6yks. Hecu moMols) apyry (Si; posse; auxilium, i n; amicus,
i m; ferre).

MaI nenaem, uro moxkeM (facére; quod; posse).

Bepnoii noporoii unére, npy3ns! (rectus, a, um; via, ae f; ire, amicus, i m).

MBal )kMBEM HE Kak XOTHM, a Kak MoxeM (Vivere; non; ut; velle; sed; posse).

Eciu xotute O0bITh cuacTiuBbiMu, OymbTe! (Si; Velle; esse; felices (mpwt. 3 ckit. MH. 4.).
Ecmu xouems ObITh cuacTiuBbIM, Oyab [um]! (Si; velle; felix; esse).

Hwuuero He umeeT 3HaueHUs 1 TOrO (OyKk6. TOMY), KTO He XoueT Huuero aenath (nihil;
inter-esse; ille; quod; velle; facére).

Bcé mpoxomut (0mnia; trans-ire).

Imperfectum indicativi activi. Futurum [ indicativi activi.

1.
2.
3.

o

~

9.

10.
11.

12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Kro xouer, cnemaer (qui; velle; facére).

Ow otpurian cBoto BuHy (culpa, ae f; suus, a, um; negare).

TBos moapyra unTaia JaTHHCKYIO KHUTY (amica, ae f; tuus, a, um; liber, bri m; latinus,
a, um; legére).

Boxas Obu1 Topa mobemoii (dux, ducis m (3 cki.); superbus, a, um; victoria, ae f;
esse).

BrI nmucanu Ham nucema (epistila, ae f; nos; scribére).

Mpl He OOsUTUCH M He OOMMCS BpayKeCKUX BOMCK (NON; timere; copiae, arum f; inimicus,
im).

Bparu nac He mooest (inimicus, i m; nos; non; vincére).

3Bé3nbl B HeOe Hukorga He mepecuutaenisb (Stella, ae f; numerare; in; caelum, i n;
nungquam).

Ou OymeT xwuth! (Vivére).

51 pacckaxy, eciu Thl Oyaenb ciymarth (narrare; si; audire).

VYuutesap paccka3plBal YYSeHHKAM O BEMHMKUX modTax (magister, tri m; discipalus, i m;
de; pocta, ae m; magnus, a, um; narrare).

B npeBnem Pume Gorartbie smomu cobupanu Oomnbime Oubimmorteku (in; Roma, ae f;
antiquus, a, um; vir, viri m; opulentus, a, um; magnus, a, um; bibliotheca, ae f, comparare).
VY meHst ObUTH M3BECTHBIC yunTets (magister, tri m; clarus, a, um; habgére).

X03sIMH YacTo Haka3bIBaJI CBOMX paboB (dominus, i m; servus, i m; saepe; punire).

MBbI mocaM MHOTO OJTMBKOBBIX JiepeBbeB (0liva, ae f; multus, a, um; plantare).
YuuTtenb qact Harpany ydenuky (magister, tri m; discipulus, i m; praemium, i n; dare).
Mpb1 Oyzem roBOpUTh OTKpOBEHHO (Sincere; dicére).

s1 Bo3pMy kHUTH B OuOnoTeke (accipére; liber, bri m; in; bibliotheca, ae f).

Bl He cMOKeTe 3aBOeBaTh HAC OpyKHEM (arma, drum n; nos; non; expugnare; posse).
Ecnu ceiiyac tioxo, He Bceria Tak OyzaeT (Si; male; nunc; non; semper; sic; esse).

Il coenacnoe cknonenue cywecmeumenvhuix.

oakrwndE

Ts1 roBopuis MHE 0 J100BU (dicére; ego; de; amor, oris m).

Cornacue nuraet Jr000BB (amMor, oris m; concordia, ae f; nutrire).

Pumckuii 3axon 6611 cypoB (lex, legis f; Romanus, a, um; severus, a, um; esse).
Onu cpakauch 3a cBOOOAY poauHbl (pugnare; pro; libertas, atis f; patria, ae f).
VY mens 6onenu Horu (pes, pedis m; ego; dolére).

Huuro ne Beuno mox comumem (nihil; aeternus, a, um; sub; sol, solis m; esse).
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.

19.
20.

Harpana mobenurento — ciaa (praemium, i n; victor, oris m; gloria, ae f; esse).

XKuzup Huuero e paér moasm 6e3 tpyaa (vita, ae f; nihil; homo, inis m; sine; labor,
oris m; dare).

EBpony Hacenstor MHOrme Hapoael (multus, a, um; natio, onis f; Europa, ae f;
incolére).

EBpomna nHacenena mHorumu Hapojgamu (multus, a, um; natio, onis f; Europa, ae f;
incolére).

Pumckast ceMbsi COCTOsUTa M3 My’Ka, JKeHbI, aeteir u pabos (familia, ae f; Romanus,
a, um; ex; vir, viri m; uxor, oris f; [ibéri, orum m; et; servus, i m; constare).

Jlpesuue pumisae nmountanu KOmurepa, Mapca u Benepy (Romanus, a, um; antiquus,
a, um; Juppiter, Jovis m; Mars, Martis m; et; Venus, €ris f; colére).

JIpeBHUE pUMIISIHE YKpallajid cTaTyd OOroB BeHkamu W IBeramu (Romanus, a, um;
antiquus, a, um; statua, ae f; deus, i m; corona, ae f; flos, floris m; ornare).

Bowunsl Ob11H ropbl mobdemoi (miles, itis m; superbus, a, um; victoria, ae f; esse).
Mup nobGenuT BoiiHy. Bolina He mobGeauT mup (pax, pacis f; vincére; non; bellum, i n).
Bounbiioe 6orarctBo rayneiM sroaam Bpeaut (divitiae, arum f; magnus, a, um; stultus,
a, um; homo, inis m; nocére).

CpenctBo ot ckopbeii — 3a0Berue (remedium, i n; dolor, oris m; oblivio, onis f).

[Tox nmenem mupa ckpbiBaercs BoiiHa (L{uepon) (Sub; nomen, 1nis n; pax, pacis f; latere;
bellum, i n).

Benuka cuna npussruku (Vis, Vis f; magnus, a, um; consuettdo, inis f; esse).

HpaBssl mrozeii pasnuansl (MOS, moris m; homo, inis m; varius, a, um; esse).

Il coenacnoe, Il 2nacnoe u 1l cmewannoe cknonenue cyuwecmsumenvhoix.

1
2.
3.
4
5

6.

10.
11.

12.
13.

14.
15.
16.
17.

18.

3Bé31bI — cBeTmia Houei (Stella, ae f; lumen, inis n; nox, ctis f).

1 3naro puMckHe 3akoHbI (SCire; lex, 1egis f; Romanus, a, um).

Mai sxuBeM B ropoje (in; urbs, urbis f; vivére).

['ma3amu MbI BUaKM, yinamu cisiimmm (oculus, i m; auris, is f; vidére; audire).

VY moneit HeT opyKus IpOTHB cMeptd (contra; mors, mortis f; arma, 6rum n; homo,
inis m; non; habgre).

YesoBek pa3yMoM MpeBOCXOIUT kUBOTHBIX (homo, inis m; ratio, onis f; animal, alis n;
superare).

JloOpble HpaBbI MOYMTAIOTCS y Bcex Hapojaos (bonus, a, um; mos, moris m; apud,;
omnis, e; natio, onis f; colére).

Bparu otBomsT ot kpernoctu cBou seruonsl (hostis, is m; legio, onis f; suus, a, um;
oppidum, i n; edticére).

HUctopus — ceuaerens Bpemén (Iutiepon) (historia, ae f; testis, is m; tempus, oris n).
Tenom crapetr, 1yxoM roHOIIa (COrpus, Oris N; senex, senis m; animus, i m; juvenis, is).
Hama ponuna — o0mias mMaTh BceX Hammx Tpakman (patria, ae f; noster, tra, trum;
commanis, e; mater, tris f; omnis, e; civis, is m; esse).

YenoBek — 00I11IeCTBEHHOE JKUBOTHOE (Socialis, e; animal, alis n; esse; homo, inis m; esse).
JleB — mapb 3Bepeii (leo, Onis m; rex, régis m; animal, alis n). Po3a — mapuiia 1BeTOB
(rosa, ae f; regina, ae f; flos, floris m).

JIro00BB — 370 cot03 cepaen (amor, oris m; foedus, €ris n; cor, cordis n).

JIronu He moryT 3HaTh BcEé (homo, inis m; non; posse; scire; omnis, ¢).

MaI iocaguM MHOTO JiepeBbeB (arbor, oris f; multus, a, um; plantare).

[MTomrieit, mobexaennsii Llesapem, 6exut B Appuky (Pompejus, i m; a; Caesar, aris m;
victus, a, um; in; Africa, ae f; fugére).

Kpacnoe mope niBetoM He oTauuaetcs oT apyrux (mare, is n; rubrus, a, um; color, oris
m; non; abhorrére; a; ceterus, a, um).
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19. be3 3akoHoB HeT rocynapctsa (Sine; lex, legis f; nullus, a, um; civitas, atis f; esse).
20. Harra 3emi1s mostydaet cBeT M Terio ot counia (terra, ae f; noster, tra, trum; lux, lucis
f; et; calor, oris m; a; sol, solis m; habére).

Cywecmeumenvhwie u npunazamenvuvie W1l ckronenus. Participium praesentis activi.

1. Bce naunnanus (Hayana) TpyaHsl (OmMnis, e; initium, i n; difficilis, e; esse).

2. Cynnba u pasym nomorarot cuiabHbIM (fortana, ae f; ratio, onis f; adjuvare; fortis, e).

3. B cmeptHOM Tene — OeccmepTHas ayma (in; corpus, oris n; mortalis, e; anima, ae f;
immortalis, e; esse).

4. Hwu oaun 3akon He ynooen Bcem (nullus, a, um; lex, legis f; commodus, a, um; omnis,

e; esse).

I'mynocts — math Beex 3o (Stultitia, ae f; mater, tris f; omnis, e; malum, i n; esse).

6. MbI OXOTHO YnTaeM OeCCMEpPTHBIC TBOPEHHS IPEUECKUX W PUMCKHX mucaresci (0pus,
opéris n; immortalis, e; scriptor, oris m; Graecus, a, um; Romanus, a, um; libenter,
legére).

7. CosnHile HanoOJHsET Bech MUp cBouM cBetoM (SOl, solis m; omnis, e; mundus, i m; lux,
lucis f; suus, a, um; complére).

8. Onex/a 3HATHBIX PUMCKHX KEHIHH Oblia Oeson (vestis, is f; mulier, éris f; nobilis, e;
Romanus, a, um; albus, a, um; esse).

9. Kro Oorart, ToT He Beera cuactiaus (qui; dives, itis; non; semper; felix, icis; esse).

10. Posa — 310 uBerok. Po3sr — 510 11BeTHI (r0sa, ae f; flos, floris m; esse).

11. Tpyn cBs3bIBaeT TPYASIIMXCs, JOO00Bb CBsi3biBacT Jro0smumx (labor, oris m;
conjunggére; laborans, ntis; amor, oris m; amans, ntis).

12. Tpynsumecs nomy4var 3emito (laborans, ntis; terra, ae f; capére).

13. Vxoms, yxoaute (abiens, ntis; abire).

14. BonpHOW wMIIET Bpauya HE KpacHOPEUYMBOro, a u3JieyuBaromiero (NON; quaerere,;
aegrotus, i m; medicus, i m; eloguens, ntis; sed; sanans, ntis).

15. XynoKHHK pHCYyeT Mallb4uMKa, HECYIIEro BHHOTPAJHbIC Tpo3iabs (pictor, oris m;
pingére; puer, &ri m; ava, ae f; ferens, ntis).

16. MBIl He BepUM JDKEIy, Jake KOrJa OH TOBOPHUT NpaBay (6YK6. Naxe TOBOPSIIEMY
npasay) (mendax, acis m; etiam; verum, i n; dicens, ntis; non; credére).

17. Kop3uHa moyHa ciagkuxX cBexux s0yok (canistrum, i n; plenus, a, um; malum, i n;
dulcis, e; recens, ntis).

18. Bcé mpoxoaut co BpemereM (0mnis, e; currére; cum; tempus, oris n).

19. Cruxu I'omepa y Bcex HapoaoB ObUTH B OOJbIIOH ectu (Carmen, inis n; apud; omnis,
e; gens, ntis f; magnus, a, um; honor, 6ris m).

20. Kak cMepTh, Tak U COH PaBHSIIOT HECUYACTHBIX CO CUYACTIMBBIMU (ut... sic; mors, mortis
f; somnus, i m; miser, &ra, érum; cum; felix, icis; aequare).

o

Perfectum indicativi activi (iuist riaroioB 1aHa ux ciIoBapHasi 3aIrucCh).

I'ne to1 066117 S1 6611 B Topoae (ubi; sum, fui, -, esse; in; urbs, urbis f).

Yro on ckazan? Uro onu ckazamu (quid; dico, X1, ctum)?

Owu cnenain, uto mor (facio, féci, factum; quod; possum, potui, -, posse).

Ber Mue He otBeTriin (NON; ego; respondeo, spondi, sponsum).

Bpau Beuieunn 6onpHOTO (Medicus, i m; aegrotus, i m; curo, avi, atum).

S mpunéc Bcé ¢ coboit (omnis, e; mecum; féro, tali, latum, ferre).

Onwm nanu HaMm jaeHbru (pecunia, ae f; nos; do, dédi, datum, dare).

INannu6an nepemén Ansnsl (Hannibal, alis m; Alpes, ium f; trans-eo, ii, itum; ire).
MaI ykpacuiu ctaTyu po3amu (Statua, ae f; rosa, ae f; orno, avi, atum).

0. Bl mpunecnu Ham Mup win BoiHy? (pax, pacis f; an; bellum, i n; nos; féro, tali, latum,
ferre).

HRoOoo~NoOrwNE
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4.2.

4.3.

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

Karununa Beicyman peus Llesaps (Catilina, ae m; oratio, onis f; Caesar, aris m; audio,
1vi, Ttum).

[e3app Hamucan «3amucku o rauibCckoi BoitHe» (Caesar, aris m; “Commentarii, orum,
m; de bello gallico”; scribo, psi, ptum).

To1 nan mue moxoi coset (consilium, i n; malus, a, um, ego; do, dédi, datum, dare).

S u3smenun cBoé muenue (Sententia, ae f; meus, a, um; muto, avi, atum).

Be1 npownu Mmo€ nucemo (epistiila, ae f; meus, a, um; I1&go, 1€gi, lectum).

Cynwb0a nmpunecia emy 6orarcrtso (forttna, ae f; ille, illa, illud; divitiae, arum f; féro,
tali, latum, ferre).

Onu He caenanu T, 4yTo moobdemanu (quod; pro-mitto, misi, missum; non; facio, féci,
factum).

Mal momoriu (OyKB. IPHHECIH TIOMOIIB) Apy3bsiM (amicus, i m; auxilium, i n; féro,
tali, latum, ferre).

Onwm Hudero He yBuaenu u He ycibimaiau (Nihil; video, vidi, visum; audio, ivi, tum).
Bowunbl mobeauin Bparos u 3amuTiiad poauny (miles, itis m; inimicus, i m; vinco, Vici,
victum; et; patria, ae f; defendo, ndi, nsum).

[TpeobOpasyiite B hopmy praesens indicativi activi:

CoNoR~ LN E

Nemo nostrum amico auxilium negabit.

Inimici jam adérant ad portas oppidi.

Faciam ita, ut vis.

Vobiscum bona maldque superabimus.

Apud Romanos multi servi in ludis gladiatoriis excercebantur.

Domini servos injuste puniébant.

Justitia sine prudentia multum potérit, sine justitia nihil valebit prudentia.
Ut salutes, ita salutabéris.

O, te ipsum quaerébam! — Et ego te.

Quod forttina feret, ferémus aequo animo.

. Castra Romanorum vallo fossaque muniebantur.

Graeci cum Trojanis bella gerébant.
Graeci Romanos doctrina superabant.
Germani antiqui oppida non aedificabant.
Poétae de patriae gloria scribébant.

[Tpeobpasyiite B hopmy imperfectum u futurum I indicativi activi:

CoNoR~WNE

Si bene laboramus, laudamur.

Reliquias castrorum Romanodrum spectas.
Cur non respondétis?

Venio ad te.

Navis ex tabulis fabricatur.

Oppida vestra bene muniuntur.

Haud semper errat fama.

Habent sua fata libelli.

Libros tuos hodie ad te mitto.

Discuptilus a magistro interrogatur.

. Probi viri semper honorantur.

Omnia semper tibi dico.

Nos dicimus, vos auditis.
Agricolae bella non amant.

Iram Ennius initium dicit insaniae.
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4.4. JlanHble CclIOBa OTHOCATCS K TeMaTW4yecKoil rpymme «lmarosel asuxeHus». Onpenenure,
KAaKUE€ M3 TIJIarojioB SBISIOTCS HENPAaBWIBHBIMU U CIOXHBIMU C €SSE, a TaKXke THII
COpSDKEHUS Yy TpaBWIbHBIX IularojoB. Ha3zoBuTe HX mnepeBox Ha PYCCKUH  SI3BIK
Y TIPOU3BO/IHBIE B HOBBIX €BPONEHCKHX S3bIKAX.

Ambulare, abesse, adire, advenire, adesse, currére, exire, expedire, festinare, migrare,
movere, navigare, transferre, transportare, venire.

4.5. OOpa3yliTe CIOBOCOYETAHUS W3 CYIIECTBUTEIbHBIX, MPHUIAraTeNbHbIX M MPUYACTUI
| u Il ckionenus:

a) epistula, ae f; campus, i m; pirata, ae f; aquila, ae f; vir, viri m; agricola, ae m; fatum, i
n; puer, puéri m; puella, ae f; filius, i m; filia, ae f; magister, tri m; magistra, ae f; femina, ae f;
consilium, i n; verbum, i n; ursus, i; argamentum, i n; vita, ae; lupus, i m; liber, bri m; fabula, ae
f; fortana, ae f; exemplum, i n; poéta, ae m; proverbium, i n.

b) bonus, a, um; malus, a, um; magnus, a, um; parvus, a, um; meus, a, um; tuus, a, um;
lectus, a, um; noster, tra, trum; vester, tra, trum; doctus, a, um; durus, a, um; eruditus, a, um;
honestus, a, um; laboriosus, a, um; pulcher, chra, chrum; scriptus, a, um; novus, a, um; clarus,
a, um; aeternus, a, um, incognitus, a, um.

4.6. OOpasyiiTe CIOBOCOYETaHMS U3 CYIIECTBUTEIbHBIX 3 CKIOHEHHS W mpuiaratenbubix I, 11,
I cxionenns:

a) labor, 6ris m; exemplar, aris n; avis, is f; consul, ulis m; tempus, oris n; civis, is f; oratio,
onis f; navis, is f; ars, artis f; animal, alis n; homo, inis m; lex, legis f; nomen, inis m; feles, is f;
leo, onis m.

b) stultus, a, um; rarus, a, um; difficilis, e; pulcher, chra, chrum; honestus, a, um; juvenis, e;
parvus, a, um; magnus, a, um; severus, a, um; antiquus, a, um; immortalis, e; atrox, cis; felix,
icis, Iiber, éra, érum; celer, celéris, celére; clemens, ntis.

4.7. Ormpenenute 4acTb peuu:

Recipiens, entis; abiturus, a, um; tandem; cognoscitur; tango; suus, a, um; placébo; doctus,
a, Um; arma, orum; Caesar, aris, felix, icis.

4.8. Ot KakMx yacTeil pedyd B JIATUHCKOM SI3bIKE MPOU3OLUIA clioBa: pedepart, pedepeHrt;
IKCIOHAT, IKCMOHEHT; IeMO03UT, 1emoHeHT? OT KakuX OCHOB JIATHHCKOTO TJIaroja ObutH
00pa3oBaHbI CIIOBA-UCTOUYHUKU?

4.9. TlpeoGpasyiite MpemIoKeHus B GOPMY CTPagaTeIbHOro 3amora.’

1. Discipulus fabulam narrat. 2. Puellae statuas ornant. 3. Amica epistulam scribit.
4. Romani castra ponunt.5. Viri patriam defendunt. 6. Luna noctu terram illustrat. 7. Stellae noctu
terram illustrant. 8. Socius consilium dat. 9. Puella statuam ornat. 10. Puér librum legit. 11.
Magistri discipiilos docent. 12. Helvetii arma capiunt. 13. Amicus nos vocat. 14. Discipuli verba
scribunt. 15. Homerus carmina componit.

4.10. TlepeBeauTe mpenIOKEHUS:

1. Hac mouumaror (intellegére). 2. Tebs mouumator (intellegére). 3. Kuura unrtaercs (liber,
bri m; legére). 4. Kuura numrercst (liber, bri m; scribére). 5. 3nanune umeercs (scientia, ae f;
habére). 6. Ux Buasar (vidére). 7. Meus Bumat (vidére). 8. Tebs xBansar (laudare). 9. Ero/eé
xpasaT (laudare). 10. Mm Bepst (credére). 11. Bam Bepsat (credére). 12. Hac ormpasisitor
B mkony (mittére; in; schola, ae f). 13. Yuurens cnymaror (magister, tri m; audire). 14. Mx
HakasbiBarOT (punire). 15. Bac oOBuustor (accusare). 16. Mm ciyxar (servire). 17. Emy/eit
roBopsaT (dicére). 18. Mue rosopsar (dicére). 19. Aprymentsl umerotcs (argumentum, i n;
habgre). 20. bacus pacckasbiBaercs (fabula, ae f; narrare).

9 o
Cm. pra)KHCHI/IH 1A CaMOCTOATCIIbHOU pa6OTLI
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4.11. Onpenenute TUI CKJIIOHEHUS CYLIECTBUTENIBHBIX:

1) somnium, i 2) fides, fidet 3) spatium, i 4) versus, us
vector, oris victoria, ae victor, oris virgo, inis
fames, is casus, us gradus, us cornu, us
calcar, aris urbs, urbis dies, diei mos, moris
caritas, atis soror, oris sagitta, ae silva, ae
lupus, i feles, is mors, mortis notarius, i

5) res, rei 6) pars, partis 7) magister, tri 8) decus, oris
animal, alis Vir, Viri multitado, inis carcer, &ris
vita, ae lacus, us oculus, i usus, us
fructus, us varietas, atis navis, is ager, gri
stadium, i tristitia, ae Crux, crucis mare, is

4.12. OnpenenuTe TUI CKIOHEHUS CYIMIECTBUTEIBHBIX TEMATHUECKON rpymibl «HYemoBek»: PUEr,

4.13.

4.14.

4.15.

4.16.

4.17.

4.18.

4.19.

puéri; puella, ae; homo, inis; virgo, inis, juvenis, is; vir, viri; senex, senis; infans, ntis;
adulescens, ntis; femina, ae, mulier, &ris.

OnpenenI/ITe THUIT CKJIIOHCHHUA CYIICCTBUTCIIBHBIX TEMAaTHYECKOH T'pyHIIbL «TepMI/IHLI
poacTBay: parentes, ium; pater, tris; mater, tris; frater, tris; soror, oris; matrona, ae; martus,
i; uxor, oris; filius, i; filia, ae; proles, is.

OHpG[[GJII/ITe TUIT CKJIOHCHUS CYIICCTBUTCIIbHBIX TEMaTHYECKOU TPYIIIbI «HaumeHnoBanus
Jro/Ieit o OJDKHOCTH | ctarycy»: dominus, i; domina, ae; minister, tri; servus, i; amicus,
i; inimicus, i; dux, ducis; orator, oris; consul, is; censor, is.

OnpenenI/ITe THUIT CKJIIOHCHHUS CYHICCTBUTCIIbHBIX TeMaTUYECKOH TPYIIIbI (()KI/IJ'ILé,
CTPOCHHUCH. HazoBure MPONU3BOJAHBIC OT JAHHBIX CYHICCTBUTCIIBHBIX B HOBBIX eBpOHeﬁCKHX
s3eikax: urbs, urbis; oppidum, i; domus, us; aedificium, i; villa, ae; vestibulum, i; janua,
ae; turris, is; fenestra, ae; sedes, IS (cuaenue, CTyJ, CKaMbsi, TPOH), Situs, TGS (moJI0XKEHHUE,
CTpOEHHeE, 3/1aHue), Casa, ae (TOMUK, XUKHIHA).

Ormpenenure TUN CKIOHEHUS CYIIECTBUTEIBHBIX TeMaTUueckoi rpynmnsl «Emnax: panis, is;
caseus, i; ovum, i; malum, i; vinum, i; potio, onis; lac, lactis; piscis, is; sal, salis; fames, is.

OHpeI[eJ'II/ITe TUIT CKJIIOHCHUA CYHICCTBUTCIIBHBIX TEMATHYECKOUN TpyHnribl «Hactu Temaay.
HazoBure OJHOKOPCHHBIC U IMPOU3BOAHBIC OT HIAHHBIX CYIICCTBUTCIBHBIX B HOBBIX
eBPONCHCKHMX sA3bIKaxX: COrpus, Oris; sanguis, inis; vena, ae; caput, itis; capillus, i; facies, &f;
octlus, i; auris, is; dens, ntis; lingua, ae; manus, us; digitus, i; palma, ae; pes, pedis; venter, tris.

OHpGHGJ’II/ITe TUIT CKJIIOHCHUA CYHICCTBUTCIbHBIX TEMaTHYCCKON TpyHIibL «HebecHble Tena
n aTMOC(bepHBIe sBiIeHUsA». HazoBurte OIHOKOPCHHBIC U TIPOU3BOJAHBIC OT JaHHBIX
CYIICCTBUTCIILHBIX B HOBBIX eBPOHeI\/JICKI/IX A3bIKAX:

a) stella, ae; orbis, is; mundus, i; universitas, tatis; astrum, i; sol, solis; luna, ae
b) aer, aeris; aura, ae (ayHOBeHHE, BETEPOK, BO3IYyX, 3amax); ventus, i; turbo, inis (Buxps,
cMmepu, Bparienue); calor, oris (skap, 3Hoit); frigus, oris (xomo/, mpoxsaaa, 03H00).

Onpe)]enHTe TUIT CKJIOHCHHA CYHICCTBHUTCIBbHBIX TEeMaTUUYECKOMI T'PYIIIbI «KuBoTHEIEY:
animal, alis; anser, €ris; columba, ae; gallus, i; gallina, ae; agnus, i; capra, ae; ovis, is;
equus, i; mus, muris; asinus, i; taurus, i; vulpes, is; feles, is; canis, is; lupus, i; ursus, i; leo,
leonis; elephantus, i; serpens, ntis.
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4.20.

4.21.

4.22.

4.23.

4.24.

4.25.

Onpe;[eJmTe TUIT CKJIIOHCHUSA CYHICCTBUTCIILHBIX TEMaTHYECKOU TpyHnIibL «PacteHusy.
Hazosure OOIHOKOPCHHBIE W MPOU3BOAHBIC OT AAHHBIX CYHICCTBUTCIIBHBIX B HOBBIX
eBporeiickux si3bikax: herba, ae; arbor, oris; flos, floris; folium, i; radix, icis; planta, ae
(caxenen); fructus, as; semen, inis, frumentum, i; malum, i.

Ompenenure THI CKIOHCHHS CYIIECTBHTEIBHBIX TEMATHYECKONW TIpymbl «BomoéMbiy.
HasoBure OIHOKOpEHHBIE W MPOU3BOJHBIE OT JAHHBIX CYIIECTBHTECIBHBIX B HOBBIX
eBpOICHCKUX s3bIKax: aqua, ae; liguor, oris; fons, fontis; flumen, inis; fluvius, i; lacus, Gs;
mare, is; ripa, ae (6eper pekn); rivus, i; (pydeit), stagnum, i (o3epo, npyx, Jyxa, 60710TO).

Omnpenennure THIT CKIOHEHUS CYIIECTBUTEIBHBIX TEMAaTHYECKOUW Trpymmbl «Penbedy»: terra,
ae; regio, onis; ager, agri; campus, i; mons, ntis; silva, ae; specus, Gs (nemepa), planities, &
(paBHUHA).

Onpez[eJmTe TUIT CKJIOHCHHUA CYHICCTBHUTCIbHBIX TEMaTHIECKOUN I'pyHIIbI «HpaBo».
HazoBure MPOU3BOJHBIC OT JaHHBIX CYIICCTBUTCIILHBIX B HOBBIX eBpOHeﬁCKHX SA3BIKAX . jUS,
juris; justitia, ae; aequitas, tatis; culpa, ae; judex, icis, innocentia, ae; accusator, oris; testis,
is; injuria, ae; crimen, inis, testimonium, i; poena, ae; carcer, &ris; exscilium, i; cliens, ntis;
patronus, i.

OHp@[[GJII/ITe TUIT CKJIOHCHUA IMPHUIAraTrCjibHbIX W HA30BUTC IPOU3BOJHBLIC OT HHUX CJIOBa
HOBBIX eBpOHCﬁCKHX SA3BIKOB!

augustus, a, um — BeauuecTBeHHbIH; capillaris, e — BosocsHO#t; concretus, a, Um — rycTou;
yrtotHeHnbii; flexibilis, e — rubkuii; oriens, ntis — BocTounslii; 0ccidens, ntis — 3amaaHbIi;
nocturnus, a, am — "ouHoii; humanus, a, um — uemoseueckuii;, celer, celéris, celére —
OBICTPBII. VISCOSUS, @, UM — KICHKHIA, JTUITKUI

OmnpenenuTe TUI CKIOHEHUS U OCHOBY CYyIIeCTBUTEIbHBIX. C momoiipio cyddukcos -al-, -
ar- obpasyiite oT ocHOBBI mpuiararenbabie |l CKIOHEHUS M HA30BUTE WX MPOU3BOJHBIC
B HOBBIX €BPOMNEHCKUX SI3bIKAX.

Mpumep: officium, i — nar. officialis — pyc. oguyuanvuwiii, anrin. official, uem. offiziell,

¢p. officiel, ucn. oficial; usus, us — nar. usualis — pyc. ysyaneneui, anri. usual.

civis, is locus, i socius, i
crimen, inis manus, us origo, inis
digitus, i mens, ntis ovum, i
genus, &ris miles, itis populus, i
familia, ae mos, moris radius, i
fatum, i natiira, ae radix, icis
fides, ei nomen, inis ratio, Onis
filia, ae ordo, inis persona, ae
forma, ae res, rei signum, i
lex, legis regio, Onis VOX, VOCIS



4.26.

Omnpenenute TUIl CKIOHEHUS CYIIECTBUTENBHBIX M OOpa3ylTe OT HMX HpuiaraTeiIbHble
c nomoublo cypdukca -0S- ¢ POAOBBIMH OKOHUaHMsIMM US, a, um. HazoBute wux
IIPOU3BOJHBIE B HOBBIX €BPOIIEUCKUX SI3BIKAX.

Mpumep: fama, ae, cym. | ckin. — mar. famosus, a, um, pyc. snamenumsiii, auri. famous,

¢bp. fameux, ucm. famoso.

4.27.

cura, ae ambitio, onis
dubium, i dolor, oris
fabula, ae genus, eris
forma, ae gratia, ae
gloria, ae labor, oris
monstrum, i odium, i
otium, i lumen, inis
religio, onis nervus, i
spatium, i vitium, i
Omnpenenute THIT COPSHKCHUS TJIAr0JIOB U ¢ momotpio cyddukca -bilis obpasyiite ot Hux

npujiaraTCJIbHbIC. HazoBute nx IMPONU3BOAHBIC B HOBBIX eBpOHeﬁCKHX SA3bIKax.

Ipumep: memoro, avi, atum — mar. memorabilis — auria. memorable, ¢p. memorable —

namstHei;, credo, didi, itum (Il crp.) — mar. credibilis — anrn. credible, ¢p. credible —
BEPOSITHBIM.

4.28.

amo, amavi, amatum
sto, stéti, statum
lego, I&gi, lectum
moveo, movi, motum
formido, avi, atum
honoro, avi, atum
porto, avi, atum
possum, potut, -
probo, avi, atum
video, vidi, visum

CocTaBbTe CIOBOCOYCTAHUS HA JATHHCKOM SI3BIKE C InpujiaraTeJbHbIMAU B CpaBHHTeHBHOﬁ
o 1
" IPCBOCXOAHOMN CTCIICHU: 0

Bosee Bricokoe nepeBo (arbor, oris f; altus, a, um).

Cawmprit xoporuii mogapok (donum, i n; bonus, a, um).

bonee cunmpHbIi yenoBek (homo, inis m; fortis, e).

Camoe u3BecTHOE npousBeacHue (0pUs, €ris n; famosus, a, um).
Bonee O6pIcTphIit KOHB (€quus, | m; celer, ris, ére).
Hawunydree Bpemst (tempus, 6ris n; bonus, a, um).

Bostee crapeie mocmoswuiiel (proverbium, i n; vetus, €ris).
Camas Tpyanas mocimosuiia (proverbium, i n; difficilis, e).
Camas cuactiauBas J1r000Bb (amor, oris m; felix, cis).

bonee mmuHOE citoBo (verbum, i n; longus, a, um).

Camble BepHbIe APYy3bst (@MICUs, i m; certus, a, um).

bosee kpacussiii Mmyxuunna (Vir, viri m; pulcher, chra, chrum).
Cawmprit ObicTpBIit yM (Mens, mentis f; celer, éris, ére).
Menbiiee mpousBeaeHue (OpUS, Eris n; parvus, a, um).
Cambiii ManieHbkuit ropo (Urbs, urbis f; parvus, a, um).

CoNoO kWM

el ol
wh ko

el
o s~

10 o
CM. anamHeHI/m JJIA CaMOCTOATCIIbHOU pa60T1,1
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4.29. 3anonHuTE NPONYCKH JATUHCKUMH CYIIECTBUTEIbHBIMU |V CKI. M KX aHIVIMACKUMH
skBuBasieHTaMu. [lpumep: casus, us — case

Status, us — ..., usus, us

— ..., gradus, us —

— dome, ... — lapse, ... — lake.

4.30. IlepeBenuTe HA JTATUHCKHUHA A3BIK HA3BAHUSI JTUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHHN

4.31.

Marnenbkue Tparegun
TpynHo 661TH GoroM
Yro genatn?

XKuzsb 1 cyan0a
OCTpoB COKpPOBHUIII
[{uT 1 Meu

Boitna Mmupos

benbie HOUM

CaoBapb
albus, a, um — 6enbrit
annus, i m —ronu
bellum, i n — Boitna
centum — cro
deus, i m— 6or
difficile — tpyamo
facio, féci, factum — menaTe
fatum, i n — cyanba
frater, tris m — Gpat
gladius, i m — meu
homo, 1nis m — yemoBek
insula, ae f — octpoB
orbis, is m — mup, BceneHHas
magnus, a, Um — GoJIbIIOH
mare, is N — Mope

..., lacus,us — ... ;

... — tribe, ... — sense, ...,

11

Bonpunine Hagex el

Cynb0a genoBeka

[ToBecTh 0 HACTOSIIIEM YEIOBEKE
CnoBo u neno

Bpatbs u céctphl

Bolina u Mup

Crapuk u Mmope

Cro ner oguHOuYECTBA

narratio, onis f — mosectb
nox, noctis f — Houn

parvus, a, UM — MaJICHbKU I
pax, pacis f — mup, mokoii
res, rei f — memo

scutum, i N — ot

senex, senis m — crapuk
solitudo, inis f — oquHOYECTBO
spes, ei f — nagexna

soror, oris f — cectpa
thesaurus, i m — cokpoBwuiie
tragoedia, ae f — rpareaus
verbum, i n — cioBo

Verus, a, Um — HacTOS UM
vita, ae f — xu3ub

HepeBe,[[I/ITe Ha JATHHCKHH S3BIK NpeAJIOKCHUA, UCTIOJIb3YA CUHTAKCUYCCKHUE CTPYKTYPBI

accusativus et nominativus cum infinitivo:

oakrwdE

esse).

~

S cnpimny, kak ThI moennb (audire; tu; cantare).

CunpinrHo, kak Mo# apyr noet (audire; amicus, i m; cantare).

Mb1 BUIMM, 4TO puMITsiHEe oOexaaroT (Videére, Romanus, i m; vincére).

T'oBopsT, uTo puMIIsHE Beeraa nooexxaaror (Romanus, i m; dicére; semper; vincére).
T'oBopsr, uto pumisine modeauan (Romanus, i m; dicére; vincére).

I'oBopsT, UTO YeNOBEKY CBOWCTBeHHO ommbathes (dicére; humanus, a, um; errare;

[Monararot, uto Ha JIyne Het sxu3nu (putare; in; Luna, ae f; non; vita, ae f; esse).

8. HeoOxoaumo, uToOBI yueHHWKH chyinanu yuurtesis (necesse; esse; discipulus, i m;

magister, tri m; audire).

9. [uunepon Ha3biBam KoMenuio 3epkaioM (acc.) oOwsruaeB (Cicéro, onis m; dicére;
comoedia, ae f; specula, ae f; consuettdo, inis f; esse).

1 idem
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4.32.

10.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.

19.
20.

PacckaswiBator, uto [opammii — ny4muii pumckuii moat (narrare; Horatius, i m;
optimus, a, um; poéta, ae m; Romanus, a, um; esse).

S mymaro, uTo Apy3bs MeHs KayT (putare; amicus, i m; ego; exspectare).

Tel roBopHuIlb, YTO THI — Xopomuii yeigoBek. (dicére; sui, sibi, s, s€; bonus, a, um;
homo, inis m; esse).

ITocnoBuIla TOBOPHT, YTO JKU3HB KOPOTKA, HCKYCCTBO Beuno (proverbium, i n; dicére;
vita, ae f; brevis, e; ars, artis f; longus, a, um; esse).

Cuwnraetcs (6yke. CUMTAIOT), YTO MMOBTOPEHUE — MaTh yueHHs (repetitio, onis f; mater,
tris f; studium, i n; putare; esse).

Te1 Bepuib, 9o TBOM Opar npuzier k Tede (credére; frater, tris m; tuus, a, um; ad; tu;
venire).

Cokpar ckasaj, 4To OH HHYero He 3HaetT (Socrites, is m; dicére; sui, sibi, s€, s€; nihil;
scire).

BelI cabliute, 9To st roBopro mpasay (audire; verum, i n; dicére).

MpbI 4acTO CIBIIIUM, YTO HAIll TOPOJ CaMblii KpacuBblid (Saepe; audire; urbs, urbis f;
noster, tra, trum; pulcher, chra, chrum; in; mundus, i m; esse).

51 3Har0, YTO yUEHHK Mpuien B Koy (Scire; discipulus, i m; in; schola, ae f; venire).
S1 xouy, utoObl Th 06T cuacTiiuB (Velle; tu; felix, cis; esse).

HepeBeI{I/ITe CJIOBOCOYCTAaHHA. OnpenennTe THUIIBI CKIIOHCHUA U MMaACKN CYICCTBUTCIIbHBIX
" NpujiaratCJbHbIX:

CoNoO~wWNE

el
A

NNONNNNNONR R R R R R
GARRNPOOOND T AW

Xopomwue groau (bonus, a, um; homo, inis m)
Jlo6psie Hpassr (bonus, a, um; mos, moris m)

Jlo6pas cosectsb (bonus, a, um; fides, ei f)

Beunsrit 3axon (lex, legis f; aeternus, a, um)
Henwucansrii 3akon (lex, legis f; non; scriptus, a, um)
JloBoibI M BBIBOABI (argumentum, i n; et; ratio, onis f)
Boopyskennsie cuibl (Vis, Vis f; armatus, a, um)
Oomiee 6saro (salus, Ttis f; commanis, €)

Bce aronu (omnis, e; homo, inis m)

K neny (ad; res, rei f)

Ot nauvana (ab; initium, i n)

Ot camoro Hauaua (ab; origo, inis f)

Tekymero roaa (annus, i m; currens, ntis)

Jlns ucronb3oBanust (ad; usus, us m)

ITo 3akony npupossl (de; jus, juris n; natara, ae f)
[TpoTuB uctuHbI (CONtra; veritas, tatis f)

Tesnom u mymioi (corpus, oris n; animus, i m)

C npyrotii croponsl (eX; alter, &ra, &rum; pars, partis f)
ITo HeoOxoaumocTH (€X; necessitas, atis f)

W3 npupos! Beteit (€X; natira, ae f; res, rei f)

. Pykamu u Horamu (manus, us f; pes, pedis m; -que)
. Mexnay cobakoii u Bosikom (inter; canis, is f; lupus, i m)
. M3noxwute aeno (exponere; res, rei f)

Mexay croponamu (inter; pars, partis f)

. Mexnay myxem u sxeHou (inter; vir, viri m; uxor, oris f)
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4.33. Onpenenure magexkd. YCTaHOBUTE CXOJCTBO JTHOO pa3iuyue MNaieXHOTO YIpaBJICHUS
B PYCCKOM M JIJATUHCKOM SI3BIKaX.

Ipumepnr: casus belli (gen.) — moBox k BoiiHe (#at. m.) — pa3Hoe ympaBieHue; homines
bonae voluntatis — nroxu 10OPOit BOJIM — B IATHHCKOM SI3BIKE JEN., B PYCCKOM aHAJIOTHYHBINA €My
POJI. 1. — CXOJCTBO yIPaBICHUS

Pro patria — 3a poauny

Romam 1re — untu B Pum

Expellére Roma — usrousts u3 Puma

Lege artis — mo 3akoHy HCKycCTBa

Memoria virorum — IaMsTh O JIFOIIX

Utile dulci — mone3noe ¢ npusTHbIM

Avarus pecuniae — »aIHbli 10 AeHer

Amicis vivere — »KuTh ISl Ipy3en

Studium litterarum — 3aHsATHSA HAyKOM

Optimus discipulorum — y4mmii u3 y4eHUKOB

. Auxilio mittére — moceLIaTh 32 MOMONIBIO

Ciceronem constilem creare — uz6upars Lluiepona koHCyII0M
Copia florum — MHOk€eCTBO I[BETOB

Scientia superare — IPeBOCXOIUTH 3HAHUEM

Sancta sanctorum — cBsitast CBAITBIX

Malo alieno docére — yunthbest Ha dyKoit Oejie

Panem et circenses — xseba u 3peiuii

Quot capita, tot senses — CKOJIBKO roJI0B, CTOIBKO M YMOB
Mos legem regit — oObIuaii yrpaBisieT 3aKOHOM

Foedus amicitiae — moroBop o apyx0e

RBROoo~NoGa~LNE

NP R R R R R R
CLOo~NO~WNEO

4.34. Ha3oBuTe 3HAYeHHWs] W TPAMMATHUECKHE XAPAKTEPUCTHKH OMOHUMOB, KOTOpPBIE MOTYT
BBI3BAaTh IIyTAHUILY IIPHU IIEPEBOJIE JTATUHCKUX TEKCTOB:

IMpumep: capitis 1 — 6epéte (2 1. MH. 4. TIaroyia capére — 6paTh)
capitis 2 — rosoBsI (gen. sing. cyii. caput, itis — rososa)

mala, eo, is, malum, legis, bellum, bella, causa, circum, liber, littérae, servo, finis, ave, vis.
NB! omodons ero — erro, erat — errat

4.35. K kakuM poJaM U CKIOHEHUSIM OTHOCSTCS JIaTUHCKUE CYLIECTBUTEIbHBIE,
MOCITY’KUBIITUE MCTOYHUKAMH JIJISI CICAYIONIMX HEMEUKHX CJIOB (MaHbl GOPMBI €. U MH.4.)? YV
KaKUX HEMEIKHX CYIIECTBUTENbHBIX (OPMBI MHOXXECTBEHHOTO 4YHCIIa COBIAQNAlOT C
JIATUHCKUMU?

Album — Alben, Globus — Globusse, Datum — Daten, Forum — Foren, Individuum —
Individuen, Jubilaum — Jubilden, Kaktus — Kakteen, Kompositum — Komposita, Korpus —
Korpusse, Kriterium — Kriterien, Krokus — Krokusse, Lyzeum — Lyzeen, Museum — Museen,
Numerus — Numeri, Opus — Opera, Podium — Podien, Radius — Radien, Ritus — Riten, Stadium —
Stadien, Studium — Studien, Terminus — Termini, Virus — Viren, Zentrum — Zentren, Zirkus —
Zirkusse, Zyklus — Zyklen.
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Paspnea S. IlocioBHIBI, IOTOBOPKH, KPbLIAThIE BHIPAKEHUS

5.1. HaiiguTe TaTUHCKUH OpUTHHAI IaHHBIX ITOCJIOBHIIL:

AHTIMHCKHHA
1. The play is over 31. Art (work) is long, but life is short
2. Itis human to err. (Seneca) 32. Let us hear the opposite side!
3. Experience is the best teacher 33. The golden mean
4. Ignorance excuses no one 34. Condition without which not, or an
5. Seize the day essential condition or requirement
6. | think, therefore | am 35. There's no accounting for taste
7. Dawn is friend of the muses. 36. Of two evils, the lesser must always be
8. Divide and conquer chosen
9.  While I breathe, I hope. (Cicero) 37. A word to a wise person is sufficient
10. A contrived or artificial solution. (literally, |38. | have spoken. (I will say no more on the
'a god from a machine’) matter, and no one else may speak further)
11. Caesar or nothing i.e., all or nothing 39. The law is harsh, but it is the law
12. When they remain silent, they cry out 40. The name is the sign
(Their silence speaks louder than words) | 41. Oh, the times! Oh, the morals! (Cicero)
(Cicero) 42. Oh, holy simplicity!
13. Say nothing but good about the dead 43. All that is mine, | carry with me (Cicero)
14. Man is wolf to man 44, Bread and circuses
15. Those who are about to die salute you 45. Arrare bird, i.e. An extraodinary or unusual
16. So passes the glory of the world thing. (Juvenal)
17. (Un)welcome person 46. | fear the Greeks, even when they bring
18. Through the thorns to the stars gifts. (Virgil)
19. After the fact 47. One nail drives out another
20. After what has been written 48. Faster, higher, stronger
21. As a matter of formality 49. Never look a gift horse in the mouth
22. Silence gives consent 50. "Monument more lasting than bronze",
23. [That] which has been demonstrated - a used of an immortal work of art or
statement of logical proof, especially in literature
mathematics and law, abbreviated Q.E.D  |51. Handwriting like chicken scratch
24. Knowledge is power 52. Times change and so do people and their
25. If you wish to be loved, love. (Seneca) world view
26. If you want peace, prepare for the war. 53. Willing or not
(Vegetius) 54. Out of sight out of mind
27. Unknown land 55. Money has no smell
28. The Trojan horse 56. One swallow does not make a summer
29. Those who seek will find 57. The end crowns the work
30. Clean slate 58. One hand washes the other
59. Horn of abundance
60. All I know is that I know nothing
POpanny3ckui
1. Aux calendes grecques 31. A laville et au monde
2. Ainsi passe la gloire du monde 32. Qu’on entende ’autre partie également
3. Qui ne dit mot semble consentir 33. Laloi est dure, mais c’est la loi
4. Cueille le jour 34. Ce qu’il fallait démontrer
5.  Personne non souhaitée 35. Du pain et des jeux
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6. Des morts, on ne doit parler qu’en bien 36. Je suis venu, j’ai vu, j’ai vaincu
7. Dieu sort de la machine 37. Je transporte avec moi tous mes biens
8. Divise afin de régner 38. L’amour triomphe de tout
9. Donner rapidement, c’est donner deux fois | 39. L’art est long, la vie est courte
10. Ecoute, observe, et tais-toi, Si tu veux 40. La répétition est la mére des études
vivre 41. Lavoix du peuple est la voix de Dieu
11. Hate-toi lentement! 42. Souviens-toi que tu es mortel
12. Je suis un homme; rien de ce qui est 43. O temps, 6 meeurs!
humain ne m’est étranger 44. Pour quel profit?
13. Tant que je respire, j’espere 45. Un esprit sain dans un corps sain
14. L’homme est un loup pour ’homme 46. Des gotts et des couleurs il ne faut pas
15. L’aigle n’attrape pas des mouches disputer
16. La, ouil y a concorde, il y a victoire 47. L’espoir est le dernier a mourir
17. La patrie est 1a ou I’on se sent bien 48. Médiocrité dorée
18. Si tu veux la paix, prépare la guerre 49. 1l y aun temps pour s’en aller et prendre
19. Le temps bouge, nous bougeons avec lui congé
20. Situation qui peut entrainer une guerre 50. A cheval donné on ne regarde pas la bride
21. Salut César, ceux qui vont mourir te 51. Condition indispensable
saluent 52. Cercle vicieux
22. Par des sentiers ardus jusqu’aux étoiles 53. L’habitude est une seconde nature
23. Faire d’une mouche un éléphant 54. Du début a la fin
24. 1l est dans la nature de ’homme de se 55. Plus vite, plus haut, plus fort
tromper. 56. Platon est mon ami, mais la vérité a pour
25. Sitot dit, sitot fait moi davantage de valeur.
26. Qui cherche trouve 57. Ce qui est permis a Jupiter n'est pas permis
27. Table ras au beeuf.
28. Savoir, c’est pouvoir 58. Une hirondelle ne fait pas le printemps
29. Cheval de Troie 59. Bon gré mal gré
30. Les livres ont leur propre destin 60. Un autre soi-méme
Hemenkui
1. Zuden griechischen Kalenden 31. Von der Griindung der Stadt
2. Der Wiirfel ist gefallen 32. Das andere Ich
3. Sei gegriifit Kaiser! Die Todgeweihten 33. Es werde Licht!
griiBen dich 34. Schneller, hoher, stiarker
4. Nutze den Tag 35. Die goldene Mitte
5. lrren ist menschlich 36. Das Ende kront das Werk
6. Biicher haben ihre Schicksale 37. Uber Geschmicker ist nicht zu streiten
7. Indem sie schweigen, stimmen sie zu 38. In einem gesunden Korper wohnt ein
8. Wo es dir gut geht, dort ist die Heimat gesunder Geist
9. So vergeht der Ruhm der Welt 39. Oh Zeiten, oh Sitten
10. Ich denke, also bin ich 40. Ob man will oder nicht
11. Solange ich atme, hoffe ich 41. Ich kam, ich sah, ich siegte
12. Uber die Toten nur Gutes 42. Das Leben ist kurz, die Kunst ist lang
13. Der Gott aus der Maschine 43. Alles Meine trage ich mit mir
14. Erkenne dich selbst 44. Wie der Konig, so die Herde
15. Store meine Kreise nicht! 45. Was Jupiter erlaubt ist, ist dem Rindvieh
16. Eine ungebetene Person noch lange nicht erlaubt
17. Der Mensch ist dem Menschen ein Wolf 46. Die Wiederholung ist die Mutter der Studie
18. Eile mit Weile 47. Brot und (Zirkus-)Spiele
19. Geld stinkt nicht 48. Einem geschenktem Gaul schaut man nicht
20. Wissen ist Macht ins Maul
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21.

22.

23.
24,
25.
26.
217.
28.

Wenn du geliebt werden willst, liebe
selbst!

Wenn du Frieden willst, bereite den Krieg
vor

Ein Drittes gibt es nicht

Teile und herrsche

Zu den Sternen

Gesagt — getan

Das Trojanische Pferd

Aus einer Miicke einen Elefanten machen

49,
50.
ol.
52.
53.
54.
55.
56.
S7.

Man hore auch die andere Seite

An der Klaue erkennt man den Lowen.
Der Name ist ein VVorzeichen

Oh, heilige Einfalt!

Vertrage sind einzuhalten

Ein voller Bauch studiert nicht gerne
Der Stadt und der Erdkreis

Was zu beweisen war

Die Wiederholung ist die Mutter der
Studie

29. Unerlassliche Bedingung 58. Die Gewohnheit wird zur zweiten Natur

30. Ich bin ein Mensch, nichts Menschliches 59. Eine Schwalbe macht keinen Sommer
ist mir fremd 60. Aus den Augen, aus dem Sinn

Hcnanckuii

1. El mundo es de los audaces 31. Lavida es corta, el arte es para siempre

2. Sobre gustos, no hay nada escrito 32. La palabra importa, el ejemplo arrastra

3. A caballo regalado, no le mires el diente 33. De hambre el vientre a la doctrina de la

4. Donde hay humo, hay calor sordamente

5. Mente sana en cuerpo sano 34. Vine, vi, venci

6. Saber es poder 35. El dinero no huele

7. Ojos que no ven, corazon que no siente 36. Menos palabras, mas accion

8. El fin corona la obra. 37. Los muertos, ya sea bueno o nada

9. De tal palo, tal astilla 38. Dicho y hecho

. Un lobo a otro no se muerden

. O César 0 nada

. Ojos que no ven, corazon que no siente
. Un clavo saca a otro clavo

. Despacio se va lejos

. Errar es humano

. Quieras o no

. Si quieres la paz, prepararate para la guerra
. El ciego no juzga sobre el color

. No hay un tercer camino

. La ignorancia no es un argumento

. El descanso después del trabajo

. Los manuscritos no arden

. Lo que siembres, cosecharas

. La pobreza no es un vicio

. Una golondrina no hace la primavera

. El' hambre es el maestro de la artesania
. El'amigo fiel es una rara ave

. E1 habito es una segunda naturaleza

. La suerte esta echada

. La barba crece, la cabeza no lo sabe

39. No hacer una montafia de un grano de
arena

40. Experiencia — el mejor maestro

41. Asi donde hay patria

42. Repeticion — la madre de aprendizaje
43. A través de las espinas de las estrellas
44, Justo medio

45. Cuerno de la abundancia

46. Late — huesos

47. Nadie puede saberlo todo

48. Persona no deseada

49. Tierra desconocida

50. Tenga cuidado de no griegos que traen
regalos

51. No ensefiar a un aguila volar

52. Hay victoria cuando el consentimiento
53. Desgracia nunca viene sola

54. Tiempo da consejos

55. No hacer nada, el dia parece largo

56. No hay dia sin una linea

57. Todos arquitecto de su propia fortuna
58. Sonrisas audaces suerte

59. Ganar o morir

60. Hagase la luz
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52 KaKI/IM JJATUHCKUM IIOCJIOBUIIAM U KpBIJIaTBIM CJIOBaAaM COOTBCTCTByIOT CJICIIYIOH_II/IC
AHTJIMHACKUE TTOCIOBHUIIBI U TIOTOBOPKU?

Early bird catches the worm.

Practice makes perfect.

Make a mountain out of molehill.

All good things come to he who waits.

Who seeks, finds.

Hit or miss, neck or nothing.

A thief passes for a gentleman when stealing has made him rich.
First come, first served.

. Scratch my back and I'll scratch yours.

10. All's well that ends well.

COoNoR~LNE

5.3. KakuM JaTHHCKHMM ITOCIOBHUIIAM U KPBUIATBIM CIIOBAM COOTBETCTBYIOT CIICAYIOLIHE PYCCKHUE
MOCJIOBULIBI U TIOTOBOPKHU?

Bopon BopoHy r11a3 He BBIKIIIOHET.
YT1po Beuepa MyapeHee.

Ha Bkyc 1 uBeT ToBapuiia Her.
Konuun neino — rynsi cmelno.
(OtnoxuTh A0) Mocie J0KINYKA B YETBEPT.
He yuu yuenoro.

Hanexna ymupaer nociennei.
Cornacue kpemue KaMeHHBIX CTEH.
Tuie exemns, nanpiie OyIeib.

«bemoe nATHOY.

. bemas BopoHa.

Kto ummer, TOT Bcera HaiigerT.
[Tpumina 6exga — oTBOPSIi BOpoTa.
YroBop 10poXKe ACHET.

Omunbces, uro ymubdes, — Bepe/] HayKa.

ROo~NoGO~LNE

el el el
akrwbdEO

5.4. HazoBuTe TaTHHCKHUE ITOCJIOBHIIBI U KPBIJIAThIC BBIPAKCHM S, OTIUPASICh HA UX TOJIKOBAHMS

1. Bonpmioii denmoBek TpeHeOperaer MeJodaMH; HEJIOCTOWHO YMHOTO 4YeloBeKa
3aHUMATHCS MYCTAKAMH.

2. Jlronu 9acTo OCYXKIArOT HEIOCTATKH JIPYTHX, HE 3aMeuasi CBOMX COOCTBEHHBIX.

3. BpiOOp miM BBIXOA U3 TMOJIOKEHUS MOKET OBITh TOJNBKO JBOSKHUM: WM OJHO — WU
IpyToe.

4. Ha HeompeneneHHO TONTHI CpoK (TJIaBHBIM 00pa3oM JUisl TOro, 4TOOBl BOBCE HE
WCIIOJIHUTH TOTO, YTO OTKJIQIBIBACTCS).

5. Bce mnoxoe, BpeaHoe pacrnpocTpaHseTcs ObICTpoO.

6. O mycroTe, MMyCTOM MeCTe; 0 peOCHKE KaK MpeIMeTe BOCIIUTAHUS; O CO3HAHUU, YIS
YeloBeKa Kak BMECTUIIUIIE BIIEYATIICHUI BHEITHETO MUPA.

7. O momapke, TasiieM B ce0e OmacHOCTb.

8. O Tom, 4TO BCTpeUuaeTcsi HCKIIOYUTETHHO PEJIKO.

9. Bockimianue, BBIpAXKAIONIEe OCYXKJCHUE NYPHOW HPABCTBEHHOCTH WIIM ITOCTYITKOB,
KOTOPBIE SIBIISIOTCS €€ CIIECTBUEM.

10. JInst BUIMMOCTH, HE BCEPhE3.

11. VYnotpebnsiercs B HM3BMHEHHE OINMOKM, MpoMaxa, HEW30ekKHBIX B Jelie KaKIOTro
YeJIOBEKa, MJIM B 3HAYCHHH: IIPH HEKOTOPBIX 00CTOATEIILCTBAX MPOMAXH M ONIHOKH HeN30eKHBI.
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12. OGpa3 aeiicTBUIi U CKIIOHHOCTH, CTABIINE JIJIS YeJIOBEKa OOBIYHBIMU, UMEIOT OTPOMHOE
BJIUSTHUE HA €r0 KU3Hb, BO MHOTOM OIPENIEISIOT €ro XapakTep.

13. O06 uckyccTBEeHHOH, HEMpPaBAONONOOHON pa3Bs3Ke APAMATUYECKOTO MPOU3BEICHMUS,
O CIy4ailHOM JuIe, OJIaronpusiTHO BIMSIONIEM Ha HCXOJ COOBITHI; O HENpeaBUICHHOM
00CTOSITENIECTBE, HEOKHUIAHHOCTH, CITy9aifHOCTH, OOBIYHO CUACTIIUBBIX.

14. TIpu3bIB NOPA3MBICIUTh, TOOYKACHUE K MBICIIUTEIbHON ACSITETLHOCTH.

15. ToyHoe BoCHpOM3BEACHHWE B TN€YaTH YbEH-TUOO MOJMKMCH, TOYEpKa, PYKOIHUCH,
pPHUCYHKA.

16. WM3-3a cemku He OCTYIail HEOOyMaHHO.

17. O6 ymaake, rubenu 4Yero-au00 B MPONUIOM 3HAMEHUTOIO, O IAJCHUU YbEH-THO0
OBUIOM CIaBbI; O KPYIICHUH WIUTIO3HMH, HAISXK T U T. [I.

18. ITpumu cka3zaHHOE HA CBOM CYET.

19. B aHTHYHOM TeaTpe STHUMH CIIOBAMHU 3PUTENH OMOBEIIAIUCH O KOHIIE MPEICTABICHHUS.
Ynotpebisercs B 3HaYeHUH: BCE KOHYEHO, KOHEIl HACTYTIHJI.

20. YnotpeOsieTcs B ABYX 3HAUCHHsX: 1) He Tepsiii BpeMEHH, CTapaicsi yrmoTpeOuTh ero
C MOJIb30i1; 2) «OepH OT KU3HU BCEY.

21. VuotpeOnsiercs B JBYX 3HAUCHHSX: 1) KaXIblii BOJCH IPEANOYECTb, YTO €My
HPABUTCS; 2) CYLIECTBYIOT pa3Hble BKYCHI, TOPOH HEOOBSICHUMBIE (MPOH. ).

22. Tlpunucka mocie OCHOBHOTO TEKCTa MHCHhMa.

23. VrotpebnseTcs B 3HAUYCHHAX: 1) MO OTHOIICHHIO K YMEPUIMM JIFOASM, YbHX
OTPHUIATENIbHBIX CBOMCTB XapaKTEPU30BATh HE XKEJIAIOT, YMATUUBAs O HUX; 2) 4TOObI OTMETHUTh
JIBYCMBICJICHHBIN XapakTep MOXBaJbl, BO3JaBAEMOW MOKOWHOMY; 3) YTOOBI MO OJaroBUIAHBIM
MPEUIOTOM CMEPTH HE BHICKA3bIBATh CBOETO UCKPEHHETO MHEHHUS O TOKOWHOM.

24. YuotpeOnseTcsi Kak BbIpaXEHHE yIpeKa, YKOpa, KOrJa CTAaHOBHUTCS M3BECTHBIM 4eii-
1100 HEeNpeIBUACHHBIN MM KOBAPHBIA MOCTYIIOK.

25. VpoHudeckuii OTBET HA YIIPEKU B TOM, OT YETr0 HE CBOOOJIEH U caM yNPEKAIOIIUH.

26. 3HayoK, OTMETKAa HA MOJAX KHUTH ISl TPUBJICYCHHS BHUMAHUS K OTMEUCHHOMY
TEKCTy; MOMeTa, BBEJIEHHAs aBTOPOM B TEKCT, YTOOBI MOAYEPKHYTh 4YTO-IHO0; MOMETa CO
3HAYCHHEM: HE 1103a0bITh, HE YIYCTUThH 0€3 BHUMAHHS.

27. llpeononeBasi MPEeNsATCTBUS, CTPEMHUTHCS K JKEJTAaHHOM IIEJIH.

28. IlpencraBurenb, Ha3HAYEHHWE KOTOPOTO OJOOPEHO TMPABUTEIHCTBOM CTPAHBI €ro
npeOBIBaHUS; JIUIIO, MOJIb3YIOIIEECcs] 0COOBIM PACHOJI0KEHHUEM Ie-T100., y KOro-11oo.

29. Tlocne Toro, KaK 4To-aud0 CIYYHUIIOCh, COOBITHE MPOU3ONUIO H T. I1.; IO OTHOIICHUIO
K IIPOIIJIOMY, YK€ COBEPLIMBILEMYCS; 33 HUM YUCIIOM; M103XKe, BIOCIEICTBHH.

30. He MeHs# npuHATOTO PEIICHNUs, HE WX Ha MO THBIN.

31. Xapaktepu3yeT HEJOBEPUYMBOCTb WIIM MOJO3PUTEIBHOCTH IO OTHOIIEHUIO K YbHUM-
00 KaXXylnumcs 01aroxkenaTeIbHbIMU OCTYIIKaM.

32. Ms XxapakTepu3yeT €ro HOCHTENs, 3acTaBiseT J0TajblBaThbCsl O €ro CBOMCTBax,
Ka4yecTBax.

33. He Bce no3BOJIMTENBHO OJJHOMY, HAa YTO UMEET IPaBO APYrol; ynorpedssercs, 4ToObl
OCYIIUTH YBI0-JIN00. HECKPOMHYIO WJIH O€30CHOBATEIBHYIO MTPETEH3HUIO.

34. O HebonbIoi, HeOOpPEeMEHUTENHHON COOCTBEHHOCTH;, ISl MOAUYEPKUBAHUS YbEi-100.
0eTHOCTH, HEOOECTIEUEHHOCTH; O PaBHOAYIINU K U3JIMIIHEH COOCTBEHHOCTH, KOMPOPTY B OBITY;
O JYXOBHOM JIOCTOSTHUH YeJIOBEKa, HeMaTeprualbHOM OOraTCTBe.

35. ®opmyna TPaKTHYECKOW MOpaJd, OJHO W3 OCHOBHBIX ITOJIOKCHHH >KHTEHCKOHN
¢unocopun Ioparnus, Hamenmed BBIpAKEHHE B €ro JIMPHKE; YIOTPEONsSeTcs Takke JUis
XapaKTEPUCTHKH MTOCPEICTBEHHBIX JIFOJIEH.

36. McToyHMKOM JieBH3a MOCITYXUJIM CIIOBa pUMCKOro umiieparopa Kamuryssl, KOTOpbIii
OOBSICHSTI CBOIO HEYMEPEHHYIO PacCTOYMTEIFHOCTh TEM, UTO <OKHTh HaJ0 JMOO BO BceM cebe
OTKa3bIBas, 1100 no-Llesapcku».
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37. YnoTp. B 3HaYCHUU: HET MyTHU HA3aJ, BCE MOCTHI COXKeHbl. B 44 r. mo H. 3. FOmmii
Ilezapp OpUHAN pelICHHE 3aXBATUTh EJUHOJIMYHYIO BJIACTh M IEpelIe] ¢ BOWCKAMHU peKy
PyOukoH, TeM caMbIM HapyIIMB 3aKOH U HAYaB BOHHY C PUMCKHM CEHATOM.

38. Ilomoxenue, ucxons W3 Kotoporo ¢panmy3ckuid ¢uiocod m maremaruk Jlexapt
IBITAJICA TOCTPOUTH cUCTeMY (uiocouu, CBOOOTHYIO OT 3JIEMEHTOB BEPbl M OCHOBAaHHYIO
BCELIEJIO Ha JIeATENIbHOCTH pa3yMa.

39. CnoBa »xpena JlaokooHa, OTHOCSIIMECS K OrPOMHOMY JEpEBSIHHOMY KOHIO,
COOpYKEHHOMY I'peKamHu (AaHaiiamMu) sikoObl B 1ap MuHepse.

40. TIpyHIMIT HMMIIEPUATUCTHYECKOW TIOJIUTUKH, COHOPMYIMPOBAHHBIA Ha JIATHHCKOM
A3BIKE YK€ B HOBOE BpeMsl.

5.5. O0bsicHUTE 3HAYEHHE JIATUHCKUX YCTOWYHMBBIX BBIPAXKEHUN B CIEAYIOUIMX OTPBIBKAX W3
MPOU3BECHU:

Apmyp Konan [oiin «IlIpuxntouenus [lleproxa Xoamca, «3anucku o Llleproxe Xonmce»

— Ho Bexp BBl ynamunuch oT Aen, XoaMmc. Jlo HAC TOXONMIIM CIyXH, YTO Bbl YKHUBETE
KU3HBIO OTIIEIBHUKA CPEH BAILIMX MUl U KHUT Ha MajieHbKoi epme B Cyccekce.

— CogepiieHHO BepHO, YoTcoH. M BOT mioapl MOUX JAOCYroB, Magnum Opus 3Tux
nocieaHux Jier. — OH B3I CO CTOJAa KHIDKKY M TpoYes BCIyX 3arosioBok: «llpaktmueckoe
PYKOBOJICTBO TIO pa3BeICHUIO mueiy... («Ero mpoIaibHbIil MOKIOH))

— 51 HauMHAIO aymMaTh, YOTCOH, — CKa3zanl XOJIMC, — YTO COBEpIIMJI OLIHOKY, OOBSICHUB,
KakuM 00pa3oM s TpuIiiesa K MouM BbiBojaM. Kak Bam m3BecTHO, OmMne ignotum pro magnifico,
U MOEH CKPOMHOM CJIaBe TPO3UT KPYIICHHUE, CIIH 51 Oy1y Tak OTKpOBEHEH. .. («COr03 PhIKUX»)

— 3Haere, 4TO MBI ceidac craenaeM? Mebl Oynem CyauTh Bac, Kak Toro tpedyer 3akoH. Brl,
kanutad Kpoykep, — noacynumsiil. Bel, YOTCOH, — aHITIMICKHI Cy[l IPUCSIKHBIX, — S HE 3HAIO
YeJI0BeKa, KOTOPBIH ObuT Obl Ooyiee MOCTOMH 3TOW ponu. S cyaps. MTak, JHKEHTIBMEHBI, BBI
ciplany nokasanua? [IpusHaere 1y Bbl MOACYAMMOro BUHOBHBIM? — HeBMHOBEH, roCOIUH
cyabsi! — Vox populi, vox Dei... («YouiictBo B D00u-I"peiinmK»)

Anexcanop roma « Tpu mywxemepay

Oren r-Ha ae TpeBuisi Tak MPEJaHHO CIY)XWI eMy B BOWHax mnpotuB Jluru, 4ro 3a
HEJJOCTATKOM HAJIMYHBIX JICHET... KOPOJb Pa3pelimi eMy mociie B3sTusi [laprka BKIIOUYHTEH
B CBOI rep0 JibBa Ha YepBiieHoM mone ¢ aesusom: Fidelis et fortis.

beperurecs, mo6e3nbiii 1’ Apranbsa! [logapok Bpara — Hexopomas Bemib. Ha 3ToT cuer
€CTh OJMH JaTUHCKMIM cTuX... [Tocroiite... Ara, Bcnomaumn! Timeo Danaos et dona ferentes.

Barnsg Apamuca HeBonbHO 3a0muctan. — [loiaHoTe, — cka3an OH, — CKpbIBasi BOJTHEHUE 1101
MacKkod HEOpEeKHOCTH, — CTOUT JIM TOBOPUTH O Takux Bem@ax! YToObl s cranm crpagarb OT
nr000BHBIX oropueHuii? Vanitas vanitatum!

AX, 3TO BBI, J'ApTaHbsH... 3TO Bbl, ATOC, — CKa3aJl MOJIOJIOW YeNIOBeK. — S pa3sMbIIUIsLII
0 TOM, KaK MPeXOJIy Oyara 3TOro Mupa... Bcs Haia KH3Hb MOKET OBITh BhIpakeHa TpeMs
ciloBaMu: erat, est, erit.

Kwono Bepn «HeobviknogeHHble nymeuecmeusiy

MeI mpoiiieM Hall myTh, KaK YeCTHBIC JIFOJIH, Jlefias Kak MOKHO Oosbiie go0pa. Transire
benefaciendo — sTo Ham neBus.

... Beap mo# nmeu3: Spiro spero. M sro myummii nesus Ha cBete. («/letu kamutaHa
I'panTay)
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Cnymaro Bac, TOCIIOIMH KallMTaH, U HE BEpPIO CBOMM yiiaMm. — AX, cyaaps! Aures habent et
non audient — 3To cBOMCTBEHHO BCEM BpeMeHaM (...)

CpenuzemHoe Mope, ja3ypHoe Mope, «Benmkoe mope» HyaeeB, MOpe TIpeKoB, Mare
nostrum pumiisie. .. («/IBaauaTh THICSY JIbE I1O]] BOIOW)

Camoe rinaBHOe — JeiicTBOBaTh. AkTUB Kommanwu coctouT hic et nunc M3 CTOMMOCTH
IJIABYYET0 OCTPOBA, €0 OCTOBA, 3aBOJIOB, OCOOHSKOB, 3aHHM, IJIAHTALUHN, (DJIOTUIIMHA — CJIOBOM,
U3 BCEro, 4TO, BMECTE B35TOC, COCTABJISICT CAMOXOAHYIO KOHCTPYKIIMIO WHXKEHepa Y HIIbsIMa
Tepcena. («IlmaByuuii oCTpOB»)

A.Il. Yexos «/[pama na oxomey

Ho Bce-takm moBecTh ero uutaercs Jierko. ®adyna ecTh, CMBICT TOXKE, W, YTO Ba)KHEE
BCEr0, OHa OpUTHHAJIbHA, OYE€Hb XapaKTePHA U TO, YTO Ha3bIBacTCs, SUI generis.

Mexay MHOIO M MM, KaKk 4YepHas KOIIKa, MpOIUIa CHIHHA. JToT BeuHbli casus belli
MOPOJIAJI MEKTY HAMH CUETHI, HO HE MOCCOPHIT HAC, M MBI IIPOIOJKAeM OBITh B MUPE.

Ho rtme tyr cmnpammBaTth cebs, pemaTh pasHble BOIPOCH], KOTJa KaXIYI0 MHUHYTY
YqyBCTBYEIlIb, 4TO Thl c4acTiuB... HOmo sum, Cepreii [letpoBuu!

Jlanu 3HaTh CyIeOHOMY CJIeIOBATENII0, TO €CTh MHE, U st VOlens nolens nomkeH ObLT eXaTh.

Poman KawmpimieBa HameuyataH He 0e3 mpomyckoB, He in tot0, a Mo 3HAYUTEIHLHOM
cokpamenuu. (..) BeimymeHno Heckoiibko onucaHuid cBuganuii Onbru ¢ KawmbimieBbiM;
MpOMyleHo oaHO oObsicHeHue ero c¢ Hanenbkoit Kammaunoit u T1.4. Ho, nymaro,
Y Hare4YaTaHHOT O JJOCTATOYHO JIJIS XapaKTePUCTUKU MOEro repost. Sapienti sat...

— He Ypb6enun Benp youn! — Kak xe? — cnpocun Kamsimes, npuasurasich ko MHe. — He
VYp6ernn! — Moxer ObiTh. HUManum est errare — u ciemoBarenn HECOBEPIICHHBI: Cy/eOHbIE
OLIMOKYU YacCThI MO JTYHOM.

Pasznvie aesmopbol

Ecnu Thl OTBEpHEIIbCS OT 3peiuila YeIOBEYSCKUX OCICTBHIA, 3HAUUT, Thl HE HACTOSIIMN
YeJIOBEK, HE TOT COBEPIICHHBIH YEIOBEK, O KOTOPOM OJIWH M3 JPEBHUX cKazam: Homo sum,
humani nihil a me alienum puto. (K. Caun «I'paduns Pynonsirant»)

— Yro xe mHe ckazath? — Ckaxu: Salve, amice... — Hy, Tbl cBoe: s u 6e3 TeOsi cymero
no3zopoBarbest, HE yuu! (...) VYBUIUT IpeyecKyro medyaTh, TOBOPUT, YTO XOPOLIO Obl 3TAKH
y30p Ha CHUTeI, a MO-JIAThIHU 3arjaBusi He pazoeper. Opera Horatii mepeBoaut — I'oparmeBbt
omnepsi!.. (U.A. T'oruapos «OOpkIBY)

— S HUKaKuX A3BIKOB HE 3HAIO, KPOME CBOET0 POJHOIO Hapeuus J1a HECKOJIIbKHUX (pa3 mo-
HOPMAaHCKH; KaK ke 1 Oy/ly Bbl1aBaTh ce0sl 3a HACTOSIIEr0 MoHaxa?

— Bes mTyka B ABYyX cnoBax, — cka3an Bamba. — Uto Obl TeGe HU ToBOpHIH, OTBeHaid: Pax
vobiscum! (B. CkoTT «AHBEHT0»)

I[lo myrm nmomoit ona Berperwina KenBuHa. OHM  MOXKEHWINCH, s 00 3TOM Y3Hal
noctdaktyM. (A. Kpuctu «Crsiiee youincTBo»)

B pesynbrate Tskensix 00€B ObLT BOCCTAHOBIEH CTAaTYC-KBO. (...) CMBICT OBYX TOpsSYMX
MHUPOBBIX BOWH — U TpEeTbeH XOJOAHOM — 3TO YHHPHUKALUsi U OObEIUHEHHE MHPOBOU
(UHAHCOBOW CHUCTEMBI Yepe3 IOCIIE0BaTEIbHOE HCTOIIEHHE M YHMUYTOXKEHHE KOHKYPEHTOB
MOCPEJICTBOM HX CTPaBJIMBaHUS B KPOBaBbIX KOH(GuMKTax. Beunsrit, 6eccmeptrbiii Divide et
impera! (M. IMonukapnoB «CepOCKHii 3aKaT»)

(Purapo): Primo, 51 )KuBYy B JI0OMe, XO3IMHOM KOTOPOTO SIBJISIETCSI IOKTOP, U OH MPEIOCTABIISIET
MHe nomereHus gratis. .. consilio manuque... (bomapiie «CeBUILCKHIA IIUPIOTBHUKY)
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V OIIEHOYHOrO CJI0Ba B PEKJIAMHOM SI3bIKE HEIOJIrasi )KU3Hb. BHaYaNE ero OTHICKMBAIOT JIHOO
B POJTHOM PYCCKOM SI3BIKE, JHOO B UY)KOM, TO €CTh 3aWMCTBYIOT... IIOTOM CJIOBO BOPAachIBarOT
B TEKCTBI U, €CJIU TIOBE3ET, OHO CTAHOBUTCS MOJHBIM, HAUYMHACT UCIIOJIb30BATHCS B HEBOOOPA3HMBIX
KOHTEKCTaX, @ CMBICJ €r0 IMOTUXOHBKY CTHPAETCSA, M OCTAeTCS TOJBKO BOCTOPIKCHHAS OICHKA.
HakoHerr 0HO BCeM Ha/I0e/1aeT, ero MepecTatoT BOCIPUHUMATH BCEPhE3 U BHIOPACHIBAIOT, KAK CTAPYIO
TPSANKY, 4TOOBI BOCXHUILIATHCS KaKOM-HHOYIb HOBBIM CIIOBEYKOM. YBBI, SIC transit gloria mundi,
U cII0B 9T0 ToXke Kacaercs. (M. Kponray3 «Pycckuii s3bIk Ha IpaHi HEPBHOT'O CPBIBAY)

Hrak, moii HayaibHUK 110 MUHMCTEpPCTBY BHYTpeHHUX Aein, B. W. lans, nmpukazan noiaro
xuTh. OH ocTaBWI 3a cO00M ciien: «TOMKOBBIN CIIOBaph» U MOT cKa3aTh: Exegi monumentum.
(. Typrenes, nucemo I1. B. AHHEHKOBY)

Gaudeamus igitur! IlpusTens 4YOKHYJIMCh CTaKaHAMH U TIPOIEIU PACTPOTaHHBIMH
U (pasbIIUBBIMHU, IPSIMO PYCCKUMHU TOJIOCAMH CTApUHHYIO cTyaeHuYecKyro necHio. (M. Typrenes,
«Pynuny)

Jlatunckas mocioBuiia ropoput: littera scripta manet... u ckazaHHOe He Bcerja Mmporazaer,
Jake €CIId OHO TOJIbKO pamu ¢paszsl u dpdekra ckazano. (B. U. Jlenun «K urToram mymckoii
ceccumny)

Pa3Be MOXHO MPOM3HOCHTH CyJ, HE BBICIyIIaB HojcyauMbix — audiatur et altera pars...
(CepoB «My3bIKa U BUPTYO3bI»)

[Ps13aHOB] MEJICHHO MPOW3HEC CBOMM OapXaTHBIM AKTEPCKUM TOJOCOM KIACCHYECKYIO,
BCEM U3BECTHYIO JIATHHCKYIO (hpasy: Ave, Caesar, morituri te salutant! (A. W. Kynpus «SImay)

— IlosTOMY-TO TakuM JIIOJSM, KaK Bbl, KHS3b, IPEX HE CIYXHUTb Tenepb. KHs3p AHnpeit
CKasall, 4yTo i1 ATOr0 HYXKHO IOpUINYecKoe o0pa3oBaHME, KOTOPOro OH He umeeT. — [la ero
HUKTO HE MMEET, TaK 4TO ke Bbl xotute? IT10 circulus vitiosus, u3 KOoTOpOro Hajmo BBIATH
yceunueM. (JI. Toncroii «BoitHa u Mup»)

MHOXECTBO ~ 3pHTENC BCIKOTO 3BaHUS TOJIMINCH MEpea  OONBIIOI  KAPTHHOI,
H300paKaroer0 XpucTa ¢ ydeHUKamMu 1 Oy mHuiero. OJHA XBAIHIN C )KapoM, IPYTUe OCYKIAIH.
De gustibus non est disputandum! (K.H. Bartorikos «IIporyika B AKaJieMUIO XyI0KECTBY)

ITrceMenHbIM nIepeBo (IyCcTh 3Ty OyAET XOTh MHCTPYKIHS K MACOPYOKe MM KO(EMOJIKE) —
JUTEpaTypHOE TMPOU3BEICHHE, W aapecoBaH OH, Kak roBopwid apesuue, Urbi et orbi.
(. D. Mupam «IIpodeccust: mepeBoaINK»)

Jlonro pasrisasiBall OH PYKOIUCH U BAPYT Bekpuyail: — [lycTe MeHs moBecAT, eciu 3T0 He
MO-JIaThIHU, O TOCHOANH Moii! — CKaku ke, 4TO TaM HalucaHo, — MpHuKas3al Kaiaud, — pa3 3To 1no-
JIaTBIHU.

CenuM NpHHAJICS NEepeBOIUTH: «HenoBek, HaleAmuil 3To, 1a Bo30iarogaput Ajsuiaxa 3a
ero Munocts! KTO moHIOXaeT mopomok U3 3Toi KOPOOKH M IPHU 3TOM IIPOM3HECET «MyTabopy,
TOT MOXKET IIPEBPATUTHCS B JIHOOOT0 3BEps, a Takke OyAeT MOHUMATh A3bIK 3Bepeil. Korna xe oH
3aX0YeT CHOBAa IPUHATH YEJIOBEYECKUN OONMK, MYCTh IOKJIOHUTCA TPUXKABI HAa BOCTOK
U MIPOM3HECET TO ke cioBo...» (B. T'ayd «Ckazkmy)

5.7. HazoBute ucropuyeckyro nu4yHoctb JlpeBHero Puma wmmu [peBueil I'peunu, ¢ nmeHem
KOTOPOM CBsI3aHa MOCIOBHLIA WA KPBUIATOE CI0BO:

Ny genosexa.

He Tporait Mmou ueprexu.

[Tpumén, yBunaen, nodeans.

[InaToH MHE IpyT, HO HCTHHA TOPOKE.
S MbICITIO, CIE10BATENBHO, CYIIECTBYIO.
51 3Ha10 TOJIBKO TO, YTO HUYETO HE 3HAIO.
I'ope noGexAEHHBIM.

NoookrwbdPE
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8. Korna momuar, kpuuar.
9. Ilo3naii camoro ce0sl.
10. He naBpenwu.

5.8. CrpynnupyiTe M3ydeHHBIE BaMU JIATHHCKHE TOCIOBHIBI 1Mo TemaMm: 1. Boitma — mmp.
2. Ym — rnynoctb. 3. [pyx0a — Bpaxna. 4. Cmenocts — crpax. 5. KuzHb — cMepThb.
6. [TocnemHoCTh — IpOMeIeHHE. 7. Pedb — MonuaHue.

5.9. HazoBuTe u3yueHHbIe BaMU JATHMHCKHE IOCJIOBUIBI MO KIIOUEBHIM cioBam: 1. Yenosek.
2. 3Be3na. 3. 3akoH. 4. pyr. 5. JIro6oBe. 6. Cka3zka, 6acus. 7. Kpyr. 8. Hpas, xapakrep.
9. Bpemst. 10. T'omoc. 11. T'opoa. 12. ITo3nanue. 13. Bemp, aeno.

5.10. HazoBuTe JIaTHHCKHE TTOCTOBHIIBI, B KOTOPBIX YIIOTPEOICHBI:

—  Ha3BaHUA KUBOTHBIX U NTHII

—  HMMeHa COOCTBEHHbBIE

— a0CTpakTHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE

—  TJIaroJibl ABHKEHUS

—  CpelcTBa XYA0)KECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH, CTHIMCTHYECKHE NMPpUEMBI (MeTadopa,
pudMa, auHTeparys, puTOpUIECKoe oOpamieHue u T. 1.)

5.11. Kakue u3 u3yueHHbIX Bamu naTUHCKMX MOCHoOBUl, No Bamemy MHeHUI0, 0COOEHHO
aKTyalbHbl B Hamwm auu? [lpuBeaute mpumepsl U3 KU3HH, JTUTEPATYPHI, MPECCHI, KUHO,
TIOJIUTUKU.

5.12. Cootnecure mmratel w3 EBanremus or Mardes Ha JIATUHCKOM SI3BIKE U HUX PYCCKHE
MEepeBOJbl, HE TOJIb3YACh cioBapeM. Ha3zoBuTe rpamMMaTHUeCKHE XapaKTepUCTUKU
BbIJICJICHHBIX CJIOB.

Nihil occultum quod non sciétur a) 1o Bepe Barieit 1a OyaeT Bam

Nemo potest duobus dominis servire b) Her Huuero TtaiiHOro, 4ro HE CTajlO OBI

SIBHBIM

Omnes enim qui acceperint gladium gladio | ¢) [Ipocute, u maHo OyaeT BaM; HIIHKTE,
peribunt U HalETe

Omnia ergo quaecumque vultis ut faciant vobis | d) Mmerommuii yimu ciplmarh, 1a CABIIIAT

homines, et vos facite eis

Gratis accepistis, gratis date e) He x71e00M €THHBIM KHB YEIOBEK

Fidem vestram fiat vobis f) Urak, BO BceM, KaKk XOTHUTE, 4TOOBI C BaMHU

nocrynajiu JIAU, TaK HOCTYHaﬁTC h BBI C
HHUMHU

Petite et dabitur vobis, quaerite et inveniétis | g) HukTo He MOXET CIy)KUTh IBYM TOCIIOaM

Qui habet aures audiendi audiat h) He ObiBaeT mpopok 0e3 4ecTH, pa3Be TOIbKO

B OTCYCCTBC CBOCM U B JTOMC CBOEM

Non est propheta sine honore nisi in patria sua | i) Jlapom noxy4wiu, 1apoM JaBaiite

et in domo sua

Non in pane solo vivet homo j) Y160 BCe, B3siBIIME MEY, MEYEM OTHOHYT

5.13.

BrinmonHuTe TECT MO MOCIOBUIIAM U KpPBLIIaThIM CJIOBaM:

1. Uro o3Hauaer ¢paseonornveckuit obopot ab ovo?
a) ¢ camoro Hayanma; D) B urore; C) Mo CyTH.
2. YTO 3HAYMT «B KOHIIE MUCbMA IMOCTABUTH Vale»?
d) HammcaTh «I0 CBHJIAHHS, KOy OTBeTay, D) HanmcaTh «Oyab 310pOB, MpOIIai,
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

C) HaAmUcaTh «MCKPEHHE Balll».

Kak Ha maThIHU 3BYYHT BBIPAXKEHUE «2paody u Mupy»?

a) ubri et obri; b) urbi et orbi; ¢) orbi et urbi.

BcraBbTe uMsi cOOCTBEHHOE, KOTOPOE 3/1€Ch MPONYLICHO: «Auf ... , aut nihily

a) Cicero; b) August; c) Caesar.

Manus manum lavat — tak roBopsT o...

a) KapbepHOM B3JIeTe; D) KPYroBoii mopyke; C) MPOSIBICHHH MUJIOCEPIHS.

Kak ¢ naTelHU TOCTIOBHO MEPEBOAUTCS CIIOBO «haxcumunen?

a) cuenaii mogooHoe; b) caenait mpocto; €) caenait Ha0OOPOT.

Kak 3ByuuT n3BecTHOE TpeOOBaHUE «X1eba U 3peauuy»?

a) panem et circenses; b) panem et circulus; ¢) panem et consuetudo.

Koraa mMbl rcnosib3yem BeipaskeHue qui pro quo?

a) Korja OJHO IyTaeM C JApyruM; D) Korja momajaeM B HEJIOBKOE IOJIOKCHUE;
C) KOr/ia KOMY-TO MCTHM.

Kakas nocioBuiia B JaTUHCKOM OPUTHHAJIE COACPKUT pudpmy?

a) 3apaBcTBY#H, Lle3apb, uayiime Ha CMEpPTh MPUBETCTBYIOT TeOst; D) BpemeHa MeHsIOTCH,
U Mbl MEHSEMCSl BMECT€ C HHMMH; C) TOYECTH MEHSIOT HPaBbl, HO PEIKO B JIYUIIyIO
CTOpOHY.

Kaxkas nmocnowuiia npencrasisier co6oi mpumep OKCroMopoHa?

a) festina lente; b) urbi et orbi; c) alea jacta est.

Kakas nocioBuiia B JaTHHCKOM OPUTHHAJIE COACPKUT pupmy?

d) o7IHa JJaCTOYKa He JenaeT BecHbI; D) Bcé Mo€ Horry ¢ coboii; C) YTO MO3BOJICHO
IOnutepy, He MO3BOJIEHO OBIKY.

Kakas mnocnmoBuiia moria Obl CIYXHTh JEBU30M Ui OOIIECTBEHHOTO JIBHXKCHHS
«OYKKPOCCHHT»?

a) habent sua fata libelli; b) pia desideria; ¢) qui quaerit, reperit.

Kakoe naTtuHCKOe KpbIIaToe BBIPAKEHUE SBISETCS Ha3BaHHEM JETEKTUBHOTO
KpuMuHaAIIBHOTO cepuana (Poccus, 2005, pexuccep Bragumup Haxaomes)?

a) Persona grata; b) Persona non grata; c) Persona obscura.

Kakoe maTtmHCKOE KpbUIAaTOC BBIPAKCHUC ABJIACTCA HA3BAHUCM MY3BIKAJIbHBIX
kommnosutuii rpynn Green Day, Jet Market, Metallica?

a) Terra incognita; b) Alter ego; c) Carpe diem.

Kakoe matuHCKOe KpbUIaTOe BBIpaKEHHE SIBIISETCS HA3BAHUEM KOMITBIOTEPHOM UTPBI
2008 roga B >xaHpe KBECT?

a) Acta est fabula; b) Memento mori; ¢) Multi multa nemo omnia novit.

Kaxomy aBTOpy mpunuceiBatoT uzpeuenue « 0, tempora, o, mores/»

a) Huuepony; b) Cokpary; c) [lnatony.

Ha rep6e kakoro ropo/ia HammicaHo JatuHckoe u3pedenue «Fluctuat nec mergitury?

a) Jlounon; b) ITapwxk; c) bepnus.

HazoBute npaBunpHbli gesu3 Onumnuiickux Urp.

a) altius, fortius, citius; b) citius, altius, fortius; ¢) fortius, altius, citius.

Kakoe natuHckoe u3peueHre He OTHOCUTCS K Bpauam?

a) dixi; b) noli nocere; c) medice, cura te ipsum.

Kakue mocioBHUIIbI SIBISIFOTCSI CHHOHUMaMH:

a) non est fumus absque igne — et fabiila partem veri habet; b) divide et impéra — per
fas et nefas; c) de te fabtla narratur — sic transit gloria mundi, otium post negotium —
nihil agendi dies est longus.

58



Pa3znes 6. KoHTpoJIbHBIE 32 IaHUSA U TECThI

6.1. Bompockl no jgexkcuke

C eapuanmamu omeenoes

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Kakue cioBa WUTIOCTPHPYIOT WHAOEBPOIEHCKOE POJICTBO PYCCKOTO M JIATUHCKOTO
SI3BIKOB?
a) doctrina, cursus, imago; b) domus, semen, sol; ¢) elegantia, carcer, ratio; d) fructus,
militia,conditio.
Kakoii naTHHCKHI TJIarojl He MOKET CIYXHUTh U IPOBEPKH MPABOIMCAHUS TIACHOM
B KOpPHE COOTBETCTBYIOIIETO PYCCKOTO Ti1aroa?
a) compromittére; b) immigrare; ¢) audire; d) dirigére.
Kakoe c10B0 He IpOMCXOUT OT JatuHckoro ordo, inis?
a) opaeH; b) opaa; c) opaep; d) opIMHAPHBIIA.
Kakoe c10BO mpOMCXOIUT OT TOTO XK€ KOPHSA, YTO M NEpBas 4acTh CIIOBOCOUYETAHUS
alma mater?
a) Anbribl; D) anbT; C) anbrepHaTrBa; ) aTUMEHTHI.
Kakoii mpa3zguuk B [lpeBHeM PuMe MOXHO cuuTarh MpooOpa3oM COBPEMEHHOTO
8 mapta unm J{Hsa maTepu:
a) carypaanuu; b) pebpyapuu; ¢) maTponanuu; d) remypun.
Kaxkoro xonma ue 65110 B [IpeBHEM Pume?
a) AsentuH; b) [Tanantun; €) [anatun; d) Kanuromuii.
Kakoii U3 11epKOBHBIX TEPMHUHOB, B OTJINYKME OT OOJIBIIMHCTBA IPEUCCKHUX, TIPOUCXOUT
U3 JIATBIHU, OT KOPHSI CO 3HAYCHUEM «BBICOKHUII»?
a) naHukaauio; b) ukonocrac; €) anasnoi; d) anraps.
Kakoe c110BO HE MPOUCXOUT OT JIATUHCKOTO pars, partis?
a) maptep; b) maptus; C) mapra; d) mapTu3aH.
Kakoe cioBo, mpowucxojsiee OT JIATUHCKOTO KOPHS, B IMepeBojie C (paHIy3CKOro
03HAYaeT «yNpPaBIIsEMBblii»?
a) quprkép; b) nupmxkabinp; C) qummkanc; d) auaeTadT.
Ha3Banme kakoro Omroa TPOUCXOAWUT OT JIATUHCKOTO CJIOBa CO 3HAYCHHEM
«COJEHBINN?
a) omsiet; b) Bunerper; C) canar; d) cym.
Ha3Banue kakoro W3 XPHCTHAHCKMX TPa3JHUKOB 3BYYHT Ha JIATBIHU Kak
Transfiguratio?
a) Poxnecto; b) Cperenue; €) [Ipeobpaxenue; d) Bo3necenue.
W3BecTHO, YTO IBETOK TapJeHUs Ha3BaH B 4YecTh Harypamucta A. [apaeHa, dbs
damuus B MEpeBOJie C AHTJIMICKOrO O3HayaeT «caa». Ha3BaHue Kakoro pacTeHUs
TaKXe MPOUCXOJUT OT CIIOBA «CaI», HO OT JJATHHCKOTO?
a) mnerynus; b) Hactypuus; C) momnus; d) ropTeH3us.
Kaxoii My3bIKaJIbHBII HHTEPBA pa3felisieT coceHue Oeble KIaBUIIH pOosiis?
a) mpuMma; b) cexynna; €) tepuus; d) kBapTa.
Kak yuensle Ha3bpIBatOT pacimpenue Beenennoit?
a) uadusinus; b) nedasiuums; ¢) nedonr; d) HHTPOCTIEKITHS.
KommoneHT kakoro cioBa 00pa3oBaH OT YUCIUTEIEHOTO «TPH»?
a) Tpumectp; b) TpubyHa; C) Tpuymd; d) TpUBHATHHBIA.

be3s 6apuarnmoe omeemoe

1.

HazBanue mu¢uyeckoit nruipl @EHUKC TPOUCXOAUT OT HA3BAaHUS JKUTENS JIpEeBHEH
CTpaHbl Ha BOCTOYHOM Mobepexbe CpennzemHoro mopsi. Kakoit umenno? BeisicHure
I10 JJATUHCKO-PYCCKOMY CJIOBapIO.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

«Y Hac B CTpaHe KUBET MHOTO JIIOJIeH pa3HBIX KOHIIECCHil...». B uém coctouT ommobka
U KAaKOBO Pa3jMyue B 3HAYCHMSAX MAPOHMMOB JIATUHCKOTO MPOMCXOXKIAEHUS, OIUH W3
KOTOPBIX OIIMO0YHO YIOTPeOieH B TAHHOM BBICKA3bIBAHUN?

«3arnpeTt poCcCUICKOro TeaeBHIeHUs Ha YKpanHe — MOIbITKAa BBECTH LIEH3YpY B CTpaHe,
JEKIIaMUPYIOIIEH TeMOKpaTHUECKUE EHHOCTH...». B 4éM cocTouT ommbKa u KakoBO
pasnuyue B 3HAYCHMSIX MMAPOHUMOB JIATUHCKOIO MPOUCXOXKIEHHS, OJUH U3 KOTOPBIX
OIMOO0YHO YIOTPEOJICH B TAHHOM BBICKa3bIBAHUH?

Kakoe c10BO €O 3Ha4eHHWEM YacTU 4ero-iudo, COracHO OJHOW M3 BEpCHid, ObLIO
00pa30BaHO OT Ha3BaHWii 3 OYKB B cepeanHe JaTuHckoro andasuta |, m, n?

SIBiAIOTCA M POACTBEHHBIMHU CJIOBA «KOMIIPOMETHPOBATH» M «Kkomrmpomucc»? Ha
NEPBbI B3IJIAJ, Y HUX OJMHAKOBBIC INMPHUCTAaBKU M pasHble KOpHU. JloKakute X
IIPOUCXOKACHUE OT OJJHOTO U TOTO € CJIOBA JIUOO OT pa3HbIX CIIOB.

Ha3BaHue Kakoil TPUTOHOMETPUYECKOW (YHKIMM TpeICcTaBisieT coboi participium
praesentis activi ot maTuHCKOrO rIarona tango «Tporartk, KacaTbes»?

OOpa3syiiTe oT riarojia Orior, ortus sum, iri 1) BocxoauThb (0 COJHIIE); 2) MOSIBIATHCS,
HAYMHATHCS, BO3HHMKaTh, pPOKIAThCs participium praesentis activi u HazoBuTE
MIPOU3BO/IHBIC B HOBBIX SI3BIKAX.

B narunckoM si3pike TudepeHIUpyIoTCs IIarojibl CO 3HaYeHUEM «IUIBIThY»: Nato —
IUTBIBY = MEPENBUTalOCh BIUIaBb, NAVIJO — TUIBIBY = eay Ha kopabOime. [IpuBemute
napajJiesid U3 HOBBIX €BPONENHCKUX S3bIKOB.

OT Kakux JIATUHCKMX CJIOB MPOM30ILIO «crmackubo» Bo ¢paHiry3ckom (Merci)
U ucranckoM (gracias) si3pikax? BbIsICHUTE 110 JIATHHCKO-PYCCKOMY CIIOBApIO.

Kakoe cymiecTBUTENIbHOE PYCCKOTO M 3amaJHOEBPOIEHCKUX SI3BIKOB MPOHM3OIUIO OT
cloBocoveTaHus continens terra — crutomnas 3emusi? Kakoii 4acTpio pedn sBISETCS
continens u 4to sBJISIETCSI IPOU3BO/ISIICH OCHOBOM JIJIsl CJIOB HOBBIX SI3bIKOB?

YeM 0OBsICHSAETCS pa3iUyMe COIVIACHBIX B KOPHSX CIIOB «KOHBEPT» M «KOHBEPCHS,
MPOUCXOJISIIMX OT OAHOTO JJATUHCKOTO UCTOYHHUKA?

B uHpoeBponeickux s3bIKax 4YacTHIA YTBEPXKACHUS HEPEIKO BOCXOIMT K yKasza-
TEIBHBIM MecTOMMeHMAM. K npumepy, pyCCKOW yTBEPAMTEIBHOM YacTHULE <«I1a»
B YKPAaUHCKOM M OEJIOPYCCKOM S3bIKaX COOTBETCTBYET «Tak». ONupasch Ha JaHHYIO
AQHAJIOTHIO W TOJB3YACh PYCCKO-TATHHCKUM CJIOBapéM, OIpeNeNnuTe, OTKYy/Aa
MIPOU30IILIA YACTHIIA «/1a» B UCIIAHCKOM U UTAJbSIHCKOM SI3bIKAX.

CoxpamieHneM Kakoro cJoBa JIATWHCKOTO IPOUCXOXKICHUS SIBISIETCS aHTIIMHCKOE
flu (rpumi) u kakoBO ero nepBoHavYaNbHOE 3HAUCHHE?

OT Ha3BaHUs KAaKOTO pACTeHHS CceMelcTBa OO0OOBBIX, IIMPOKO MCIOJIB3yEeMOTO
B KyJIMHapuH, npoucxoaut ums Lunepon?

OObscHUTE 3HAUEHUE NAPOHUMOB «MHUCCUS» M «MecCUs» U JAOKaxuTe (MyTéMm
MIPUBJICUYEHUS] POACTBEHHBIX CIIOB, OIpPENENIEHUS] I'PaMMAaTUYECKHX XapaKTEPUCTHK)
JATUHCKOE MTPOUCXOXKIICHNE OJTHOTO U3 HUX.

OT KakuxX JIATUHCKMX CJIOB IPOUCXOAAT TIJIarojibl B AHIJIMHCKOW IOCIIOBHIIE
Man proposes, God disposes? Kakas #3 OCHOB JaTHHCKOTO TIJjiaroja sBISETCS
MPOAYKTUBHOM /7151 00pa30BaHMs JaHHBIX CJIOB aHTJIMICKOrO s3bIKa?

Omnwupasich Ha 3HAHUS JJATHHCKOTO SI3bIKA, M3 KOTOPOTO OBLTH 3aMMCTBOBAHBI B PYCCKHI
CIIEAYIOIIME CJIOBAa, OOBACHUTE TNPUUYMHY UYEPEJOBAHUSA:  HNPOBOKAYUA, HO:
npoeoYUPOBamyv; AOCMpaKmHulii, HO: AbCMPaupo8ambCsL.

SIBIISAIOTCS T POJCTBEHHBIMHU CJIOBA «QJIETAHTHBIN» M «MHTEJUIMTeHTHBIN»? JlokakuTe
UX TIPOMCXOXKIIEHHE OT OJHOTO M TOTO € KOpHS JIMOO OT Pa3HBIX KOPHEU IyTeMm
MIPUBJICUYEHUS POJICTBEHHBIX CIIOB.

[Mpocneaute myTh pa3BUTHS 3HAYCHUS JIATHHCKOTO ciioBa pupilla — kykornka, denoBeyex.
Kaxum 00pa3om Ha ero OCHOBE B aHTJIMHCKOM SI3bIKE€ BO3HHUKIIM JIBa 3HAYEHHMS ciioBa pupil
1) 3padok; 2) y4eHHK, Ka3aloch Obl, He CBSI3aHHBIC JPYT C IPyrom?
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6.2.

20.

«['epoli Hamero BpPEeMEHW» — TaK HA3bIBACTCA MOJIOACIKHBIN KOHBEHT, KOTOPBII
npomen cerogHss B MOCKBE... (TE€IEBU3MOHHBIM BBITYCK HOBOCTEH). OOBsICHUTE
3HAUEHHUE HEJAABHO BOLUEAIIETO B PYCCKUM SI3bIK CJIOBA «KOHBEHT», UCIOJb3YS 3HAHMS
10 CJI0BOOOPA30BaHUIO B JIATUHCKOM SI3bIKE.

Bonpocsl o rpamMmaruke

C eapuanmamu omeenoes

1.

2.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

dopmMy Kakoro majeka mpeacTaBiaseT co0oi CIIOBO «pekBUeM» (OT JIaT. requies, tis)?
a) acc. sing.; b) nom. sing.; c) gen. pl.; d) nom. pl.

K kakoii yacTu peur OTHOCSTCS KpbliaThie ciioBa dictum — factum?

a) cynuH; b) cymr. 2 cki. cp. p.; C) participium perfecti passivi; d) cymr. 2 cki. M. p.
Kakwue npusarareabHbie MOTYT OBITH CXOXKH ¢ participium praesentis activi?

a) 1 cki.; b) 2 ckin.; €) 3 ckit. 2 okonvanuit; d) 3 ckit. 1 oKOHYaHUSI.

Kaxkoit MIpEaIor MUUETCA CIMTHO C JIMYHBIMHU MECTOMMCHUSIMU B a0JaTuBe:

a) cum; b) ab; ¢) inter; d) in.

Kaxkue IMapel CJI0B ABJIAKOTCA IIPUMCPOM CYHHJIGTI/IBI/ISMB.?

a) te, tibi; b) bonus, melior; c) tempus, tempora; d) pax, pacis.

Kaxkue IMapbl CJIOB ABJIAKOTCS IIPUMCPOM pOTaHI/ISMa?

a) te, tibi; b) bonus, melior; c) tempus, tempora; d) pax, pacis.

Kakue cymiecTBUTENbHBIE B IATUHCKOM SI3bIKE SIBJISIFOTCS pluralia tantum?

a) verba, exempla; b) homines, virgines; ¢) arma, castra; d) incolae, nautae.

Yem o0BsicHAETCS pasjimuuc OKOHYAaHHUI CYHICCTBUTCIIBHBIX W IPUJIAraTCIbHbIX
B clloBOocoueTaHusx: VOX audita, mens sana, incola doctus?

a) pasnuuueM poja; b) pasmuumem ymcia; C) pa3auudeM CKIOHeHHs, d) pasnuynem
Imagcxa.

OTUMOIOTHYECKHU Q)paHuyscxoe CJIOBO art sBisieTCsl IO OTHOLICHHUIO K HCXOAHOMY
JIATHHCKOMY CJIOBY

a) (hopmoii nom. sing.; b) ocuoBoii; ¢) popmoii gen. sing.; d) kopuem.

KakoBbl rpaMMaTH4Y€CKUC XAPaKTCPHUCTHUKU CJI0OBAa «HUCKYCCTBO» B CJIIOBOCOYCTAHHUU
magister artium?

a) gen. pl. 3-e cmerrannoe cki.; b) gen. sing. 3-e rmacuoe cki.; €) acc. pl. 3-e rimacHoe
ckiL.; d) acc. sing. 3-e cormacHoe CKII.

Kakas pycckast abOpeBHaTypa COOTBETCTBYET JIaTHHCKOH et al.?

a)u T. 1.; b)cm.; C) m ap.; d) . e.

B xotopom w3 CcIOBOCOYETaHWMU HAPYIIEHO COTJIACOBAHHME CYIIECTBUTEIBHOIO
Y IIPUJIAraTeIbHOro Mo poxy?

a) dolor minor; b) civitas minor; c) opus minor; d) ignorantia minor.

Z[J'ISI KaKuX IMpujIaraTejbHbIX B CJIOBAPC YKA3bIBAKOTCA HE (l)OpMBI pPOaOB, a MAACKHBIC
¢dbopmbI?

a) K. p. 1 ckiL.; b) M. 1 cp. p. 2 ckiL.; ¢) 3 ckI. 2-X okoHuaHu#; d) 3 cki1. 1-ro okoHYaHusl.
Ha3Banue kakoii mpodeccuu OyKBaJIbHO TEPEBOAUTCS C JATHHCKOTO SI3bIKA Kak
«IIPU3BAHHBINY, «IIPUTTIAIEHHBIN»? Kakoi 4acTpi0 peun OHO SBISAETCS?

a) judex; b) notarius; c) consul; d) advocatus.

OT kaKoro riarojyia MPOUCXOAUT Ha3BaHME Maexka ablativus?

a) ab-sum; b) afféro; c) ad-eo; d) ad-sum.

KakoBbl T PaAaMMATUYCCKHUEC XApPAKTCPUCTUKH BBIACIICHHOI'O CJIOBAa B IIPCAJIOKCHUHA
Pulsate, et aperietur vobis?

a) futurum | indicativi passivi 3 n. exn. u.; b) futurum 1 indicativi activi 3 1. en. u.;
c) imperfectum indicativi activi 3 1. ex. 4.; d) imperfectum indicativi passivi 3 . ex. u.
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17.

18.

19.

20.

bes

10.

11.

12.

13.

14.

KakoBbl rpaMMaTHyecKre XapakTEpUCTHKH TJIaroja B npeaioxenun malum consilium
est, quod non mutari potest?

a) praesens indicativi activi; b) praesens indicativi passivi; c) infinitivus praesentis
activi; d) infinitivus praesentis passivi.

Kak OykBanbHO mepeBoauTcs cioBocoderanue lapis philosophorum «dpunocodekuit
KaMeHb»?

a) kamenb ¢uiocoda; b) kamuum ¢unocoda; €) kamenp ¢uiaocodos; d) kamHH
¢dbunocodos.

BribepuTe npaBiibHBII BapuaHT HiepeBoia Gpa3ssl ignoramus et ignorabimus:

a) MbI HE 3HAJIM M He OyeM 3HaTh; D) MbI He 3HaeM M HE y3HaeM; C) Mbl HE 3HAEM H HE
3HaM; 0) MBI HE 3HAIM U HE 3HACM.

Bribepute nmpaBuibHBIN BapuaHT mepeBoaa ¢passl Ut salutas, ita salutaberis:

a) Kak s mpuBercTBOBaJ, TaKk M NPUBETCTBYIO; D) Kak Thl NpUBETCTBYEIb, TaK
u Oynemib mpuUBETCTBOBaTh; C) Kak s mMpUBETCTBYIO, Tak M TeOsI MPHUBETCTBYIOT;
d) Kak Tbl mpuBeTCTBYEIIIb, TaK 1 TEOs1 OyyT MIPUBETCTBOBATH.

6apuarmoe omeemoe

Kakue nagexHbie (OpMbI HMEIOT CYIIECTBUTENbHBIC B ClI0BocoueTanuu Anno Domini
(Ot poxnectBa Xpucroa)?

B kakom nanexe ynorpebiieHo cyiiecTBuTeNbHOE exempli B ciioBocoueranuu exempli
gratid u Kk KakoMy TUITY CKJIOHEHHSI OHO OTHOCHTCS?

K kakoMmy THIy CKIIOHEHHsS OTHOCHTCS CJIOBO Meridiem B ciioBocoveTaHusx ante
meridiem, post meridiem u B popme KaKkoro majexa OHO YIoTpeOIeHO?

Oo6pasyiite dpopmy infinitivus praesentis activi et passivi ot riarosa, ynorpeoJieHHOTO
B CJIOBOCOUeTaHuM nota bene.

B ¢dopme kakoro rpaMMaTHYeCKOro BpPEMEHH, JIMIIA W YHUCIa YIOTPEOJICH IIaroi
edidit, yka3pIBaroliii Ha U37aTeNsI B BBIXOIHBIX TAHHBIX KHUTH?

[TpoHCXOAUT JIH CYIIECTBUTEIBHOC «MYTAHT» OT TJIArojbHOH (Gopmbl 3 1. MH. 4.
praesens indicativi activi «mutant»?

[Touemy aHrnmiickue cioBa, oOpa3oBaHHBIE OT JaTHHCKUX actio, conditio u T. 1.,
OKaHYHMBAIOTCS Ha OYKBY N, B OTJIMYHE OT CIOB-HCTOYHUKOB?

[ToyeMy B QHIJION3BIYHOW  TpPAIUIMA  TPUTOHOMETPHYECKHE  (DYHKIIUH
«TaHTEHCY, «KOTAaHTeHC)» Ha3bIBatOTCs tangent, cotangent?

M3BeCTHO, YTO MajCHbKUE IETH Ha3bIBAIOT BEHTUJISATOP «BEPTHISATOP», OCMBICISS IO
CXOJICTBY CO CJIOBOM «BepTHUTCs». OT KaKOTO JIATHHCKOTO CJIOBa HA CaMOM JIelie
MPOMCXOUT «BEHTHIATOP»? Ha3zoBuTe Cl10BOOOPA30BATEILHYIO IIETTOUKY.

OOpa3yiiTe OT CyIIeCTBUTEILHOTO MErces (miara, Bo3HArpaxaeHue) popmy gen. sing.
Y Ha30BHTE €r0 MPOU3BOIHBIC B HOBBIX, TPEUMYIIECTBEHHO POMAHCKHX SI3bIKAX.

C dopmoit kakoro magexxa B mapaaurme |l ckil. B JTATUHCKOM SI3BIKE€ COBIIAJIAIOT
UTATbSIHCKHE CYIIeCTBUTENIbHBIE amico, libro, medico, verbo, lupo? Hazosute dbopmy
nom. SiNg. TaATHHCKUX CJIOB-UCTOYHUKOB.

CornacHo OJIHOM U3 BEPCHii, CJIOBO «CHOO» MPOHMCXOIHUT OT JIATHHCKOTO COKPAILCHHUS
s.nob., 4to OyKBaJbHO O3Ha4YaeT «0e3 OJIArOpOJCTBa», WM «HE AapUCTOKpPAT».
BoccraHoBuTe MOJHYHO (OPMY OSTOr0 CIIOBOCOYETAHHUS, €CIM HM3BECTHO, YTO
«biaropoicTBO» To-ateiHu — NObilitas, tatis, a mpemsor «oe3» — sine.

Kakue cioBa pycckoro si3bika ObLTH 3aMMCTBOBAHBI U3 JaThiHK B (opme 1 . em. d.
praesens indicativi activi?

Kak Ha3bIBaeTCs Ha JIATHHCKOM SI3bIKE OIEPALHs 10 TIOMCKY M CITACCHHIO HEJICTallbHbIX
MurpantoB Ha tore CpenmzeMHomopbs «Hame mope»? K kakoMy rpaMmaTHyecKOMy
POy ¥ THIIaM CKJIOHEHHUSI OTHOCSTCS JaHHBIE CYIECTBUTEIBHOE U MpHJIaraTebHoe?
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6.3.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Kakyio (opMy HpHIaraTelbHOro INpeACTaBiIseT coboil mesms mrata Heo-Mopk
Excelsior, kak oH epeBOANTCS HAa PYCCKHIA S3BIK?

Kak MOXHO 10ragaThCs O IpaMMaTHYeCKOM pOJIE CYIIECTBHTEIbHOTO repetitio mo
nocioBuiie repetitio est mater studiorum, ue 3uas ocobennocreit Il ckaoneHus u He
3aryisiibIBas B CJIOBaph?

Jlatunckas ¢paza Quid times? Oblia OMMOOYHO IEpEeBEACHA HA PYCCKUHM S3BIK
«Cxonbko BpeMeHn»? Ilouemy Takas ommOKa craiga BO3MOXKHOM U KaKoe€ SIBICHUE
JISKUT B €€ OCHOBE?

Kakoii dacTpio peunm sBISETCA JATUHCKOE CJIOBO, TIIOCIY)KMBIIEE Ha3BaHUEM
¢dantactuueckoro  pomana CranucnaBa Jlema  «Comsipuc»,  KakoBBl  €ro
rpaMMaTHYEeCKUE XapaKTePUCTUKH?

HazoBute eBpomeiickue MyKCKHE UMEHAa CO 3HAUCHUEM  «IOOEKIAIOIIUii»
U «[100ETUTENb», OMHO W3 KOTOPBIX MPOUCXOIWT OT OCHOBBI HMH(]EKTa, Apyroe —
OT OCHOBBI CyIHHA IJ1aroJa vincere.

W3BectHO, uTo smurpadgom k pomany «EBreHuit OHeruH» SBISETCS BOCKJIHMIIAHUE
lopamus «O rus!» (O nepeBus!). Kakoe s3bIKOBOE SIBIIGHHE HMEET MECTO IIPH
00pa3oBaHKK OT CYIIECTBUTEILHOTO FUS puiiarareibHoro ruralis (nepeBenckuii)?

Bonpocsr 11st caMmonpoBepku

A)

N =

o

10.
11.

12.

13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.

20.

K kakoii s3bIKOBOM CEMbE OTHOCUTCS JJATUHCKUM, KAKWE S3BIKH BXOJIAT B 3Ty CEMBIO?
K xaxoli BEeTBU A3bIKOB OTHOCUTCS JIATUHCKUI?

Kaxk naspiBasiach 0051aCTh, U3 KOTOPOM HaYasl paclpOCTPAHITHCS JIATUHCKUHN S3BIK?
Kakue mepuonabl BBIIEISIOTCS B UCTOPUU PA3BUTHS JIATUHCKOTO $I3bIKA, TBOPYECTBO
KaKUX aBTOPOB OTHOCHUTCS K 3TUM iepruoaam?

OcHOBO# J1s1 KaKOM TPYIIIBI HOBBIX SI3BIKOB CTajl JIATUHCKWMW, KaKUE SI3bIKA BXOJSIT
B 3Ty rpymniy?

CkonpKo OYKB B JJaTUHCKOM $3bIKE (TJIACHBIX U COTJIACHBIX)?

KonnuecTBo kakoro ciora (MOCIEIHEr0, MPEANOCIEeIHEr0) HYKHO 3HAaTh, UYTOOBI
MPaBUIILHO TIOCTABUTH yJIapEHUE B JTATHHCKOM CJIOBE?

K kakoMy THIOJIOrMYECKOMY KJacCy  SI3bIKOB  MNPUHAJICKHUT  JIATUHCKHUI
(aHanMTHYECKUH, CAHTETHUECKHH ), KAKUE MPU3HAKU CBUJIETEIHCTBYIOT 00 3TOM?
Kakue rpammaTiyeckue KaTeropur UMEET UMl CYILIECTBUTENbHOE?

[MpusenuTe npumep pluralia tantum

@dopMBl KakMX Tajaekeid HEoOXOAUMBI Il ONpEeNeNeHUs THMa CKIOHEHUs
CYIIIECTBUTEIBHOTO?

Kakue cnmoBa HOBBIX $3BIKOB OBLTM OOpa30BaHBI OT Pa3HBIX OCHOB JATHHCKUX
IJ1arojos?

HazoBuTe 1MuHbIe OKOHUAHUS IJ1arojia B IEUCTBUTEIBHOM U CTPAAATEIbHOM 3aJI0TE.
Kakomy pycckomy TiaroibHOMy BpEeMEHHM COOTBETCTBYeT imperfectum indicativi
activi?

C nomomrpio kakux cyddukcoB obpasyercs futurum [ y rmaromos I, 1T u III,
IV cnpsoxenns?

Uto Takoe cynuH?

Kakue rpammarnueckue KaTeropud UMeEeT riiaroi?

Uewm oTnuyaroTcs BpeMeHa riaroja CUCTeMbI HH(PEKTa OT CHCTeMBI niepdexTa?

KaxoBbsl 3 ocHOBBI U 4 OCHOBHBIE (DOPMBI JTATHHCKOTO TJAroyia, y BCeX JIH TIIarojoB
OHU UMEIOTCS?

B ueM 3akmtouaeTcst mpaBuiIO cpeaHero poja’?
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b)

1. Bcerma mam coBmagaror ¢GopmMel NOM. Sing. u VOC. SiNg. y JaTHMHCKHX
CYILIECTBUTEIIbHBIX ?

2. Kak mepenaroTcst Ha pyCCKHiA S3bIK JIATHHCKHE UMeHa coOcTBenHbIe Il cki1. Ha -ius?

3. CymecTBUTEIbHBIE KAKUX CKJIOHECHUH UMEIOT HYJIEeBOE OKOHUaHHUE?

4. CymecTBUTENbHBIE KAKUX CKJIOHEHUH UMEIOT CUTMaTH4YE€CKOe OKOHYaHHe?

5. K kakoMmy THMy CKIIOHCHHSI OTHOCUTCS HauOOJbIIEe KOJTMYECTBO CYIIECCTBUTEILHBIX?
A HanMeHbl1ICE?

6. Kakossl uckitouenus B cocrase |l ckinonenus?

7. K KakuM THIaM CKJIOHEHHUS OTHOCSTCS Kak CyIIeCTBUTEIbHBbIC, TaK U IMpHIia-

raTeybHbie?

Ha kakoii 3Byk okaHUHMBaeTCss OCHOBA OOJbIIMHCTBA MpriiaraTenbHbixX Il cknonenus?

9. [TIlo kakomy tumy Il cknonenus namenstores npunararenbasie |1 cknonenus?

10. Kakwue npwraratensabie |1 ckit. CKIOHAIOTCS 110 COTVIACHOMY THITY (MCKITFOUCHHE)?

11. TIouemy Il cmemaHHOE CKIIOHEHHE HAa3bIBAETCS CMEILIAHHBIM?

12. Tlo xakomy Tumy I cki. ckmonsrores participia praesentis activi?

13. Ilo xakomy Tumy Il cki1. CKIIOHAIOTCS TpMITaraTenbHbIE B CPABHUTEILHON CTETICHU?

14. C nomorpio Kakux cypprKcoB 00pazyeTcs CpaBHUTENbHAS CTETEHb IPUIL. M./ K. U cp. p.?

15. C nomomipio kakux cy(hPukcoB 00pa3yercs MPeBOCXOIHASI CTETICHb MPUIaraTeJIbHbIX ?

16. ITIpuBeauTe npumep CyNIJIECTUBHBIX CTEIIEHEH CpaBHEHUS

17. TlpuBeaute npumep poranuszMa

18. Ha kakue 3ByKH OKaHUMBAIOTCS OCHOBBI CYIIECTBUTEIbHBIX MSATH CKIOHEHUI?

19. CymecTBuTEIbHBIE KAKUX POJAOB OTHOCATCS K IISATH CKIIOHECHHUSIM?

20. Kakue cioBa HOBBIX S3BIKOB ObLTM 0Opa3oBaHbl OT CYMNIUIETUBHBIX OCHOB IpHJIa-
raTeJIbHBIX ?

©

6.4. IlpumepHbIE KOHTPOJIBbHBIE PAOOTHI.

KonTpoJsbnas padora Ne 1
(mpaBmiIa YTSHUS, CIIPSDKSHUE T1aroyioB B praesens indicativi activi, moBenuTenbHOE HAKIIOHEHUE
rarojos, cynl. u npui. | u Il cki.)

1. OnpenenuTe MO U YHCI0 TIaroeJa praesens indicativi activi:
irrigant, studemus, erro, mutat, vincis, laudat, facio, audiunt

2. 3anummTe riaaroibsl B 4 (opmax moBejuTeaIbHOr0 HakJIoHenusi — singularis et pluralis
IMOBCJICHHUSA U 3aIlIPCIICHUSA:
narrare; dicére, videre, munire.

3. Onpeenure poi, YHCI0, MATEHK, CKIOHEHHE CYNIECTBUTEILHBIX (B HEKOTOPBIX CIIydasx
OJTHO OKOHYaHUE MOXET COOTBETCTBOBATH 2 WM 3 MaASKHBIM (hopmam):
nautam, amicorum, reginae, fata, magistris, amice, verba, lupum.

4, OnpeneJmTe CKJIOHEHHuEe, poA, YHCJI0 MNpuUJIaraTteJbHbIX B CJI0BOCOYCTAHUMIX.
[IpockionstiiTe 0AHO U3 HUX IO BBIOOPY:
vir clarus, exemplum malum, ager pulcher, via longa, bella longa, argumenta bona.

5. Pa3neqinTe CNUCOK CJIOB Ha JBe rpynmbi: 1) OykBa «c» uyutaercs kak [K]; 2) OykBa «c»
yuTaercs Kak [ts]. Haiiaure c10Bo, KOTOpOE CONEpKUT 00a paBHiIa YTCHUS:

Caucasus, oceanus, amicitia, Corsica, Cyclops, October, cithara, Consul, excellentia, cum,
coepi, calcar, medicina, Decimus, colére, accipére, censira, caput, Cicéro, doctor, caelum.
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6. BoiOepuTe NpaBUJILHbIN BAPHAHT OTBETA: 12

1.

2.

10.

B kakoii rpynme cioB J1Be riacHbie He 00pa3yroT nudToHra?

a) aedas, coepi; b) neuter, Europa; c) aurum, nauta; d) aer, pogta;

B kakoii rpymme coueranue coriaacHsix ¢ “h” mepenaer 3Byk [h]?

a) philosophus, Philippus, amphora; b) theatrum, Theodorus, Athenae;
¢) bracchium, schola, pulchra; d) rhythmus, Rhamses, Pyrrhus;

Kaxkue cymectButenbabie | CKIIOHEHUSI OTHOCATCS K MY>KCKOMY POJy?

a) columna, magistra, schola, Julia; b) athleta, nauta, incola, agricola; c¢) lingua, aqua;
d) rosa, Athenae, lyra, poema;

Haiinure npeanokeHue, coaepikaliee cymecTBurenbHoe | cki. MH. 4.:

a) Scientia potentia est; b) Incola insilae est nauta; c) Terra est stella;
d) In silvis sunt bestiae;

B kakom u3pedeHnn ynoTpeodseTcs raaro 3 CrpsKeHus ?

a) Amat victoria curam; b) Poetae verum sentiunt; ¢) Omnia mea mecum porto;
d) Damnant, quod non intellégunt;

B xakoM nipemioxkeHun yroTpedIIeH 11aroi 2 CupsbkeHus BO 2 J1. MH. 4.7

a) Si narras, audire debeo; b) Etiam bestia memoriam habet; c) Si dormitis, nihil auditis;
d) Laborare debétis;

I'marossl KakuX COpsDKEHUN HE pa3iIuduMBbl B 1 J1Mlle eAMHCTBEHHOTO yncia?

a) I1, 111; b) lla, 1V; c) I, Ila; d) I, IV;

B kaxoMm rnpensioxeHuu uMeeTcs CynuH?

a) Nil admirari; b) Non disputandum est; ¢) Voco defensum patriam nostram;
d) Defendére patriam humanum est;

Kaxkoe BrICKka3bIBaHue COACPIKUT 3alIPCIICHUEC BO MHOXXCCTBCHHOM yucie?

a) plaudite, acta est fabula; b) Nolite mittére margaritas ante porcos;
C) quaerite et invenictis; d) noli me tangére;

CYIIIGCTBI/ITCJH)HI)IG W IpUJI1araTCiIbHbIC COTJIaCYIOTCA B:

a) poje, majaeKe, CKIIoOHeHuH; b) uncie, magexe, CKIOHEHHH, C) pOJIE, YKCIIE, MAJEKE;
d) poxe, CKIIOHEHUH, YHUCITIC.

KontpoabHnasi padora Ne 2

(l CKJI. CyIII., HACTOAIIEC BPpEM I'JIaroJIOB JEHCTBUTEIILHOTO U CTpaaaTCIIbHOTO 3an0ra)

1.

w

[TepeBemute morosopku: a) Ibi victoria, ubi concordia ©) Auréra musis amica
B) Aquilam volare doces.

[MomenuTe Ha clOrM M IMOCTaBbTE yaapeHue: aequus, aera, poena, filia, proelium,
sphaera, oceanus, justitia.

IMpocknonsiite: rosa alba (6enast po3a)

[Mpocnpsiraiite B praesens indicativi activi » passivi: ornare 1, monére Il, scribére I,
audire IV

HepeBeI{I/ITe. CﬂenaﬁTe FpaMMaTI/I‘{eCKI/Iﬁ daHaJIn3 TCKCTa:

De Diana et Minerva

Diana et Minerva magnae et clarae deae sunt. Minerva dea pugnarum est. Minerva hasta
pugnat. Minerva quoque dea sapientiae est et litt€ras amat. Feminae Romanae dearum iram
timent. Itaque saepe deas orant et aras rosarum coronis ornant.

1

2 o o
Kyuaea P. B. Meroanueckoe mocobue 1Mo JaTHHCKOMY SI3BIKY I ayAWTOPHOH M CaMOCTOSATEIBHON

pabotsl ctyaeHToB. — Yacts 1. — Mbkesck: M3a-Bo «Y M. roc. yH-1», 2009. — 116 c.
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KontpoabHnast padora Ne 3

(BpeMeHa r1aroioB CUCTeMbl HH(EKTa ICHCTBUTEIBHOTO U CTPAIATEILHOTO 3a7I0T0B)

[lepeBeauTe Ha JATUHCKUHM S3bIK M IpeoOpasyiiTe MpeAioKEHHE B pa3HbIC BPEMEHHbBIE
(G opMBI aKTUBHOI'O M TACCUBHOT'O 3aJI0Ta.

Ipumep: MbI noceutaeMm nrckMa (epistila, ae; mittére)

Praesens indicativi activi: Epistulae mittimus
Imperfectum indicativi activi: Episttlae mittebamus
Futurum | indicativi activi: Epistiilac mittémus

Praesens indicativi passivi: Epistiilae a nos mittuntur
Imperfectum indicativi passivi: Epistiilae a nos mittebantur
Futurum | indicativi passivi: Episttilae a nos mittebuntur

RBoOoo~NOwNE

0.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

S caymrato ecHro (carmen, inis n; audio).

Yuurens obydaer yueruka (magister, tri m; discipulus, i m; docére).
Yenosek ykparraer mecto (homo, inis m; locus, i m; ornare).

Tol pacckassiBacib ckasky (fabula, ae f; narrare).

3BE3b1 yKasbiBaroT myTh (Stella, ae f; via, ae f; monstrare).

1 naro Tebe nenbru (pecunia, ae f; tu; dare).

Cynn0a momoraet cmenbiM (fortiing, ae f; adjuvare: fortis, e).
[Moapyra Hac 30BET (amica, ae f; nos; vocare).

Mopsiku 3axBaThIBAIOT OCTpoB (Nauta, ae m; insula, ae f; capére).
Peka opomraer nose (fluvius, i m; campus, i m; irrigare).

JIronu unrarot kauru (homo, inis m; liber, bri m).

JIpy3bsi TIOKOT IecHU (amicus, i m; carmen, inis n; cantare).

Jluoren uieT yenoBeka (Diogenes, is m; homo, inis m; quaerére).
VYuenuk mumet ciosa (discipulus, i m; verbum, i n; scribére).

Hpyr maér mue coset (@amicus, i m; consilium, i n; dare).

Mars xBanut ceiaa (mater, tris f; filius, i m; laudare).

bpar xBanuT cectpy (frater, tris m; soror, oris f; laudare).
3emutesenbiibl 00padateiBatoT 3eMitro (agricola, ae m; terra, ae f; colére).
VYuenuku ciymator yaurtens (discuptlus, i m; magister, tri m; audire).
Mysxumna ctpout aom (Vir, viri m; domus,us f; aedificare).

KonTpoabHnasi padora Ne 4
(Hacrosimee BpeMs IJ1aroyioB, HOBEINTEILHOE HAKIIOHEHHUE, COTTIaCOBAHHUE
IpUIaraTeaIbHOro U CYIECTBUTEIBHOTO)

O6pazyiite GopMbl 1-ro JI. €A. 4. HACTOSIIETO BPEMEHU U WHOUHUTHBA OT JTUIHOU
dopmsl rnaromna: vivimus, regimus, legunt, credunt

CornacyiiTe mpuiarareIbHOE U CYIIECTBUTEIBHOE, MPOCKIOHSMTE CIIOBOCOYETAHUE
(Bo Bcex majexax ei. u MH. gucaa): mythus, i (m) pulcher, chra, chrum; domicilium,
i (n) meus, a, um; malus, | (f) floridus, a, um

OO0pa3yiiTe yTBEpIUTENbHYIO U OTPULATEIbHYIO (pOpMYy MMIIEpaTHBa €1. U MH. Y. OT
riarosios: ornare I, monére Il, scribére 111, audire IV

[TepeBenute mpemnoxxenus. Caenaiite rpaMMaTHdecKuii pa3oop:

a) Vos ad cenam invito, venite ad me hodie.

b) Placetne vobis villa mea?

c) Cornelia amat Lucium, is quoque amat eam.

d) Ubi sunt puellae? Mater eas vocat.

e) Lucius Aurelius maxime iratus est, quia filii ejus male discunt.
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KoutpoabHnas padora Ne 5

Bapmuanr 1
(BpeMeHa TiaroyioB cucTembl HHpEKTa u nepdexra;
I, I, Il cknoHeHue cylecTBUTENBHBIX; TPUYACTHU)

1. BoinosiHuTE MEPEeBO M TPAMMATHYECKHI pa30op npeaioKeHui.

1. Puéri puellaeque in scholam cum multis libris veniunt. 2. Quo nunc is? 3. Non possum
tecum ire. 4. Et nunc, mi fili, dic de victoriis Romae in Italia. 5. Quid ergo nunc faciam?
6. Laudamur, quod boni discipuli sumus. 7. Socrates accusatus tranquillo vultu judices adiit.
8. Magister vos laudabit, quod diligentes fuistis. 9. Initium sapientiae est vitia sua novisse.
10. Romani Etruscorum urbem decem anni obsidébant. 11. Quanta mala in bello tulistis!
12. Augustus vidit hominem epigrammam legentem. 13. Bene dictum est: nec plus, nec minus,
quam oportet. 14. Multi scriptores tradunt Homérum caecum fuisse. 15. Poétas Plato dedrum
filios et sapientiae patres et duces vocabat.

2. Omnpenenure CKJIOHEHMEe M MajJe:k CymecTBUTeIbHOro. OOpa3syiite 0T JaHHBIX
CYLIeCTBUTEIBHBIX (hopmMy NOM. Sing.:

viarum, urbes, libertati, declinationis, marium, filio, moribus, fratrem.

3. O6pa3yiite Participium perfecti passivi, participium futuri activi, participium praesentis
activi OT rJIaroJioB:

lego, legi, lectum; narro, narravi, narratum.

Bapuanr 2
1. BoinoJinuTe nepeBo M IPAMMATHYECKHUI Pa30op npeasioKeHuii.

1. Salve, mi amice, quid agis? 2. Ego ad te scribam. 3. Bene doceris. 4. Gaudémus, quod
bonus disciptlus es. 5. Veni, vidg, vince! 6. Vere hirundines in regiones nostras redeunt. 7. Sine
littéris docére non potes. 8. Jus Romana vetabat homines bis pro uno delicto puniri. 9. Vos docui
et nunc me docétis. 10. In magnis rebus et voluisse sat est. 11. Librum tuum lectirus sum.
12. Praedam et bellis relatam milites inter se dividébant. 13. Ali€na nobis, nostra plus aliis
placent. 14. Homerus caecus fuisse traditur. 15. In mortali corpore immortalem animam esse
philosophi Graecorum docébant.

2. Omnpenenure CKJIOHEHMe M MNajexx cyumiecTBUTeJbHOro. OOpa3yiiTe 0T [JAaHHBIX
CYHIeCTBUTEIBHBIX opmy NOM. Sing.

multitiidinis, amicum, vectigalia, fontes, matri, errdrem, vitam, parti.

3. Oopa3yiite Participium perfecti passivi, participium futiiri activi, participium praesentis
activi oT rJ1aroJioB:

pono, posui, positum; vinco, vici, victum.

Kontpoabsnasi padora Ne 6
(3 cku. cymectBuTenbHBIX, imperfectum indicativi activi/ passivi,
futurum indicativi activi/ passivi)

1. Onpeneaute ¢opMy H cHpsizkeHHe TrJarona, odpasyiite ¢opmy 1-ro amua en. u.
u ungUHUTHB: 0rno, ornabam, ornabo, ornor, ornabar, ornabor
~ mones, moneris, monebas, monebaris, monebis, moneberis
~ mittitur, mittebatur, mittetur, mittit, mittebat, mittet
~ auditis, audiebatis, audietis, audimini, audiebamini, audiemini
2. IlepeBeaure:
a) CrymenTsl 00T 3TOro mpemnogaBarens (Studens, ntis m; is, ea, id ; professor, oris m,
amare);
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b) Mue HpapsTtcs nekuun 3toro npenoxaasarens (lectio, ionis f, is, ea, id; professor, oris m,
amare);
€) Hamu BoumHbI cTOMKO mepeHocst tpyanoctu (miles, itis m; noster, tra, trum; stoice;
sustinére; difficultas, atis f);
d) Mopsiku BuasT poHo# Oeper (nauta, ae m; videre; natus, a, um; litus, litoris n).

3. Ilo ¢opme poauTebHOro majaexka ompenaeante GopMy CylIeCTBUTEIHLHOIO B MMEHH-
TeJIbHOM majexe: professoris m, coloris m, criminis n, nominis n, generis n, operis n,
civitatis f, facultatis f, codicis m, regis m.

IK3aMeHAIMOHHEIE 3a1aHUA
Bapuanr 1

1. IlepeBeauTe TEKCT HA PYCCKHUH A3BIK U C/IeJIalTe €ro rpaAMMATHYECKUI aHAJIU3.

LUPUS IN FABULIS

Sunt duo poétae antiqui, qui saepe fabilas de lupo narrant: unus pogta Graecorum, Aesopus
nomine, alter Phaedrus, poéta Romanorum. Fabulae eorum lupum, ut bestiam saevam et feram,
pingunt.

Lupus aliquando at rivum agnum videt. Rivi aqua a lupo ad agnum fluit, sed lupus avidus
agno clamat: “Cur mihi aquam turbas?”” Et agnum misérum devorat. Sic Phaedrus narrat.

Aesopus fabtlam de lupo et equo narrat. Lupus equum in arvum invitat et avenam ei
promittit. Lupo in animo est equum lacerare. Sed dolus eius patet. Itaque equus salvus est.

Et pueri et viri timent lupum eumque vel nominare cavent. Lupus, ut fama est, advenire
solet, si eum memorant. Unde proverbium est: “Lupus in fabilis”. Nam si quis subito advénit,
cum de eo colloquium est, convivae digitis eum monstrant et “lupus in fabtilis” clamant.

2. IlepeBennTe HA JJATHHCKUN S3bIK.

1) Ber pabortaere xopomo. 2) Tel gacto ommbaembes, He omubaiics. 3) YenoBek KpacuT MecTo,
He MecTo yenoBeka. 4) [loBropeHne — Math ydeHus (3aHATHI). 5) S XOpoIIo YnTaro, HO IIOXO
TAIY.

Bapuanrt 2

1. IlepeBeauTe TEKCT HA PYCCKUI A3BIK M C/IeJIalTe ero rpaMMaTHYEeCKUIl aHAJIU3.

DE FAMILIA ROMANA

De familia Romana ex libris virorum Romanorum doctorum cognoscimus. Primus locus in
ea vir obtinébat. Sed in familia Romana non solum ipse dominus et domina, filii filiaeque edrum,
sed etiam servi erant. In numéro servorum erant Graeci et alii poptli, qui a Romanis barbari
appellabantur. Servorum officia varia erant: alii edrum, caténis vincti, terram in latifundiis
colébant, alii in ludis gladiatoriis exercebantur, alii domi ministrabant, alii fabri erant, ferrum,
argentum aurumque formabant, alii alia faciebant. Multi servorum, praecipue Graeci, viri docti
erant; ei erant scribae, medici et magistri liberorum. Servi vitam molestam et miséram agébant; a
dominis injuste puniebantur. Nonnulli servi injuriam domindrum non ferébant et contra eos armis
pugnabant.

2. IlepeBennTe HA JIATHHCKHUH A3BIK.

1) Onu mnoxo cinymatot. 2) He rosopu, eciu nomkeH Momyath. 3) Ilpuxonu ko MHe,
a1 Kk Tebe yacto mpuxoxy. 4) OtBewail mHe, ecaum s Tebs crpamuBato. 5) Kro momuwr,
COIJIAIIAeTCS.
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Bapuanr 3

1. [lepeBeauTe TEKCT HA PYCCKHUIA SI3bIK M CAeJIaliTe €ero rpaMMaTHYeCKUid aHAJIH3.

DE GALLIA ANTIQUA

Caesaris tempore in Gallia duo genéra edrum hominum erant, qui aliquo honare erant:
druides et equites. Nam plebs, qui ingenti vectigali gravique injuria premebatur, servorum paene
loco habebatur: sors ejus gravis et tristis erat. Multi de plebe homines, cupientes vectigalibus
liberari, in servitatem se nobilibus dabant. Fortina nobelium felix erat. Druides autem omnibus
vectigalibus, militiaque liberabantur. Ei sacrificia publica et privata curabant et in omnibus
controversiis judicés erant. Equites in bello cum hostibus pugnabant. Multa de Gallorum moribus
et vita, si volgtis, in Gaesaris libro, qui “Commentarii de bello Gallico” inscribitur, leggtis.

2. IlepeBennTe HA JIATHHCKHUH A3BIK.

1) He paboraii HOYbIO, HOUYBIO ThI JOJDKEH crath. 2) /[HeM Mbl paboTaeMm, HOYBIO CITHM.
3) He yuuTenb K YYCHUKY JOJDKCH MPHUXOAUTh, a YUCHHK K yuuTento. 4) Mbl 4acto ¢ BaMu
obemaeM. 5) Yacto yntaiiTe u numure!

Bapuanr 4
1. IlepeBeauTe TEKCT HA PYCCKUI A3BIK U ¢/AeJIaliTe €ero rpAMMATHYCCKUH aHAJIN3.

DE DOMICILIIS ROMANORUM ANTIQUORUM

Hodie magister de domicilis Romanorum antiquorum narrat et alumnis suis tabulas
curiosas monstrat. Imaginarie januam aperimus et in atrium penetramus. Hic magnam lacinam in
medio tecto videmus; per lacunam aqua pluvia complet impluvium, id est piscinam haud
profundam, in solo factum. Columnae tectum portant. Est in atrio focus, locus sacer, ubi tota
familia deis domesticis sacrificat. Ornatum est atrium avorum simulacris e cera factis. Atrium
magnum est, hic dominus cum advenis negotia dissérit. In tablino dominus documenta varia
servat.

Post atrium peristylium videmus, columnis cinctum, quo hortulus pulchellus oculos nostros
delectate; hic familia libenter requiescat et intimos amicos recipit. Circum atrium et peristylium
cubicula et triclina sita sunt. Ita solum familiae opulentae vivunt. Romani paupertini in insularum
aediculis, aut in tabernis degunt.

2. [lepeBenuTe HA TATHHCKHUIA A3BIK.

1) Yro nmenaere, aenaiite nyuiie. 2) Kto momuut, cornamaercs. 3) Mol A0mKHBI 1I0OUTH
U 3aumimare Hamy Ponuny. 4) OtBeuail MHe, eciu s Te0s crpamuBaio. 5) Bel ywacto unraere
M THUIIETE.
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9.

TeMbl COOOIIEHUIA
Jlateinp B BenukoOpuTaHuM (I€BH3bI TOPOJOB, YHHUBEPCHUTETOB, KOJUICIKEH,
HpOI/ICXO)KI[eHI/IC TOIIOHHUMOB U I[p)

Jlateinp B CIIA (7meBU3BI TOPOJOB, INTATOB, YHHBEPCHUTETOB, IMPOUCXOKICHUE
TOIIOHUMOB H JIp.).

Jlatbinb B kHurax o ['appu [loTTepe (MMeHa coOOCTBEHHBIE, BOJIICOHbIC 3aKIMHAHMUS).

Pumckas mudonorus B pocCHiCKUX 3proHuMax (Ha3BaHUSAX TOPTOBBIX MPENIPUATHH,
MarasuHoB, pupM U T. 1.).

JIMHTBUCTUYECKHE TEPMUHBI JIATUHCKOTO MPOUCXOKICHUS.
JlaTUHCKHI SI3BIK B IUTEPAType U MY3bIKE.

CpaBHUTENbHBIA aHAIU3 CUCTEMbl BPEMEH JIATUHCKOTO M AHTJIUMHCKOro (HEMELKOro,
(b paHIly3cKOro, UCIIAHCKOT0) J1aroja.

CpaBHUTENBHBIA aHAIW3 JATUHCKOTO M AHTJIHMICKOTO (HEMEUKOTo, (paHIly3CKOro,
HCIAHCKOI'0) UMEHH CYLIECTBUTEIILHOTO.

Pumckuii oM, ojexia, OBIT.

10. JlaTuHckui sA3bIK ¥ Oynymias npodeccrs BHITYCKHHUKA S3bIKOBOTO (PaKyIbTeTa.
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Hpuiaoxenne 1

Yﬂpamnennﬂ JUIS1 CAMOCTOATEIbHOM paﬁ()TbI

1. HazoBuTe pycckue 1 eBponeiicKkue JINYHble UMEHA, KOTOPHIE IPOU3O0ILIN OT CIEAYIOIINX
JIATUHCKUX CJIOB:

Taomuma 1 — JInuaesle nMeHa

JlaTHHCKOE CJI0BO

Pycckuii nepesoj

HNma

innocens, ntis

HEBUHHBIN, HEBUHOBHBIHN

laetitia, ae pazocTh, BECcenbe

marinus, a, um MOPCKOH

matrona, ae MOYTEHHAS 3aMYKHSIS JKCHIINHA,
MaTh CEMEMCTBA

modestia, ae CKPOMHOCTD

natalis, e OTHOCSIIHICS K POXKICHHIO

paulus, a, um MaJIBIHA, HEOOJIBILION

patricius, i MaTpULUH

silva, ae JIec

victor, oris mo0euTeIh

vincens, ntis 00OEHK A0

vita, ae JKA3HD

valeo, ui, - OBITh 3/I0POBBIM, CHJIbHBIM

valens, ntis 3TOPOBBIM, CHJIBHBIH

ursus, i MeaBEb

2. 3amoTHUTE PYCCKYIO YacTh TAOJMIIBI, OMMPAsCh HA CXOHBIC JIATHHCKHE CJIOBA M 3HAHUS
COBPEMEHHBIX SI3bIKOB.

Tabmuia 2 — HazBanus nseros

Pycckuii JlaTuHckuii AHrnuickuii Hemenkmnii ®panny3cknil | Ucnanckuid
papaver, is poppy Mohn pavot, oeillet amapola
bellis, is daisy Génsebliimchen, | marguerite, margarita

Tausendschonchen | paquerette
narcissus, i daffodil Narzisse narcisse narciso
nasturtium, i nasturtium, Kapuzinerkresse, | capucine capuchina
Indian cress Blumenkresse

myosotis, -idis | forget-me-not | VergiBmeinnicht | myosotis, nomeolvides

(gr.) ne-m’oubliez- pas

dens, ntis leonis | dandelion Lowenzahn dent-de-lion diente de
le6n

petunia, ae petunia Petunie petunia petunia

paeonia, ae peony Pionie pivoine peonia

galanthus, i snowdrop Schneeglockchen | perce-neige campanilla
de invierno

primula, ae primula, Primel primevere primavera

primrose

reseda, ae reseda Reseda reseda reseda

rosa, ae rose Rose rose rosa

chamomilla, ae | chamomile Kamille marguerite, camomila

camomille

cyrinx, cis lilac Flieder lilas lila

viola, ae viola Veilchen violette violeta,

chrysanthemum, i | chrysanthemum | Chrysantheme chrysanthéme crisantemo

crocus, i saffron Safran safran azafran

salvia salbei Salbei sauge salvia
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3. 3amonHuTe TAaOMUIy JATUHCKUX CyllecTBUTENbHBIX |l CkilOHEHMS M MX mapaenei
B COBPEMEHHBIX fA3blKax. Omnpenennure, B KaKOM M3 S3bIKOB OOJIBIIE BCErO ATUMOJIOTHYECKUX
COOTBETCTBHH JJATUHCKUM CJIOBaM, a B KAKOM — MEHBIIIE BCETO; OOBSICHUTE IPUUNHY.

Ta6mmma 3 — CymectButenbhbie 11 ckioneHus

JlaTHHCKUH AHIJIMHCKHHI Hemeuxuit DpaHLy3CKHT HUcnanckuit
momentum moment momento
documéntum document
elementum Element
principium principe principio
auditorium auditorium [Horsaal] auditoire auditorio

audience Auditorium audience audiencia
verbum verbo
numerus Nummer nimero
spatium [Raum] espacio
liber [book] [Buch] livre libro
amicus [friend] [Freund] ami
lupus [wolf] [Wolf] loup lobo
ursus [bear] [Bdr] ours

4. Kakue ciioBa HOBBIX SI3BIKOB (PYCCKOIr0, aHTJIMMCKOTO, (PpaHIy3CKOTO, HEMEIKOTO,
HCITAHCKOTO0) MPOU30IUIH OT Pa3HbIX OCHOB JIAHHBIX TJIaroJIOB?

OcHoBbl MH(eKTa, nepdekra, CynuHa

Pycckuii nepeson

ex-pono, posui, positum
facio, feci, factum

fallo, fefelli, falsum
fingo, finxi, fictum
inspicio, spexi, spectum
intro-duco, xi, ctum
misceo, miscui, mixtum
OppOno, posui, positum
pendo, pependi, pensum
pingo, pinxi, pictum
premo, pressi, pressum
pello, pepuli, pulsum
struo, struxi, structum
tango, tetigi, tactum
trado, didi, ditum

BBIKJIAIIBATD, BEICTABIIATE
JieTIaTh, ICHUCTBOBATH, COBEPIIIATh
00MaHbBIBaTh

BBITyMBIBaTh, BOOOPaXaTh; BasATh, JICUThH
BCMAaTPUBAThCS, pACCMATPUBATh

BBOJIUTb, IPHUBO/IUTH

CMEIIMBATH, IEPEMEIITNBATE

CTaBUTH MIPOTUB, TPOTUBOTIOCTABIIATh
B3BEIIINBATh, IUIATUTH, HECTH

MUcaTh KpackaMu, PUCOBATh

JTABUTH, ’KATh; YTHETATh, IPUTECHSITH
TOJIKATh, THATh, N3TOHATH

CTPOUTH

TpOTraTh, KacaThCs

riepeiaBarh, COOOIIATh, PACCKa3bIBaATh

5. B pycckom, aHMIHMIICKOM, HEMEITKOM SI3bIKaX CYIIECTBYIOT Mapbl CHHOHUMOB, B KOTOPBIX
OAHO U3 CJIOB ABJIACTCA MCKOHHBIM, a APYro€ UMCECT JIATUHCKOC IMMPOHUCXOKIACHUC. Haﬁ}IHTe 9THU
napel. Omnpenenure paziauuMe B YHNOTPEOUTETHHOCTH U OTTEHKaxX 3HaueHus (oOre-
yHnoTpeOuTeIbHOE — KHIDKHOE, 00Jiee MMPOKOe 3HaUeHNE — O0Jiee y3Koe 3HaUeHue U T. 11.).
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AHIJIHACKIH
anenocaxconckue. Seldom, big, yearly, selfish, mistake, loneliness, break, answer,
placement, right, change, spoken, blessing, hard, blame, bind, rotten, closeness, maybe, poor.
Jnamumncko2o npoucxoxcoenuss. pauper, fracture, benediction, egoistic, colloquial, correct,
proximity, rarely, location, annual, error, incriminate, respond, immense, connect, probably,
alter, difficult, solitude, corrupt.

Hemenkmuii:

eepmanckue.  Arzneimittel, durchsichtig, Vereinigung, verpflichtend, Besetzung,
vorhersagbar, Unterordnung, unbeweglich, Seitenansicht, mdglich, Anwesenheit, weltweit,
Ubersiedelung, schnell, gesetzwidrig, Herstellung, vorziehen, dunkel (unklar), Priifung,
unanstindig.

namumnckozo npoucxodcoenus. eventuell, global, Examen, immobil, Migration, rapide,
Produktion, obskur, Subordination, obszon, Union, transparent, Prizenz, illegal, Okkupation,
obligatorisch, Medikament, pradiktabel, préaferieren, Profil.

Pyccknii:

CooTHecuTe €a0Ba JATHHCKOIO IPOUCXOXKIEHUS C UX UCKOHHO PYCCKMMU CHHOHHUMAaMH.
[lonbepure K pyccKuM cioBaM JaTHMHCKOIO IPOUCXOXKAEHUS MX aHriauickue ((paHIy3cKue)
COOTBETCTBHUS.

JIAMUHCKO20 NPOUCXO0dcOeHUs: adcopOLMs, AKKyMyJIsLuUs, aclHUpalus, acCUMMIIALMS,
OMHApHBIM, TeHepupoBaThb, AEAYKLUSA, HMHAYKLUSA, HMMIUIMLUTHBINA, WHIUKATOpP, HOMHUHAIMS,
KOHTAaKT, KOHCUCTEHLMS, KOH(IMKT, MEpUENIMs, pPElpe3eHTalMsl, PELeccusi, peIeBaHTHBIMH,
CEJICKTUBHBIH, TpaHchopManus,

UCKOHHO PYCCKO20: COCTaB, CTOJIKHOBEHHME, 3HAUUMbIH, HaBEIEHUE, IIPEACTaBICHUE,
NIOTJIOIEHHE, peoOpa3oBaHKe, IPUKOCHOBEHUE, BbIBECHHE, CIIaj, MOPOXIaTh, YHOA00IEHuE,

yKa3zareiab, HaKOIUIEHWE, U30upaTeiabHbId, JBOMHOM, BOCIpUATHE, IOJpa3yMEBAEMbIi,
HaMMCHOBAHUC, ITPHUABIXaHHUC.
6. [Ipoananmm3upyiite Tadiuy npuinaratedbHbiX | u |l ckmoneHus.
Tabmuma 4 — I[Ipunararensusie I u I ck1oHeHus
JIaTHHCKUH AHIJIMHACKUI Hemeukmui DpaHny3cKHil HUcnanckuii
necessarius, a, um | necessary [notwendig] necéssaire necesario
nocturnus, 8, um | nocturnal nokturn nocturne nocturno
odiosus, a, um odious odios, odios odieux odioso
perpetuus, a, m perpetual [dauernd] perpétuel perpetuo
planus, a, um plane [flach], plan plat plano
primus, a, um prime [erste] premier primero
primarius, a, um primary primér primaire primario
publicus, a, um public publik public publico
purus, a, um pure pur pur puro
rarus, a, um rare rar rare raro
ridiculus, a, um ridiculous ridikiil ridicule ridiculo
sanctus, a, um saint sankt saint santo
sanus, a, um sane [gesund] sain sano
serius, a, um serious serios sérieux serio
severus, a, um severe [streng, rauh] séveére Severo
timidus, a, um timid [scheu] timide timido
validus, a, um valid valid valide valido
varius, a, um various [vielfiiltig] varié variado
vitiosus, a, um vicious [lasterhaft] vicieux Vicioso
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7. Haiinute naTHMHCKHE CIIOBa-UCTOYHHMKH, OT KOTOPBIX MPOM3OLUIM Ha3BaHUS (QHPM

Y TOProBbIX Mapok. HazoBuTe rpamMmmaruyeckre XapakTepUCTUKH STUX CIIOB.

AnpeHanuH (Mara3suH CllOpTUBHOM 00yBH)

bantuka (Typuctudeckas hpupma)

Kpeno (xagpoBoe areHTCTBO)

JlokomotuB ((pU3KYIBTYpHO-0370pOBUTEILHBIN KITy0 PIK/I)
Ogarus (TearpanbHoe Kade)

Teppa NukorauTa (TypuCTHYECKOE areHTCTBO)
VYibrpamapus (kade)

Dopym (kade)

Jlrokcypus (mpojiaxa CBETUILHUKOB)

damunus (YHUBEpMard pacipoiax)

8. IlpeoOpazyiiTe mpemiokeHus: B popMy IEHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta.

Victoria concordia gignitur.

Magna copia aquae campus irrigatur.

Clavus clavo pellitur.

Causa illtus morbi a medicis inventri non potest.
Ille vir a Romanis in exsilium pellitur.

Multi inimici a Romanis vincuntur.

Aqua, qui fluvio Nilo fertur, limosa est ac frugiféra.
Fabulae a discipulis narrantur.

Libri a puéris leguntur.

10. Insula a nautis capitur.

11. Lupus a lupo non mordéetur.

12. Ager ab agricolis colitur.

13. Discipili a magistro laudantur.

14. Vicus silva cingitur.

15. Varii morbi plantis medicatis sanantur.

CoNoOA~WNE

9. CocraBbTe CIIOBOCOYETAHHS HA JATUHCKOM S3BIKE C npujaaraT¢jibHbIMU B CpaBHHU-

TEIBHOU U HpeBOCXOHHOﬁ CTCIICHU:

=

Cawmprii tutoxoii 3akoH (lex, legis f; malus, a, um).

Mewnsimii ropox (urbs, urbis f; parvus, a, um).

bonee nérkwuii nyts (Via, ae f; facilis, e).

Camas kpacuBas aeByika (Virgo, inis f; pulcher, chra, chrum).
bosee OsicTphie HOTH (PES, pedis m; celer, éris, &re).

Cawmsle uectnbie aroau (homo, inis m; honestus, a, um).

Jlyamue (cpaBH. 1 ipeBocX.) yeiaosus (conditio, onis f; bonus, a, um).
Camoe myuriee cpeacto (remedium, i n; bonus, a, um).

bonee cuactnuBbie cyap0sl (fatum, i n; felix, cis).

0. Ywmmueitmuit oteT (responsum, i, n; sapiens, ntis).

11. Xynammii (cpaBH. u peBocx.) mpumep (exemplum, i n; malus, a, um).
12. Cawmprii ciagkuii pykr (fructus, s, m; dulcis, e).

13. Penmuaiiree ums (nomen, nis, n; rarus, a, um).

14. Cawmsmrii xutpsiii 3Bepb (bestia, ae, f; vafer, fra, frum).

15. Crapeiimmii Boxxas (dux, ducis, m; vetus, éris).

HBOoNOoO O RWDN
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10. IlepeBeauTe HA TATUHCKUH SI3BIK HA3BaHUS (PUIBMOB:

Xpabpoe ceparie

OO01ecTBO MEPTBBIX MTO3TOB
IToiimaii MeHS, €CIIM CMOIKEIIb
Ornau 607b1I0TO TOPOJIA
Kopons Jle

3aKOH U NOPSATOK

MecTo BcTpeur U3MEHUTh HElb3s
Acrepukc u O6enmukc npotus Lle3aps

Ewb, Monuck, 1roou

Hosesle Bpemena

JKuzHb npekpacHa

Caanp0a nrydiero apyra

Bce roopsr, uto s 11005110 TEOS

amo, avi, atum — JIOOHUTH
amicus, i M — apyr

aqua, ae f — Boma

Caesar, aris m — Lle3app

CaoBapb

capio, Cepi, captum — OpaTb, 3aXBaThIBATh, IOBUTh

cor, cordis n — cepiie
contra — npoTus

dico, xi, ctum — roBopuThH
€do, &di, ésum — ecTh

€go, mei — s

femina, ae f — )xenmuua
fortis, e — xpalbpwrit
fraternitas, atis f — GparcTBO
ignis, IS M — orous

justitia, ae f — cpaBeTUBOCTH
leo, 6nis m — neB

lex, legis f — 3akon

locus, i m — mecro

lumen, inis n — ceet
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Pretty woman

I’m not there

The Brotherhood of Justice
Life Under Water

The King’s Speech

magnus, a, Um — GoJIbIIOH
matrimonium, i n — Opak
mortuus, a, um — MEPTBBII
novus, a, UM — HOBEIN

omnis, e — Bech

optimus, a, um — my4mmii

oratio, onis f — peus

ordo, inis m — mopsi0K

oro, avi, atum — MOJIMTHCS

po€ta, ac M — 1103T

possum, potui, —, POSSe — MOk, YMETh
pulcher, chra, chrum — kpacusbrit
rex, regis m — mapb, KOpoJib

Si — eciu

sociétas, atis f — o0mecTBo

sub — mox

tempus, oris n — Bpemst

urbs, urbis f — roponx

vita, ae f — »xu3Hb



11.

[TonGepure K PYCCKUM CIIOBaM JIATUHCKHE M TPEUYECKUE HKBHBAJICHTHI (KOPHU

TPEUYECKHUX CJIOB 3alMCAHBl PYCCKUMHU OYKBaMU HUIKE) M 3aIIOJTHUTE TaOJHILy.

Tabnuna 5 — JlaTuHCKME U IpedecKUe SKBUBAJIEHTHI PYCCKUX CIIOB

Pycckuii JlaTuHCKUH

I'peyecknii IIpousBoaHbIe c10Ba

IOJIOBa

MOJIOKO

nyTh

SA3BIK

dbopma

3y0

rjia3

nTuna

Kopabib

Jymia

OykBa

3CMIIA

npupoa

BpeMs

Natura, tempus, oculus, lingua, terra, avis, caput, anima, forma, navis, natura, via, lac, dens.

Mopdg(o), ncux(o), ckagh-, gusu(o), 2e(o), oooum(o), eara(kmo), ogpmanrom(o), 0d(o), oprumo-,

XpoH(o), enocc(o)/enomm(o), kegpan(o).

12. CootHecute uutatel U3 EBanrenus ot MoanHa Ha TaTUHCKOM SI3bIKE M UX PYCCKHE ICPEBOAHI,
HC MOJIB3YyACh CJIOBAPEM. HazoBute TpaMMAaTHYCCKUC XapaKTCPUCTHUKU BbIJACIICHHBIX CJIOB.

1) In principio erat verbum

a) 3amoBeb> HOBYIO Jal0 BaM, Ja JIIOOUTE JAPYyT
Apyra

2) Noli esse incredulus sed fidelis

b) Erte He mpwuien gac Mo

3) Ego sum panis vitae

c) [lapcTBO MOE He OT MUpa Cero

4) Majorem hac dilectionem nemo habet
ut animam suam quis ponat pro amicis suis.

d) Kto u3 Bac 6e3 rpexa, nepBblii Opoch Ha Hee
KaMeHb

5) Vox clamantis in deserto

e) S ecmb x1e0 KU3HU

6) Nondum venit hora mea.

f) 'mac BonumoMIEro B MyCTHIHE

7) Qui sine peccato est vestrum primus in illam
lapidem mittat.

g) B Hauane ObLIO CII0BO

8) Regnum meum non est de mundo hoc

h) l'ocnioau! He 3HaeM, Ky/a WeIb

9) Mandatum novum do vobis

ut diligatis invicem

i) Her Oombine Toi JHOOBH, KaK €CIH KTO
TIOJIOXKUT JYIIY CBOIO 32 JAPY3€i CBOUX

10) Domine, nescimus quo vadis

J) He Oynp HEBepyrOIIMM, HO BEPYIOIIUM
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11.
12.
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14.
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16.
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24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
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34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45,
46.

IIpunoxenue 2

CHmcok JaTHHCKHX MOCJIOBMI M KPbLIATBIX Bblpa)KEHI/Iﬁ

Ab ovo usque ad mala — or siitiia 70 s16;710Ka, OT Havyasa JI0 KOHIIA.

Ab urbe condita — ot ocHoBaHust ropoja (¢ caMoro Hadana).

Abiens, abi — yxons, yxoau.

Acta est fabula — koner urpsl, mpeca ceirpaHa.

Ad calendas Graecas — 10 rpedeckux KaJleH]l, Ha HEOIPEICICHHO J0JITHI CPOK.

Alea jacta est — sxpebuii OpoIiIeH, MPUHATO OECIIOBOPOTHOE PELICHHE.

Aligna vitia in octlis habémus, a tergo nostra sunt — gy»we MOpPOKH y HAC mepe;] ria3amH,
a HaIlIM 33 COUHOM.

Alma mater — xopmsitiasi, muTaromias MaTh (MOYTHTEIBHO 00 yUeOHOM 3aBEIICHHH).

Alter ego — BTOpoe «i».

Amicus cognoscitur amore, more, ore, re — Ipyr MO3HACTCS 110 JIFOOBH, HPaBy, PeUH, JIeIy.
Amicus certus in re incerta cernitur — BepHsIii Ipyr mo3Haercs B Oejie.

Amicus mihi Plato, sed magis amica est veritas — [l1raron MHe Ipyr, HO HCTHHA JIOPOKE.
Amor omnia vincit — mt000Bb Mo0ExAAET BCE.

Aquilam volare doces — He yuu opiia eTars.

Aquila non captat muscas — opes He JIOBUT MyX.

Audacia pro muro hab&tur — cMenocTh BMECTO CTEHBI HMEETCS (CMEIIOCTh TOpoaa Oeper).
Audi, vide, tace, si vivére vis in pace — ciyimaid, CMOTPH, MOJIYH, €CJIH XOYCIIb JKUTh
B MHpE.

Audiatur et altera pars — cieayeT BbICIYIIATh U IPYTYIO CTOPOHY.

Aurora musis amica — ABpopa — mojapyra mys.

Aurea mediocritas — 3o0Tast cepeuHa.

Aut vincére, aut mori — modeanuTh WK yMEPETh.

Aut Caesar, aut nihil — wu Ile3apsb, nian HUYTO.

Ave, Caesar! Morituri te salutant! — 3npasctByit, lle3aps! Wnymme Ha cMmepTh
IIPUBETCTBYIOT TeOs!

Bellum omnium contra omnes — Boiina Bcex MPOTHB BCeX.

Bis dat qui cito dat — BaBoiiHEe mOMOTaeT TOT, KTO MOMOTAeT OBICTPO.

Bona fide — uecTHO, 10O6pOTIOPSIIOYHO.

Caecus non judicat de colore — ciermnoii He CyaUT O IIBETE.

Casus belli — moBox 1 BOWHBL.

Carpe diem — «10BH JICHB, T. €. TIOJB3YHUCS CETOHSIIHAM JTHEM, JJOBU MTHOBEHHE.
Circulus vitiosus — 3akoyI0BaHHBIH KPYT.

Citius, altius, fortius — 6picTpee, BbIllIe, CHITbHEE.

Clavus clavo pellitur — rBo3ab rBo3eM BoIOMBaACTCS (KJIMH KIIMHOM BBIIIHOAIOT).

Cogito, ergo sum — st MBICITIO, CJICIOBATEIBHO, CYIIECTBYIO.

Cognosce te ipsum! — mo3Hait camoro ceosi.

Conditio sine qua non — HEOOXOIMMOE YCIIOBHE.

Consuetaido est altera natura — mprBbIuKa — BTOpasi HaTypa.

Contra spem Spero — HaJeCh BOTPEKH OXKHJIAHUIO.

Cornu copiae — por u300MIHS.

Cui prodest? — koMy 3TO BBITOAHO?

Cum tacent, clamant — xoraa Mosrgar, kpuyat (KpaCHOPEYHBOE MOTYAHUE).

Gallina scripsit — kak KypuIia Janoi.

De jure — ropuanyecku, popMalibHO.

De facto — pakTruecku, B JeHCTBUTEILHOCTH.

De gustibus non est disputandum — o Bkycax He CIIOpSIT.

De mortius aut bene aut nihil — o MmepTBBIX OO XOpOIIIO, THOO HUYETO.

De te fabula narratur — o Tebe unet peus.
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Deus ex machina — Gor u3 mMamiHbI (HEOXKHIaHHAS WM HEMPABAONo00Has pa3Bsa3Ka).
Dictum — factum — cka3zaHo — czenaHo.

Divide et impéra — pa3aensii u BIacTBYH.

Dixi — s Bce ckazai.

Dum spiro, Spero — nmoka Apliny, HaJCKCh.

Dura lex, sed lex — 3akoH CypoB, HO 3TO 3aKOH.

Elephantum ex musca facis — ue nenait u3 Myxu CliOHa.

Epustila non erubescit — 6ymara He KpacHeeT.

Equi donati dentes non inspiciuntur — rapeHOMY KOHIO B 3yObl HE CMOTPSIT.
Equus Trojanus — TpOsIHCKHi KOHb.

Errare humanum est, sed stultum est in errore perseverare — uenoBeKy CBOHCTBEHHO
omr0aThCs, HO TIIYIO YIIOPCTBOBATh B OIIMOKAX.

Est modus in rebus — ects Mepa B Bemax, Bo BCEM JJOJDKHA OBITH Mepa.

Et fabula partem veri habet — u B ckaske ecTb 1015 IPaBIbI.

Et si nunc male est, non semper sic erit — gaxxe ecnu ceifuac 1MI0X0, He BCEra Tak Oy/IeT.
Et tu, Brute! — u To1, BpyT!

Ex duobus malis minus est eligendum — u3 1Byx 3071 BEIOUpAIOT MEHbIIICE.
Ex libris — u3 kaur (momera, 0603HavaroIIas Baaaeiblia KHUT).

Ex unque lednem — o xorTsiM jibBa (y3HAIOT).

Exegi monumentum — st naMsITHHK BO3JIBHT.

Experientia est optima magistra — oneIT — JIy4IIuil y4uTENb.

Festina lente — criern MeyIeHHO, J1eTaii BCe BOBPEMSL.

Fiat lux! — na Oyner cBer!

Finis coronat opus — KoHel BeHYaeT JIEII0.

Fuit Troja, fuimus Trojani — 6buta Tpost, MbI OBUTH TPOSIHIIAMH.

Habent sua fata libelli — kauru umerot cBou CybOBI.

Haud semper errat fama — mosiBa He Bcerjia onmbaeTcsl.

Hominem quaero — ury 4enoBeka.

Homo homini lupus est — yenoBek 4enoBeKy BOJIK.

Homo sum, humani nihil a me alienum puto — s 4emoBek, U HUYTO YEIOBEYECKOE MHE HE
qyXKI0.

Honores mutant mores, sed raro in meliores — mouecT MEHSIOT HPaBbl, HO PEIKO
B JIYUIIYIO CTOPOHY.

Lupus non mordet lupum — Bosk He KycaeT BoJIKa.

Ibi victoria, ubi concordia — Tam no6ena, rae coryiacue.

Ignorantia non est argumentum — He3HaHUE HE TOBO/I.

Ira furor brevis est — rHeB — 3T0 KpaTKOBpeMEeHHOE Oe3yMue.

Mala herba cito crescit — rmuoxast TpaBa GBICTPO pacTerT.

Manus manum lavat — pyka pyky Moer.

Medice, cura te ipsum — Bpau, uciesnu cebs cam.

Memento mori — mOMHH O CMEPTH.

Mens sana in corpore sano — B 310pPOBOM TeJI€ 37I0POBBIH TyX.

Nemo omnia potest SCire — HUKTO HE MOXKET 3HATh BCE.

Nihil habeo, nihil timeo — auuero He umero, HUYero He 6OOCH.

Noli nocere! — ve naBpeau!

Noli tangere circulos meos — He Tporaii Mou 4epTexu (KpyrH).

Nomen est omen — ums — 3TO 3HaK, 10 UMEHH CYJISAT O €r0 HOCHUTEIE.

Non est fumus absque igne — et apIMa 6€3 OTHSIL.

Nota bene — 3ameTh X0poI110, BO3bMH Ha 3aMETKY, 00paTH BHUMaHHUE.
Nulla calamitas sola — 6ena He mpuUXoOaAUT OJHA.

O tempora! O mores! — o Bpemena, o HpaBbr!

Omne nimium nocet — Bc€ u3JMIITHEE BPESIUT.
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Omnia mea mecum porto — Bce cBOe HOIIY ¢ COOOM.

Otium post negotium — oTapIx mocie paboThl (KOHYMIT €TI0, TYJISH CMEO).
Pacta sunt servanda — 1oroBopsI ciieyeT CoOI01aTh.

Panem et circenses — xsieba 1 3peITuIiL.

Per aspera ad astra — yepe3 TepHHH K 3BE3/1aM.

Pecunia non olet — neHbru He MaxHyT.

Perictilum est in mora — onacHOCTh B IPOMEJICHUH.

Persona non grata — HexkenaTesIbHas JTUYHOCTb.

Pia desideria — Girarue HaMepeHwUsI.

Plenus venter non studet libenter — ceiToe 6prOX0 K YUCHHIO TIIYXO.

Post scriptum — rmocsie HaMCaHHOTO.

Post factum — mocine caenansoro.

Pro forma — dopmanbHO, 1715 TaJIOUKH.

Procul ab oculis — procul ex mente — ¢ a3 goJ0i — U3 cep/ia BOH.
Qualis rex, talis grex — kakoii 1apb, TaKOH ¥ HAPO/I.

Quia nominor leo — moToMy, 4TO MEHs Ha3bIBAIOT JILBOM (I10 MIPABY CHIIBHOTO).
Qui quaerit, repérit — KTo HIET, HAXOIHT.

Quod licet Jovi, non licet bovi — uro mo3BoneHo IOmuTepy, To HEe MO3BOJICHO OBIKY.
Quod erat demonstrandum (g.e.d.) — uro u TpebOBaIOCh TOKA3aTh.

Rara avis — penkas nTua.

Repetitio est mater studiorum — noBTopeHne — MaTh Y4CHHSI.

Res, non verba — neno, a He c0Ba (MEHbIIIE CIIOB, OOJIBIIE JIEia).

Sancta simplicitas — cBsitas npocrora.

Sapienti sat — yMHOMY JOCTaTOYHO.

Scientia potentia est — 3nanue — cuia.

Scio me nihil scire — s 3Har0, YTO HUYErO HE 3HAIO.

Sic erat est et erit — Tak ObUI0, €CTh U OyIET.

Sic transit gloria mundi — Tak mpoXoauT cllaBa MUPCKasl.

Similia similibus curantur — mogo6HOe JTIeYnTCs TTOAOOHBIM.

Si tacetis, concentitis — mosuaHue — 3HAK COTJIACHS.

Si vis amari, ama — eciii Xo4elsb ObITh JTHOOUMBIM, JTFO0H.

Si vis pacem, para bellum — eciiu xouers Mupa, TOTOBBCS K BOMHE.

Si vox est, cantal — ecau ecTh rooc — noii.

Si vis amari, ama — eciii X0o4ellb ObITh JIFOOUMBIM, JIFOOH.

Status quo — cymrecTByrOIIEe MOJOKCHHE JIEIT.

Sui genéris — cBoeoOpa3Hblil, €TMHCTBEHHBIN B CBOEM pOJIE.

Tabula rasa — uucras gocka.

Terra incognita — Heu3BeCTHAS 3eMITS.

Tertium non datur — TpeTbero He JaHo.

Tempora mutabantur, mutantur, mutabuntur — BpeMeHa MEHSUTHCH, MEHSIOTCA U OyayT
MEHSITBCSL.

. Tempora mutantur et nos mutamur in illis — BpemMeHa MEHSIFOTCSI, 1 MbI MEHSIEMCSI BMECTE
C HUMH.

Tempus consilium dabit — Bpemst nact coser.

Timeo Danaos et dona ferentes — Goiitech 1aHaiies, gaxe gapbl IPUHOCSIIHUX.
Ubi bene, ibi patria — rae xoportio, Tam poanHa.

Una hirundo non facit ver — ogna macTouka He AeJaeT BECHBI.

Urbi et orbi — ropony u mupy, Pumy u mupy, BceM u Kaxaomy.

Utile dulci — mone3Hoe ¢ mpusTHBIM.

Vae victis — rope noOex IEHHBIM.

Veni, vidi, vici — mpuien, yBuzen, mooeau.

Verbum movet, exemplum trahit — ciioBo BoJHYeT, IpUMep yBJIEKaeT.
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146. Vim vi repellére licet — cumry nmo3BosieHO OTpakaTh CHIIOM.

147. Vita brevis est, ars longa — sxu3Hb KOpOTKa, HCKYCCTBO BEYHO.

148. Vox audita perit, littera scripta manet — ycnplmaHHbIi roJoc ucye3aer, HaucanHas OyKBa
0CTaeTCH.

149. Volens, nolens — Boxeii-neBosneii.

150. Vox popili, vox veritatis (Dei) — romoc Hapoga — rooc MCTHHBI (IJIaC Hapoja — rjac
Bboxuit).

Cnucok cokpameHui

A.D. — Anno Domini — ot PoxnaectBa XpucroBa, Hatei spbl

a.Cc. — anni currentis — cero (Tekyiiero) rojaa

a.f. —anni futuri — Oyaymero roxa

a.m. — ante meridiem — o moxyaHs

a.u.c. — ab urbe condita — ot ocHoBanwust roposa (Puma), T.€. ¢ caMoro Hayaia

ca. — circa — mpuOIM3UTEIHHO

cf. — confer — cpaBuu, cp.

c.t. —cum tempore — ¢ yuetoMm 15-MUHYTHOTO «aKaJIeMUYECKOTO OMO3/4aHus» (O Hayaie
y4eOHBIX 3aHATHUI B By3€)

C.V. —curriculum vitae — xwu3Heonucanue, aBroonorpadus-pesrome

ed. — edidit — u3man, edd. — u3manu (0603HaYEHNE M3AATENS B BBIXOJHBIX JAHHBIX KHUTH)

e.g. — exempli gratia — paau npumMepa, Hanpumep

et al. — et allii — u npyrue, u ap.

etc. — et cetera — u tak nainee

h.c. — honoris causa — paxu modYeTa, MOYETHBIA JOKTOp (CTEMEHb JOKTOpa Hayk,

NpUCYXIaeMasi 32 3HAUUTEIbHBIC 3aCIIyTH 0€3 3alUThI AUCCEPTALIUH).

h.e. — hoc est — 510 3Ha4wur, T.€.

h.l. — hoc loco — 3xech, Ha 3TOM MecTe

h.l.—id est —t.e.

ibid. — ibidem — tam e (B kHuUre)

i.g. — idem quod — To e, 9TO U

l.c. (loc. cit.) — loco citato, B ynomsiHyTOM MecTe

I.I. — loco laudato — B HazBaHHOM MecTe

L.S. — Lectori Salutem — npuBeTCTBHE YMTATEITIO

M.A. — magister artium — MarucTp ryMaHUTapHbIX HayK (y4eHas CTEHICHb)

N.B. — nota bene — 3ameTh X0poI110, BO3bMHU Ha 3aMETKY, 00paTH BHUMaHHUE

N.N. — nomen nescio — HeKoe JTUI0, HEM3BECTHBIM (0 YEIOBEKE)

op.Cit. — opus citatum — muTHpyeMoe COYMHEHHE

pass. — passim — BoO MHOTHUX MecTaxX, MOBCIOLY (Mpyu 0003HAUYECHUH MECTa ITUTAT)

p.m. — post meridiem — nociie Moy Hst

P.S. — post scriptum — mocJie HamMCaHHOTO, MOCTCKPUIITYM

R.1.P. — Requiescat in pace! — ITycts mokoutcs B mupe! (HaarpoOHast HaKCh)

S.t. — sine tempore — 6e3 yyera 15-MHUHYTHOTO «aKaJeMUYEeCKOTO OMo31aHus» (0 Havaye
y4eOHBIX 3aHATHI B BY3€)

t.c. — tertium comparationis — TpeTuii 4ieH CpaBHEHHS

U.S. — Ut supra — KaK CKa3aHO BBIIIIE
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